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INTRODUCTION 


GUAIRE is a modernization of the old tale, Imiheachi 
na Trom-dháimhe, which was edited with a translation 
by Professor Owen Connellan in 1860 for the Ossianic 
Society, and was published in volume V of the Society”s 
Transactions. The story has also been designated as 
The Introduction to Tin Bó Cwailgne” because it 
purports to account for the origin of that composition. 
It is a satire upon the satirists, and is severe enough 


to have produced the traditional three blisters of re- 


proach on the faces of the entire Bardic Assembly. 
The present modernized version, owing to its judicious 
amplifications and its omission of scarcely intelligible 
poems, is a decided improvement on the old version 
which sorely needs revision. The notes are mainly aids 
to translation, but incidentally they touch upon 
etymology and historical grammar. The vocabulary 
has been made as comprehensive as was considered 
ſeusible. 
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CA1b1010L A Se ec οννR. 
man seon ccm. 


Sa bute asur ra bpeinß bo, bo Ceap Sean -é4n so 
oro oo pem mian ná ego Marban a foLácan 
Fur bo béeanpab ran am Céaona cLú na Cnom'oáime 
oo cu fruar air 1 mear Sur 1 mbfeiteamancar 
na poibilróe4aCcca4. Tami an c-am, van leir, cuige 
rm. 1 Lán na h-oróce vo cui ré olosón ar. Stub 
Cuise an Cnomúáim so Léin Sur rSannnad OnCÓ4, Sur 
14100 45 bainc core na bpocat v' Céile SA fiapraise 
De cb a bí ein, no cab pe noeán bo 4 Leicéro 
v otoßon vo Cum ar. 5 

“mian a Cáinis vom, 4 etann s,“ an reirean, “ Sur 
muna bas mo mian cA veipe a Liom San à cuittea 
nismr.” 

Ca é an mian é, 4 fig-ottam? an ria So Léin 
i! n-aonfeaót. . 

Fs,“ an reirean, mo fie 4 Ó fá5a4il vom pein 
Fur vom' cteip, Su vo maicibd Connaóc uile, ve 
fILL muice nán ug por, Surf be cum aon 
Spaäimnne cpuſcnesccan, Sur muna bpagab an mian 
ran ran 4 mbeimo an cnáC ro irvotbce amáineac 
omm, ní bea beo!“ 

Ui Suaine an 4 Leabaro, 'n-a mísceastac. Tan 
cuiße, asur é an 4 Leabaíú, meanma na buabarca A 
bí 1 0ce4aSLaC na Cnomodhime. Preab ré “n-a funde 
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25 Fur cam ré San pignear So cesgtae na Tnom- 
Oáithe. Tuain ré an tei enumnte ran Áic n- naib 
Seanacán, auf 140 45 mearsaú an 4 Céile, ur a8 
bnúC an 4 Céile, Sur ná peo aoinne acu cab ba 
Ceant vo péin ná 'o aoinne eile 4 eanam. 

3o Conur tATan 45 án muintin moi mat reo 
anoóc ? “ an reirean. 

0, 4 fi,“ an ria, ASUT 140 SO Léir 45 cant: 
n-aonfeacc, “ cáimío nero an F40 anoir.“ 
Conur ran, 4 CLann o?“ anra Suaine. 

35 “D'innreapam vo. Vo Cuic 4 Lus an 4 Las 45 Suaine 
nuain ainig Tré an mian 4 Dí casáiCe vo Seanacán 
Seanfite. Dan Leir ní nad aon bneiC an an oá n 
rin v' ASA, .1. mate asur móreuairLte Connaet vo 
Aram te cum aon Spinne onutne getan, Fur Le 

49 TAILL mice nan nugab por; Sur Saen b'umym eun 
an ba mo rm vo foLácar se So bci an cas rán 
1roowece amáineac 4 bí Cúsainn! Sab pé “éin 
thanbáin é. ni ava Óu4ró ré nuain 4 Duait Mapban 
uime, 

45 “ Cám néró pé 'óeineao, 4 bac!“ anra Suaine. 
Ca “cá oni anoir, 4 M? ara Mapban. 
D'mmr ré vo. 

n diod ceirt or, 4 f,“ anra marban, “ cá an 
vA nid rin Le pagait San ſignear Sam- ram nStLeann 
so an S841.“ 
“ Aimú, 4 Dnácain 4 onode cig, conur ran!“ 
anra4 Suaine. 
„ Suaine móm-oinis' 4 cusScan Onc-ra, 4 ,“ anTa 
manban, gur cá neaCcaáine ast asur “ Suaine 
55 beas-oini$. 4 cugtan nf. 
Ta ran man rin, 4 Dnácaim,” anra Suaine. 
„Ta, a M,“ ahr mapban, “ asur cá ro man reo,“ 


man $eanaCcáin £27 


bi an reirean. “ Lá o'á nab an “ Suaine beas-oinis. rin 


as ceaCr Ó beit as cum fit bo fhoCcuis ré ár éisin 

tig n- Uno, win an bnog Sur bun 4 Coire. Cuin 

te 4 tam ríor wa DnÓis, Sur puain ré cior Snainne 
onucneaccan. 

Ui an snáinne ana mon, com mon, ba voie Leac, te 
veau pooanatge, .1. Le no bange. Tuß '“ Suaine 
veag-omg an Snämne ran cdgam-ra. Cuipearra 
! 'ocaLarmh é 1 n-iCiín ré Leic, Sur cugar aine mat 90. 
'D'fár ré Fur ra bposman 4 bi Cúsainn vo bi reger 
dpiom- ara piero cagaice ar, aur react bpaon-O¹aara 
picro. Do cuinear., an DU4úain à bí Cúsainn, an metro 
o nucneaccan 4 bí my na reset priom- bara pieto vin, 
Fur o fár ré an an Scuma gce aon. TA aon bliaúain 
Dag ó fin anoir, o Cuinear an Snainne cnuicneaccan 
ran. flíon Leosar aon anban eite cnio 1 Sciceam na 
n-aimfripe rin, Sur ca rege bpriom-enuaca de conab 
an aon $mnáinne rm Sam. Do ceapar rem pteab 
mo do beanam 1 nSLeann an Sprit de cum an 
anbain xm: oeanpab an fteab anoir vo Seanacán 
Sur. va etein Sur do maicib Connaet, Sur ir voice 
Liom So mbero bneir gur 4 nbom ann.“ 

Vero breir Sur án noóicim ve'n cum asainn 
San amar, 4 Dnácain. Da mon an cumneam vu 
an Snmáinne rin vo Óum, Auf Aineacar com mat vo 
Cabainc vo. muna mbea4ao ran beab an TSé4L so 
h-otc Sam-ra anoir. Oéanparo an Tnom bim gur 
uairLe Connact éinLeac uacbarac as ice Sur 45 ot, 
no beró bei gu 4 n'DóiCin Le pagait acu & conaꝰ an 
aon $máinne rm. de Cá bpPaiSpan ratte na muice nan 
nu gab por?“ anra Suaine, 

ne cumm Lear an coc pionn, 4 m7? anra 
Marban. 
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ir cuimm So mail. de an nom rA rant an gui 
finn Fur peoit an cuipe inn icce pavo,  anra Suaine. 

„ne cumm tear, 4 mi, anra marban, 80 
noubant Leac SO hab c naoi n-onc4 bheásca móna 

95 ríféanna eile 4s an Scham do “n-A nab an cone pionn 
ien? “Do bí, gur biobda com mait com 'oeabnuisc- 
eac ran Sun mapbusgear one ná natd 1 n-aon con 
com ma4iC leó ur vo bi as cháin eite, Sur Sun 
cugar vo'n enn m 140 Le cogamc. Do CÓS rí 149, 

too uf v' ATA SO h-áLuinn, Sur di an nac opca. 
Taro ria gam anoir 1 nSLeann an Ssáil, c naoi 
scinn de coca bhneásCca móna ltc, agu sac 
coe vob com naman Le non. Sutt muice nag nugad 
or read rait Se cui vſob ran, 4 M, Sur muna 

105 bpeigro an Tnom bim, Sur Seanacán Seanpite, gur 
a Dpuil bug 1 ScConnsetcatb, raitt 4 n'oóicin mr 
na ci nao to pin, tdeograv- ra vo'n CHhomν 
mé o' AO.“ 

“mí ba4osaL vu, 4 bac!“ anra Suaine. 

110 Cusar péin pe noe4naá ab So mim Sur mé as 
Sabat co an nSteann. ni voie dom So Dpeaca 
mam muca com mo teo ná com naman leó. ir 
reann San 140 bo mapbugab se ré man 4 beró SAD 
leo. map mán ni h-é mo cum So maánbócan 4 

11s bet. Cacam 4 oéanpan an frteabs? 

Dior pem cun cuineaú cab buc-re, á , gur 
vo maitid Connact, annro So Steann an Spät, Fur 
cun na pteide vo conagab annro Dao; AC b'féroin 
so mbeab re com mac 4 náú Le maictb Connaóc a 

120 ó 'fiapnaise ve Seanacán agu ve'n Cnom'óáim ce'cu ir 
reann Leo cearc annro eun na pLeróe, nó So noéanrpií 
an fLe4ú vo Cun 45 CHIALL onCa Cun à otitze péin, 
anra manbán. i 
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4 a So matt, 4 bhatain,“ ara Suaine. “ LabanFao- 
ra Le cu de mac Connacet, Sur veappav beo an 123 
. fapnaise rin vo beanam.“ 

90 Fran an beinc. Tam Suaine So cig na 
TCnomoime, gur àcar mon ain, Sur vubaint re teo 
EO naib 4 mian as Seanacán te pasait San fignear; 

n£ bead be fignear se an tes v'ottmagab Sur 130 
maitce Connacet vo enum müss cdi. 

Di ionsnaú A code an Seanacán conur 4 ea 
cum an aon Snáinne v'rASaAiH com capo rin, aur 
rt na muice nan nugab por, 4C níon Leos ré aon 
nid ain. Ui “fíor aise So ma4iC nan 0 féroin aon bún- 133 
cáirce vo beit an an TSéaAL ; So Scaicpi an vA Coin- 
Stott vo comtionao So pion, no nan b'féroin vo 
Suaine but ar San 4 4014040. nion dein ré ac 
eirceset, aur iongnad ain. 

Cum Suaine ceactaigegct ag chatt an chu ver 140 
na m2410íD ba mo ur ba Cner'roeamnaise be maicib 
Connacc. Tan an cmún uairte rin So ceastac na 
Tromohme. O' riapfatsegban de Seanacan Sur 
wen Tnombaim ce'cu ba foga leó, but So Steann 
an Ssáil cun na pteibe vo caiceam, no Suaine vo 145 
Sabat na tete cCúca un 4 0CeasLais péin. 

Com tust Sur v'ainig Seanacán an ceirtc rin 
o'éim$ re an buile. 

“Ó, ar reirean, “ir cnuag an rséat é! ó Had Sun 
nus ré m' beach omm 4 Leicéio D'earonóin FÁS4itl 150 
Ó mac Conner! níon cúsa40 4 Leicér ve marta 
mam moimir reo om pein ná vom' cteip!“ 

Vo leac a fiúile gur 4 beat an Se uarat ve'n chan 
nuain aim $e4oa4n an cint pin. 

“ A is ottam, anran reamn cofratg 4 bí opc; c 155 
bunt an earonóin? Ca but an marta?“ 


130 Suoine 


marta mon,“ anra Seanacán, “ asur earonóin 
mon read 4 cuimneam 1 n-aon Con 1 nóún n-aisne, ní 
áimhim an ceirt rm vo Cu, So Drpásraú an Cnom'oáimh 
160 4 'O0cLe4$LaCc péin Óun pterbe vo CaiCeamh 1 0ceasLac 
taraCca! ni poláin maice ConnaCr 'aosnao man 
Sealt an cuimneam an 4 teicéro |” 
le mónán úmtuiseacra Fur mite baire ireao 
vo cu an cmiún ar San 4 n-aoifú Í 


cob ̊⁰νõ,ẽ,Vj A H-oc c-. 
an reo, Sus co gms $eonaCcCáin. 


Do mottmutgeao an fleab, Sur vo fusaú 80 
ceastae na Tnomodime j. Tin uairte Connact so 
Lein Sur bío'pan péin agu an Cnom bim 45 ice Fur 
ap Ól 4Su[ “ AS aobnear, man 4oein an reana Leaban. 

s Di Seanacán an 4 mhÓmrfárace;, 45 m4na0 Se aon 
nuba, 4Sur g cun Se aon ouine "n-a fue ran , 
'n-an Ceant vo beit, vo fe 4 Ana 45uT 4 u4irLeaóca. 
Do tean an cot Fur an c-aobnear an reaú c Lá 
asuTr cgi ce. pe óeineaú cup Seanacán ré nbe ana 

10 So fab Sott anna Sur vforsarftuags Connset 
ag ot na vie Sur 45 ice an dio níba iomavamta 
So mo 'ná man a CaiCn leir. Tamm vorceatt ain. 
Cam voiceatt mon an Sur Feans. Do cab ré 
D'aon níú bite ná 0 ÓL Di ré as comar. Vo pom 
15 na aoine 4 bí 1 n'aice an beit as catánc ain an b 
vo caceam, gur an veoe 4 bot. Mad aon mae 


an fLeaú, 45t1S coRmAs $eanocáin 131 


bord ann. Tí iíorFao ré biao, aur ní otra ré veoc, 

8 Fur ni cabagpab ré preagna an aoinne vo tabag FAG 
teir. nion b' ava SO Haid an CuroeaCcua So Léin cné 
n- Céile ur an meanacal. OO Labain buine ve 
maicib Con nac. 

A nig-ottam,“ an reirean, cab Cá an bo foitre 
ná h-iCeéann cú biao Sur ná motann cú 'oeoc. Ta 
an b1i40 So mait, Sur CÁ an veoc So maic, 4 nig- 
OLLam, Fur ir cura pe n'oeán 140 4 beit asainn Le 
nice asur te mot. ir cmu4$ unn ná peicimío Cú 
45 ce Sur 45 ÓL 1 n-án vceannca.“ 

ir míre ré noeán 140 4 beit Sab Le n-ice ur 
te mot,“ anr4 Seanacán, “ asur ir nó-otc an 'oíoL 
o 140 4 cabaint 'D4010 Le n-iCe Sur te not!“ 

““Conur ran 4 fús-oLLam ? anran pean 4 Labain. 

peace, anra Seanacán, ban nsíoLLannaú Sur 
van noíorsafcfLu4$, an rSeanpaint 4Cá acu A beanam 
'pe'n bia, agu 4 but ve cuipm acu 0 Á TS401Le4o 
uaca ré n-A Score ra buacain, San cc an 4 but 
acu oA fLos40 irceac n- Sconp ve toi bia Sur 
'peoé ! ” 

„A míó-oLLarmh,” Anran pean 4 Labaif, “ níon Cánsa- 
main annro So bci SO Dpruanamain cuineaú |! Cun 
bid asur vie Ó fáSail 4 Cánsamaif, aSur ní cun 
earonóna o' rA 

Do but ouine eite bar LáiCneaCc an béal an fin 
tm, Le h-easLa So noéanraú ré 4 CuillLeaú asur So 
n-aoinFaú an Cmom'oáith maice Connaec. 

Stand uaim amae ar an OU1$ reo Láicneac | ”” 
Agra Seanacán so h-ámo gur SO Feansal. '“ Ssmor- 
„ ar mo nabanc twin uarat Fur ſreat asaib ! ní 
Iorrpao bia Sur ní otpab deoc So bti So mbeio 
rid amac ar an vcig uaim gur ama ar an mbaile.” 
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so b'éisean vod imtegct. Annran péin ní íorpao 
Seanacán b1i40 Sur ní ÓLprao ré oeoc. Cus ré an 
1A ran so Léin 45 commarf, Sur an ooce. Ons 
Suaine an rséal.  Oob' otc te Suaine an Cnom'óáim 
So Léin 4 beit as ice Sur 45 ot, Fur Seanacán “n-a 

55 Cn0TS40. Stato re Cuise vbatca 4 bí atze, buacaitt 
bneás 'D4C4thail Stan à bi cimceatt reset mbliana 
veag v'goir. 

peace, 4 buscaitt báin,” an reirean, “ cabain Leac 
bíon pabA píonn-CuilL Sur cuin Sé ain, Fur biob o 

60 Ucman an beana homatc Agar, Sur an cfimab chan 
ve 10” bia, Sur eins Cun na h-áice ma Dpuilt 
Seanacán, asur Fm an bréaorá é meattab óun 
bLúine ve'n Sé v'ice.“ 

Dein an buacatt pe maß A vub ad Leir 4 Deanam. 

65 Cami ré cun na h-áice n- natd Seanacán. Connie 
Seanacán an bíon Sur an sé ain. 

„Ca ab' áil Leac ve'n se pin 4 mhacaoimh?” anra 
Seanacán. 

“ Cun é ó'otiLmhúsao 'ouic-re, 4 HMg-ottam,“ anran 

79 buaCailtL. 

“Cao cue sun cuineao cura ter?” anra 
Seanacán. 

“ Da maic te Suaine an c-e ba stame Fur ba 
vat amta 'A nab aise vo cun cugac- ra Leo' Cur, 4 

75 hi,“ anran buac att. 

„ir voie Uom- ra,“ anra Seanacán, “nan b'féroin 
vo bume eite o' rasa an an mbaile ba neam-gtane 
asur ba mi-rSiamage nd cus.“ 

Conur ran?“ anran bust. ; 

8o Di gene asam-r4 An DO mäcain-re,“ anra Sean- 
aCán, “ asur' Dí rm meilt-insneac, asur bi vo feana: 
macain meittungneac, Leir. mi pésoppáinnere bia 
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vo C4iCeamth ar vo tUmaib-re. ni pero void deit 
| . Stan.“ . 
Tami an bu4CaitL boct can weir aS CHIALL an 85 
Buape, asur é 4S Sot, Sur v'mmir re vo cad vub- 
int Seanacán. Oo cu ran dub Sur bnon an 
Sucipe. 
Di Suaine So bua anta Sur SO bnonae, Sur bi a 
Cúir aise. Ui fior aise So nab buaróce aise pein 99 
Sur aß marban an Seanacán 4Sur an an scuro ve'n 
Tnomob um à bi an 4 ci. Di fior aise 'oá bis rin, So 
T'410 ámro-feans an Seanae an mam Seatt an Su puanad 
raten muice nán nugab, Sur boicin uairLe Connaet̃ 
ve'n craitt rm gur ve cum an aon Snáinne anbaig. 95 
Di fíor aise sun b'i an fears ran à cu an cohmar 
an Seanacán, Sur nä b'é an rSeanfait 4 bí 4 
beanam ve'n bid. Ui 'fíor aise nac San pat abub- 
unt Seanacán so feib mácain an buacatta meitt- 
in gne sc. óÓsur di rSannnao ain te h-easta Fo too 
n-4oifFfa0 Seanacán é, man Seatt an mac na mná 
meilL-insníse vo Cum te n- co did cue. Di 
buaróinr asur brón ain, Sur di 4 boem de cuir 
aise Cuise. Cui Té an rSeat 1 scÓmainte marbain. 
ne vatta but, 4 f,  anT4 manbán, “ an óisbean ro5 
áLuinn rín à eim w' ceagtac, an ingean ran Deas 
bainise?” 

““1reaó ceana,“ ara Suaine. 

Cum i rm as cmatt an Seanacán cun 4 co 
o'olLmhúsa0 vo,“ ara marban, “ní nad aoinne 4 10 
dam tei rim mam meitt-insneac, an caob 4 Maca ná 
an caob 4 m4ácan. ni féaoraó füt aon bune 1 
n-Éimnn, uarat ná íreat, aon toct & Ó feirsine mn 
rem. m't caitin ir áilne “ná ii n-Éimnn, Sur cá 
rí múince béarac, veag-cabapca ruar. mi péroin vo, 113 
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asur & Viceatt 4 'oéanath, aon LoCc fásail uit róin 
ná an 4 rínrean. Di aicne asam an 4 fean-atain. 
uin úaraL cnmeroeamnaCc, '1404, cantange ab ea 
é. m nad gon ceóna le n-4 OCuS40 fé be bei 
120 u DO bocca De. mi b4osaL So nab ré meilt- 
in gneac. nion car aomne mam por aon Ara en Leirs 
aur ni bo uom-ra So brego pp Seanacán aon 
aracan vo cara Le h-aoinne v' etainn, ná be óLainn . 
4 CLainne. ma carann ré aracán bnéasac beo, ir vo 
125 pein ir meara. TCuisrean an Dnéas com bust asur 
oo Ubanpan i. Aux peace, 4 ni,“ an reirean, “ir et 
vom-ra ná put bia an bit ir reann 4 CaiCneann Le 
Seanacán 'ná anán 'oéanta ve blún cnmuicCneaccan 
Sur v'wened bnha'oáin, Sur 140 Fuince an 4 Céile. 
130 D' fe, nua 4 CaiCnpaú an biad Leir so n-imceoócao 
an feans ve.“ 
Do sta Suaine cue an cailín. “ Téac, 4 nsín 
o,“ an reirean, “ bein Lear wena baba gur pLún 
nu neccan, Sur Fuin 1 Aci Seanacáin ab cun 
135 nam 4 Deanam viob, Sur féac a bpréaorá é 
meattab cun an anáin v'ite.“ 
O'imtig an cailín, agu dem rí ré man 4 oubnaó Léi. 
Vo mnus rí bei an pLún asur na h-úÓna, asur cus pí 
cun na h-áite 'n-A hab Seanacán, asur é as commar, 
149 Auf 4n c-rochar SO Dian ain. Do fluiuí fi an ptún 
aSuf vo mearg ri na h-1UC] in, Sur Cnom rí an a 
'o'fuine4aú te n- UA mad. Dí na Lára so Seal Fur 
So veag-eumta diet, Sur bi Seanacán as escamt 
onCa, Auf uc pein. 
145 Cab a' it Lear ve pin, 4 ingen?“ anra 
Seanacán. 
„SA oLlLmhúsao 'Óuic-re acáim, & ig-ottam, an 
nir. 


LAn fLeaú, Sus coꝝg mas seanoc in 133 


cab uime "n-an cuineao cura SA Deanam ran?“ 
ara Seanacán. 15 

“Suaine 4 bub, 4 f,“ an fire, nan b'foLáin 
o pem an c-e va stamne Sur ba batamta o' 
nad aise do cu annro cdgac-ra, cun bo cob 
vottmasad duc.“ 

ire ir voie uom-ra, Amcac, apra Seanacán, 133 
“nár D'ruimrce vo Bucine dume ó 'Fásait an an 
mbaile reo ba neam-staine ná ba Snáinne “ná cura, 
ac amáin, d' reroi, an c- 4 can ann ro homer.“ 

Ca “n-a Caob so n- abnann cura ran, 4 His-ottam?“ 
anran cailin. 160 

“ Cá cúir mo boiem Sam teir,“ anra Seanacán. 
Di nene asam an vo fean-atain Sur biob ré 
ande an cannaiß, Sur é 45 cesar éoLuir vo 
Lobnand. Le Umnn an eotur vo cesgarß bob vo, vo 
fíneaú ré 4 Um n- ocneó. Conuf ir pero vom-ra 165 
bia vo sStacao 4 fuine4aú leo” Láim-re, Sur So 
mbioo tam vo fean-atan Ó Á fine an an Scuma 
ran cun na Loban rate úo!” 

Tam an caitín voet abaite ag catt an Suaine, 
Zur Í 45 bmreadb 4 chotbe as Fot. 170 

Ca cá opt 4 n$ín Ó ? ara Suaine. 

'D'mmr rí vo, Sur an Sot ag bainc 4 h-4náLa 9 
mam $e4lL an an marta 4 cugab oi péin Sur á 
rean-ac ain. 

“ Suróim-re aon ni amháin anoir; ara Suáine, 173 

nan fager Seanacán bar cotbce So 0Cu5410 re 
pós Le n-a beat vo beat Coba!“ 


5 
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aon nA LuC asus ná Sec. 

'O'mmr Suaine vo fhanbán an muo & “ubaint 
Seanacán Leir an scailíin. 

“Oubnmaír, 4 bräcain, anra Suaine, “ n4 réaoFaú 
re tocc v' AS uintí. Téac réin sun féao. nie 

5 oeacain but uno!“ 

ir pion, 4 fi,“ anra manban, “ sum 'ea4cain vut 
uad. San amnar ir ríon so mviob rean-aCain an 
Cailín rin 45 Ce4sSóTS na Loban, Sur So mbíoo ré 
"n-a furóe an an Scan A4 'ÓOéanamth. de ir 45 

to múine4 an Cneroimh vod 4 Dbioú ré. Le snáo vo 
Di asur vo'n comapram à einea4ú ré an obain Tin. 
TA Ltuac raot(ain anoir 4ise 0 Á bánn, Sur ir cuma 
oo CA 4 'oéanFa4r0 comar Seanacáin. de nde F40a4 
ó baile 4 cut Seanacán cun toe fásaiLt an an 
15 Sun 

ir vaogat so n-aoinFíú Té mé man geatt an i Cun 
as oLLmhúsaú bio vo, Sur man Seatt an mae na mná 
meilL-insníse vo cup g oOlLmhúsaú bio vo. Den- 
rb ré an vonur opm man Seatt on an mbeinn, Sur 

20 man Sestt an an ns$é, asur man Seatt an wepa an 
bnaoáin,” anráa Suaine. 

“mi beanpato ré aon ní Ó'á ford, 4 fú,” anra 
marban. Cá 'fíor aise So ma4iC ca ſ an óneroeatmh- 
amc 4 bí as rean-aCain án Cailín rin, Sur Sun marta 

25 vA cetbeamaint pem aon nud 4 éanam 4 Cabanprao 
marta oi pem ná o'Á rean-acain. mi aineócain 4 
CuilLeaú man Seatt an an nge, ná man Seatt an wege 
án Dnaoáin, ná bíoi bLúine easLa opt, 4 ní. Tí baosaL 


aon no Luc ASuS na Scoc 137 
„ ni aineócaim puinn eite der na miancad Ó'n 
como dm. ae b'féroit nan b' bags So n-aineóccá 
nu éisin eite. Tan Leac So pon.“ 
d' ion vo Thanbán é. nion Cáis 4 CuilLea 
ver na manc4ib. Do Lean Seanacán as oéanam an 
comnmair, bio SO h an c-ocnar SA TCnác40, 4Sur 
So nad rSannna0 an an oTnombaum Le h-easta So 
vocabaprab ré an var vo pem. 
pe óeineaú bo Labain Umso te n-a mnaoi mor- 
áLrha. 
imei,“ an ri, Sur bein Leac m'urotegc-ra, 
Sur cabam vo'n pig-ottam é péacainc a nora 
„ 
Deaositt ab ainim vo'n mhnaoi fmocatma. Cain 
i rí 1 LáCain Seanacáin. 
* ““DuDbaine an piosan uiom, 4 ghig-ottam,“ an fir, 
E A FurÓLeac péin vo cabac cugac Sur So n-íorrá 
46 
“ Cao é an fuotese 4cá fasca ai? ara 
Seanacán. 
ud cince, 4 mí,” anran bean. 
ir beas ná sum b'é mo fai é,” anra Seanacán, 
Fur ní beas Uom é an cumur To. lméis Sur 
cabain Cúsam é.” 
'O'iméis rí, Sur b'imcig noinnc aimrine Sur ní 
nend rí 4g ceacc. Cum Seanacán ceaccaine “n-a 
"01410 peacnt ca 4 bi SA cime do. Tami rí Sur 
ní nab an c-ub 4ict. 
Vo ceip omm é ó Fásail, 4 hi,“ An fit. 
“ní oeimm ná Sun b AmhLarÓó 4 0 iCir pem é,” anra 
Seanacán. 
“ níon icear, 4 hi, An fir, “ AC vit na LuC4is e.“ 
nion com vor na tui à Leicéio vo oéanaimh |! ” 
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anra Seanacán. ir mim Ceana à óeineaoaf 4 Leitéro, 
Fur vob' ote an Sniom te veanam 'oÓib é. mt ni 
nA FLaAIC 0 á uairteaet ná v' aide nde mat Leo 
65 man 4 Upiacat vo eu aA Scuío. ir vnoc- mumte an 
obain bob Fniom oen crono ran 4 Deanam. ir 
amnbpiorae an oba vod é, man an biad “n-a mberó 
man 4 Upiacat ran ain, ní ceanc é cu Ór cÓmain 
aoinne, ireat ná uarat. TA 401840 CuiltLce acu man 
79 geatt an an ub ran 4 Ó 1tCeé, Sur AO1InRF4O-TA4 140 
anoir.” 
Crom ré an na LuCáis 0 401840, 45uT ir voc Sun 
dem ré an obain So h-ana bian Fur So h-ana Sean. 
Di an feans ain, 45uT bi an c-ochar ain, Sur bi an 
75 fubeact So mittceac aise, Sur vo biot na Luais 
ar. Ni pod ré abpab as Labainc na n-aoil, nuain 4 
uc tuc cue amac 4. pott asur Cuir ri man) asá 
cor. Comáin ré Leir gur an feans 45 einge ann, 
Fur an cant AS bub 1 nséine agu 1 neihneaór,. To 
8o mó Luc eite ama Cuise, 4SuT' Cuir ri man A Coral. 
Di ré as baba na caince, 4SuT na bucaig Ag ceaet 
Cuise ama ar na poLLaib Sur 45 Cuirim SA core, 
san anam ionca, So bei So natd veie Seinn acu ann 
rincde. Annran oubainc ré pocat éisiín Leó à bí níba 
85 Seine “ná aon focat á nad náróce por aise, J Le 
n-A unn in vdo uc tuein Sur 4 mat So Léin amac a. 
pott Sur can DUH 1 n-aice 4 cor, Sur Cuiceaoan 
mand win macain Sur A1. Cami cacúsao ain ur 
vo rea fé. 
go ir eagat Uom, 4 tuca, an reirean, So Dpuil 
éascóin vbeanta Sam oha. Tí mó-re acá cíoncaó 
ac an thuincin an 4 but Dún SCcoTS, . CuaCa cac. 
ir cnuag ente,“ an reirean, “ nan Cuimhnisear 
án an méro rin ran an Aar ná LuCais Doócca ro. 
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ira na C4ic ata ciontac, aur ria ir eat OD. 95 
Da noeme na cait an Sno æcâ onca A óéanaim, ni 
forrab na tucaig fubteae Dmisoe, man ni beroir 
ann cue. 1n40 na ca ir cearc 0401840 Sur 
aof - Ta SO mai Anoir 140. Sur o' r SA -D 
Vom 1 n-aon con, Cá ré com mat Sam an fi acA onta 100 
0 401840. Ta gicne mac Sam ain, Sur cá “fíor 
asam cá Scomnudeann ré. 1onurán ir mmm oO Sur 
1 n-uaith Cnobba acá ré “n-4 comnude, Larcoin ve 
CLuain mie noir naoim-Cianam. Ómurán ir ainm 
bd! tn; Sur Ruacati Rinntiactae, ingean Ctab- at- ros 
. inne, 4 bean. Cá bene OmCán ige 1 n-aon-risear 
teir 1 n-uaith Cnobba, fl. an Cnonanae & CHuacam Sur 
Snuaman Fanb-iactac. óÓsur Cá ingen aise asur 
Reang Séanfiactlac, ir amm vi. O4 noeimroír 
rm 4 ngno man ba ceant bob à beéanam ir no-beaß 110 
na tucaig 4 bead 1 n-Éimnn asainn. Caic ana mona, 
ana Lope 1reaú 1440. lire 1onurán mac ómuráin ir 
ian C4C410 na n-Cineann so Léin gur va n'oeinea4'ó 
re 4 óualsar níos vo comtiongo, Amur otigte na 
Feat bo Cum 1 bperom, níon $á0 oom-ra beic AS 115 
'oéanarm aoin cun na blue ro vo mhanbúsao. Goinrab- 
ra anoir é fem gur 4 bean gu 4 muincin.“ 
Innran vo enom Seanacán an an aoin 4 Deanam 
Vo na ccaib, Fur vo is na Scat, So mo mon. 
Ace m$neac a Cus Té an 1onurán. Tu ré 4 Lán rac 
eile ainmneac cancuirneaca ain. Tuß ré “Turóeatt 
Dobne ain. Oubaine re So fad rínrean na Scat 
Lá 'n-a cobtab an bude toca gur SO bcäinig an 
ooDnán, . an mabna-uirße, ama ar an Loc, asur 
Fun ic ré bann 4 DA CLuar ve fínrean na Scat, Fur 12: 
sum d' finé 4 bein na cet SO léin Seanb-ctuarac o 
fin 1 Leic. Comáin re Leir an an Scuma ran, 48 


140 gu ame / 


cabaint Sao 4racáin agur Sac cancuirne ba meara 'n 
Céite vo pig na Scat, aur vor na C4IC SO Léin, man 
130 Seatt an nan coirseaban na tucaig an furóLeac 
Drive ice. i 
Tam meanma na n-aoif ran o'1omurán asur é 
1 n-uair Cnobba. Do tabai ré Le n-a thuincin. 
„Ogo Seanacán mire ” an reirean. 
135 ni mon vom dul gur 'íosalcar à óéanam ain.” 
„Dob' feann Uumn,“ anra Reang Beap-fiactac, 
“so Utcab an Seanacán cugamn annro “n-a beacaro, 
1 'ocneo So bpégopaimir So Léin 'oíosaLcar 4 beanam 
ain.” Í 
146 TA so maic, 4 tog,“ anra lonurán. “ Cabanp4o 
cugaib n- beat é. Deró “fíor aise annran ce'cu 
ir cneire na h-aoin nÓ na cat, Sur vo SLuair ré. 
Do h-innre4ú vo Seanacán So nad 1onurán mac 
ónuráin, ni na Scat, aß ceget cue un é mhanbúsao 
145 man Seal, an na nao. Wiang Seanacán an 
Suaine asur an og Hao Conner ceget agu é cor- 
aint an lonuran. Tami Suaine Sur fiognab Connaet 
So Léin, Sur Cuineaan Seanacán 1 Lán bett eacanca 
ircig, 4Sur vo noc Sac Fpean 4 CLarOeam. Diovan 
150 n- rearam Ag peiceam leir an nam. Da seann 
Sun aim $eagan an bnüc Sur an pocnam 4sS ceset 
'n-a 'ocneó. Dan teo ba cums an pornam ran no 
an búinceaoc 4 oéanpraú “ buinne ceme mie mog- 
dene aß meaf-Lors40.” Ánnran vo Connacapan 
155 1onurán pein, Sur ní miíroe 4 fab ná Sun cu an 
f404n0C ag me n- SHOceann av. Ui re níba mo 
'ná an can da mo v' breacaban mam! Seo man 
abe an reanateaban: 
ir mtr boi-rfeom 4. 1nurán gur é rnón- 
160 moet, franca, réioreaúac, bailc, ceanb-etusrac, 
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ouiab- teac an, ingm- Sean, rnon-dednnse, Scap-fiactae, 
Sand, Sub- neaman, cgob-tescan, puare nac, Fír 
mireneac, mean, cnonânae, cnón-fúileac, asur rin 
0 3 4 cam ré cd.“ 

Do Duail ré cniotæa irceae San ionga nÁ ptacat vo 
Cup 1 n-aoimne acu. Oo Duailte4oan é ac níon cu 
paoban ná finn 1 breróm ain. nion bein ré aon 
oſog bat vob. mio dem ré ac buatab coca, com 
mac gur ná beroir ann, So bci So bc ré man 
4 Hab Seanacán. ónnran níon dem Té ac bgeic 
an Leac-Láim an Seanacán, Fur é C4iCeam Cuise an 4 
mum, vines mar 4 Oéanraú an m4o4 nua an gan 
vo team cue an 4 mum. Do Stur ré mac apir. 
cmo an rtuagß, bine men 4 Cáin is ré coc irceasc, 
Fan aon crum 4 cu n- mam, Fur Seanacán an 4 
mhuin gie, vinede man dead an Sanboat 45 an m4o4 
nua b. 

Di ong nad gur attcaet an Suaine gur an io SH 
Connect nua 4 connacaban Seanacán 4s imteget 
an Su4Lainn an C4ir, aur nán fé4o404n é Corainr. 

Amnnran tres A0uD4inec Sac aoinne so n-aoinFr4 Ó 
an CUnom'óáimh Suaine, Sur ná peo Mandan péin 
é CAbaine T400; coirß nan Corain ré Seanacán an an 
Scat. 


ca bmDiot & pice. 
8e once an aus 1onRusán. 
Do stur lonúurán ame Ó ftoizetd Connaer, Sur 


Seanacán An 4 mum aise, ASur Sneim 'painsean aise 
án Leac-Láim ail, oſpeac man 4 bea Sneim an TSnúsaL 
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as an m4p4 fU40 an an Sanpa4l. Ui a teicém pin 

5 0 'íonSn40 ur 0 u4Cbár Sur de rSánnnaú an na 
TLÓISC1D nan conuiß aoinne acu ar an Áir m- nn 
re “n-a fearam. Vo fearuiseaopan annrúo as Fpéac- 
amt an an nabanc -an cat 45 1múéeacCr gur Seanacán 
an 4 mum Age, So ti SO nab ré imt ite ar á HD, 

to Sur níon cou anne cu en Fe4 iú aby N- , W 
ran. 

nuain 4 Connaic Seanacán nán D'aon mat do dee 
aS vat an buaine ná an fLóiScíib Connset eun é 
O'Fu4TSaáILC ar an ngewömn 'n-4 nad ré, Cannains ré 

IS cure reit eite. Crom ré an lonúurán vo moLaó. 
“Ó, aoeinea Té, nde comaccae an i 1onuúrán | 
nit beann aise an Suaine ná an fLOIScíb Uonmana 
connact! Do smhanbócac ré réin, 1 n'aonan, Suaine 
Sur 4 fLÓISce So léin 1 n-4onfeaóc!” nua 4 

ao téimea4'ú 1onurán can CLaróe no can abainn, 0,“ 
a'oeine4o Seanacán, “nde iongeantcae an Léim acá ag 
1onurán ! Rí 1 Scomeet iread lonurán ! León 1 neanc 
tre40ó 1lonurán mac Ómnuráin. ir mó omese lonuráin 
'ná4 oineaCc Suaine. 1onurán an omg! ón $náó 4 

25 omg read bo Leospiú un me!“ 

Comáin ré Leir an an Scuma ran 4S mot Sur 45 
ptLámár an 1onurán, aC níon cu l1onúurán aon cpuim 
'n-A thol40 ná m- blámár, c comáine Leir rom 
1 ocneó Cnobba. Tluain 4 Connac Seanacán nán 

zo D'aon mat bo beit 46: pLámár ná as moLao vo éuih- 
niß ré an Vi. 

“ Aonaim-fe Dia win me asur cú!” an reirean. 
Ta cailLce as Suaine gur 45 tote Connacc onm. 
Dua te m'anam! Du te m'anam!” Do Lean ré 

35 AS HA an focail min San à Cuilleaú caince denim 
teir an Scat, 'á motav ná A Cáineao. Dí an cac ag 
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135 cum na plige roi ve So ciug, Sur bi 4 muincin Coin 


A peiceam Leir So cnũtcae, Sur 1409 ag cumneam 
an an rpopt 4 beg acu 45 rügnab Le Seanacán an 
read camaitt ran á n-íorraroír é, man ir SnáC Le c 
beic as rúsna0 le tuiein. Comáin Seanacán teir 
asur Dia te m'anam! Dia te m'anam! ” aise. 
Baw an cac can vor Ceáfrocan Cianáin Tlaomta. 
Dí Cianán ra Ceámrocain g obain. 'O'aims ré an 
pocat. Dia te m'anam. 'Oia te m'anam!” O' rea 
ré amac. Connaic ré 1onurán Sur an ouine an 
4 mum age. O'aiem ré 1onurán Sur O ain ré 
Seanacán. 

“Ó! a cCneac Lároin é,” an reirean, ſorræto 
1onurán an m$-oLLam Sur 401nF4n Suaine Sur cab 
4 óéanpamío! Cab 4 oéanpamío ! ”” 

DO CÁnLa SO fat cao tanamn 1 mbéatL na ceana- 
Caine aise an bearg-Urab. nion bei ré ac an cean- 
Ac oO Cara gur an cao vo caiteam Leir an Scat. 
Da vines an c-upcan é! 'O'amns re an car “n-a 
caob, aur cu an caon taamnn cnearna che na 
cab asur dcn n-a note Su ama an an vcaob eite, 
ásur bo Cuir 1onurán manb. Do bos an bár Seim an 
cat be tum Seanacáin asur o éims Té. Cao à bein 
re, Am, com tuat agu bí ré einigte “n-a fearam, bud- 
eaCcar bo Sabat Le Cianan man Seatt an é fa OH 
Ó'n scac? mi h-eaú 1 n-4on con. ir amtato à big 
ré an rpíoiúcán So vian Sur So pioeman Sur 50 
FeansaC an an Láimh à cat an c-upcan ran! 

“ An é rm vo buróeacar om? ara Cianán. 

ire rm '“inac mo buróeaar opc!“ anra 
geanac an. ir neamednamae à bir. Da eince oui 
So mon ame Cabainc vov' gno péin asur mire vo 
rSaOeaD conc! 
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70 Di iongnad an Cianán. mi poláin, 4 nís-olttam,” 
an reirean, “ nó cá chr Óisín Sat Leir an gent vin 
ata mnáíOCe Sat. Uir 4s SLaoú4aC So Cnhu4ró an Úa 
nu4if, 4 C41C€4T-T4 an c-uncan 4 main) lonurán. Óir 
S4 ian an Dia Cú Ó 'fuarSailc Ó'n mbár. 00 

55 TCIÚmnUIS Dia m'uúnó4fF Ta; Sur puarstab Cú. Cao 
eite 4 bí ug? 

Dior as Staobae an Úra, ac ní cun mé ó fuar- 
Samt Ó'n mbár é, ac cun m'anam vo bneic raon 80 
pLaiCeamnap. ni na aon tons Sam an but Ó'n 

80 mbär. D'fean om So mon So n-orFaú an cat 
me, man annran '”“A4o1nF40 an Tnom bim Suaine, aßur 
Cuinreaú ran Oeineaú Le homes buaine. Siné a 
Dí uaim. Do Cuiur-re an neamníúo an nuo 4 bi uaim, 
asur nan CúiciSCean vo faocan Leac ! ” anra Seanacán. 

83 Do TsS4n404n. Cáis Seanacán abaile so bci an 
Cuom'oáim. Di Suaine asur uairte Connaóc, Sur 4 
rLóisce, moimir ran Áir nan Fás re 140 nua 4 ug 
1onurán Cun riubail uata é. Di àcar món on nuain 
4 connacaban 45 ceaet é. Cueva Uús ruar 45 

do páilciúsa40 hurt. Tami Suaine Sur na h-uairLe 
cuige un Labanca beir, aur Cun é pogo, auf Cun a 
kiapnaige conur féao ré ceact raon Ó'n Scat. Mog 
Dein re ac peacaint onca So FpeansaC agu imtesec 
trceaC San oineao Uf FOCAL vo Labainc Le h-aoinne 

95 acu. 


cu on manbáin I45 


CA1b1010L & h-aon es pice. 
e cum fhanbáin, 


Cut Sac aon nud cun ruammr ra Tnombaim an 
peo camaiti maic. nion cmi aon man eite v'ean 
J ná bo tmhnaot! acu. Diovan So téin So viceattac, 
Sac aoinne 45 cabamnt aine act o' Van péin gur 
o'á $nó rem, San cu irceac ná cun ame 4 beanam 
an Dan ná an Sno aoinne eite. In uile fasar nud 
á bio 1 n-earnam oc, bio Suaine 4 cu 4S catt 
ora, 1 ocneo, an hub 4 biob uc So mbiodb ré cag- 
aite cuca ran 4 motuigoir uaca é. Tag Suaine 
rem See medion agu an ceirt Céa4ona do aße .. 
cConur tAcan annro moiu ag an mumcin moin 
mat reo? mi h-mnrctí vo, 84 freaSna, So mbio'ó 
man ná mop-büit cegaice ' aoinne, 4e vo h-innpcí 
vo so mbíoú Se ní n- Ceant gur an uile bume 
rarca. 

Uan éir nomnut mai umrine beic cacce acu So 
Lein an an Scume fan, can macenam vo fhanbán 
1 nSteann an Ssáit. “ Sea ! ” an reirean 1 n'aisne 
rem, „ir micro vom oulL 4aSur an cope pionn vo 
biogene an an oThombaum reo, ré man 4 Seattar.“ 

Do Stur ré Agur cam ré pe bein ceagtaig na 
Tnomo me. mio b'e an botan vines à Cáinis ré. 
Can re comgan egi nán snac te vaone ceaet. 
Fug re cneó ain rein 4 Cimeáopaú é San Buaine 84 
fteirsint as cee. OA bpeice go Suaine ag cee é, 
ASur SO mbeab fior age cab é an puaban 4 bi pei, 
wo Cuilreaú ré corß Leir an noſogatcar. fuain 4 
CáimisS marban 1 Scomsap vo ciß na Cnmomóáirthe 
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éonnaic ré curo ver na mnáib uairte as oba 4 bl 

3o ann, aur 140 AS ní$e 4 Um. Do Labain ré teo : 

“Dia 'r muine bab, à mund uairte,” an reirean. 

„Oer muine bum asur Paäbnatg, 4 bume mac- 
ánca,” AnTr4 bean acu, 4Sur vob' i bean í ná med, 
ingean Seanacáin. 

35 an D'é van coil 4 Ó'innrince dom cá du ceag- 
ve na Cnom'oáime ? ” anra manbán. 

“ Ocón!” anra méib, “ma, 4 ume macánca,” 
an fir; “cab é an OÚCAIS aracca ar 4 bun 
cag ace! 

40 mio Cánas o aon 'DúC4i$ targets, 4 bean-uarat,“ 
an reirean. “1 5cómsan na h-áice reo vo gugad agu 
vo cÓS40 mé.” 

ma read,“ An ih, “ní poLáin no 3T 1 n-áir egi 
u4isneaC 4cá comnude oft, crear ná put “fíor g 

45 CA Dpuil cig na Tnomo ume. mon mearar so bréao- 
T40 aoinne beit puínn aimriíne m- comnude ra cin 
reo San for à beit aise c but cig na Cnom'óáime, 
aur aiCne an an Thom m péin gur an 4 nN ON 
mona Léisinn Fur eataban.“ 

so „muiceact read mo 'óán-ra, 4 Dean-uarat,” 
ahra marban, “ asur ní fásam an baile ac So 
n-annam. “D'aimsear So ocusann an Cnomóáith 4 
noga e4L4'ú4 vo'n c-e 4 Casann A 148410 eat 
onca, A Fur Cánas pein “- A O' opta remne 

55 ge Do cabeint vom.“ 

ir pion,“ ara me,“ So ocusann an Como im 
4 noga eat vo'n cé 4 Casann SA tan ora, a0 
sr an Coinsilt é.” 

Ca é an comgiott, 4 bean-uaral ? anra manbán. 

6 mi roth vo,“ an mir, “saol no comgar éisin 
a beit aise Le h-éiSTíD no te LuCc eaLaúan.” 
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““C4 ran asam-ra, 4 bean-uar4l,” anra manbán. 

cConur ren?“ an Hiri. 

““C4 Siotta Sam,“ an Treirean, “ asur ingean mie 
mine pite ab ea reana“rhÁC4in 4 mhná.” 
SSeana-maäcai mná do Siotta mssen mie insine 

rite vob ea i!“ anra méib Dan piab, 4 mie o,“ 
an TIT; ir roba amae So león an Saot é. Ae, ir 
voce SO SCA1ICre4o0 é ama. Ta ré n- SO Sur 
n- comgar Sar, AC ní 'L curo Sat-ra oen SaO. 
ná ve'n comgar. ir teo” Siotta 4 baineann ré roi 
Saot Sur cómsar.” 

Ae ir uom-ra an Siotta,“ anra manbán. 

TA SO maic,” apra med. Teanam,“ an ir, 
Fur cairbeanpab an ceastac burt.“ 

Carbeáin rí an ceastac vo. Lá puan rSatobeace 
ab ea é. Di ceicne vomre an an vcig; vofur 8 
peacamt o- cu, Sur vofur 4S fèéacamt o- ear; 
vogur 45 peèacamt roi, ASur vou 45 Féacaine rán. 
Gocu and 4 Dí an gat an Lá ran, ur bi na vore so 
Léin oúnca ac an vou 4 Dí as peacamt ó-óear. ni 
h-an an n'oomur 4 bi an org 4 Cus Manbn asaró, 
árhCac ; ná an aon Ceann eite acu, AC an an vou 4 bí 
4S rea o-cuaro. “"D'oTrsa4il Tré an oonur ran, aur 
má bem vo féip an Saot, n-4 Lán neanr, an oonur 
irceac; 1 ocneó Sun cum rí bhac marbam péin ruar 
cimcea4lt a einn, Sur Sun $SLuair rí móm-CiméeatL an 
cige, agu gu cui rí FíonaC mil puacta an an ute buimne 
vA 8410 ircig. Preababan so Léin “n-a runde. 

“Ó!” anra Seanacán, “cé me reo 4 cm cug- 
ann 1 n-4$410 na Sate!“ 

am cant san ciatt,“ anra marban. i h-í 
nagt na Saite 4 Cánas-T4 e Leir an nsaoic. ir 
an gaot vo fero annro irceae ms.“ 
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95 ir 'peir-béatac an dume ca!“ anra Seanacán,. 

“Do néin man 4 Ó'aimhim,” anra mapban, 
degd aon $nó as dume ná begab 'eif-béalac so 
mai 4S cet annro.“ 

sur an amsgir cab v'mtiseann an an ce 4 
roo Casann annro Sur 4 bionn nó-óeir-béatac ? ” aura 
enn 
“'D'aimsear So vtuscan 4 rt oeir-béaLaise só” 
anra manbán. 
“ Cuscan asur beir,” anra Seanacán,. 
os “ ÚCairbeánpaú ran So Dpuil muinciín an dige reo 
gó-óeir-béatac,” anra manbán. 

Can Sabai cagamn? “ anra Seanacán. 

“ Cánas ama-avcuatb ona,“ anra manban. 

“ Cusair mónán saoite Leac,” ahra Seanacán. 

110 mi opuanar-ra aon pio 'Á vuad cun i Cabaine 
om,“ anra manbán. 

Conur ran?“ anra Seanacán. 

Tai rí ust péin,” anra manban. 

“ Ocón ! ” anra Seanacán, “ As out 1 nséine acaoil ” 

113 Ta an etoe so maic,” anráa mapban. 

Ca i an CLoc ?” anra Seanacán. 

an CLtoC acá as cun an faobain omm,” anra 
aes 

ur ca i an CLoC acá as cun an eng oc? 
tao anra Seanacán. 
Tura,“ anra Mayban. 

“míre! Ó cuim,“ anra Seanacán. m' toe 
faobain mé, an bpuil “Fíor 4540 Sun peo vom paoban 
vo thaolúsaóo, teir?“ 

uas mi verim,“ anra manban, “ná Sun peann cú 
Cun pa4obain & benq anuar nd cun paobain & Óun 


ruar.“ 
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nac eot vu, an CLoC ir peann cun paobamn vo 
caotugao Sun bí ir reann cun paoba vo maot- 
38 ara Seanacán. 130 
Deco aon crear ctoice paoban vo maotdgab, 
ora manbán. 
mea ram sun cun ag 4 Deanam 4 camir annro, 
Sur Fun an an meinn rim à Leosair irceace oineao 
Saoice, ara Seanacán. : 135 
“ní míre vo Leos an Saot irceac, a ir i an Sa4oC 
vo Leos mire irceac. Vora ri an vonur vom Sur 
Comáin rí irceac mé. Da boite te vume uinti So mba 
tei pein an ci reo. ma' teir an nS401C an cig, nac 
mon an ionsnab nac Tig na Bote, ac man ainm 140 
an an bcig? Ti na Tnombime, ainm an dige. 
Mmesreim Sun einde man ainm am Tig na mor- 
$aoite, ” anr4 marvan. 
“mí míre acá as cun an faobain anoir ont,“ AanT4 
Seanacán. 143 
“ Cú rem no an Sao,“ anra marban, ir cuma 
ce eu. * 
In cun gr 4 camir?“ anra Seanacán. 
“1reaú má cá aoinne àbattæ an AiSnear 4 beanam 
uUom, ara manbán. 150 
“ An brut “fíor Sat cab é an ceab mu am 4 
cui agnear an NHubar? “ anra Seanacán. 
Dem a Lán Sun “04 ge é. Dein 4 Lán eile Sun 
“co 4 Cam rron pipin? é. ní h-aon caob acu ran 
é. Ta cnóa rearsa Wia vo Cuin an TIUDa4L an Céao 153 
Coimrsan mam, anra manbán. 
Ca é an coimgrpsan 4 cum an á se an uber?“ 
anr4 Seanacán. 
% Lánama pórca 4 bí as ceact 4abaite Ó cig an 
crasainc. Connacaoan á éan an pain. 100 
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ir bre4$ an vA se a ran,“ anran bean, 

„ mi'r ann ac aon Se armáin,” anran peán. 
“Deimm-re So brut vd se ann,” anran bean, 
“-ní't, so 'oeimin, ac aon Sé armáin,” anran rean. 

163 Do Leanaopa4ft 4S áireamh án 4 Céile. Oo cant an 
bean i pem an an mbócan. 

“Gims,” anran rear “ asur céanam ont abaite.” 
“ An bpuit an oA ge ann? ” anrin. 
„ ni't,“ an reirean, “ ac aon ge amáin.” 

170 Dan fá fruit, Sur bo teoß ri ue beic mand. 
O'imtig reirean Sur Cus re Leir 4 h-ata gur 4 
macain. Do mus40 abaite an comp, man bead. 
Tam na comanram cun an cÓnnaih. Amae ran 
oróCce chen an pea Ór cionn an Cuinp 45 Fot, mán 

175 Ó'eaú. Tuß ré cosán vs.. 

Eis ar ran,” an reirean, “ aSur bíoú cat 
asac l : 

“An bpuil an á se ann?“ an ir. 

“ní't,” an reirean, “ ac aon se amháin.” 

180 'O'fan rí man 4 fad a,. Stur an cron 
an marom. Do cangacar Cun na noilse. Ui an 
uaig an Lleatab. Do Léis an rasa na ptope ses. 
Do cuine4ao an comma ríor ran u4is. Do caiceao 
rtuarav cné anuar an an Scompemn. Do rSneab 

5 an bean. '“ AÁ Úarós |! 4 ÚUarós ! an fir, teoß ama 
ar ro me! m'tr ann ac aon $é armáin no o se, pé 
cu ir maic teat- ra! Do mé na aoine ar an pos. 
D' organ an pean an comna. Toß ré anior an bean 
agu i teat- mocca. Cui rí cúpta Fanta v Tam 

190 rí ce rem. Tusavan 4540 an an mate. Ua 
Sean So breacaban an an bpáinc Céaona an oá 80 
céaona. 

„peace, 4 Cat g!“ an mir “ac ir cuma Uom. 0 
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vemg-re ná put ann 4c aon $é amáin, veiſum- re 


4 put ann ac aon Se amháin.” 195 


don sé amháin,” an reirean— “ Sur aon Sandat 
amáin.” 

-o an Hr. ur Ó'n tá ran so Lá 4 báir 
níon L4bain Té pocat nan sent rí oo ann, pé cu bí 

an ceant age no ná náib.” aoo 
mon dein an va sé” puínn viogbata. ir mó 
an cainbcCe na an 'DÍOSDÁ:IL 4 bemegban. Cab é an 
coimrgaß 4 dem rnon pin ?“ anra Seanacán. 

Veit reana-ban 4 bí n- So mnube iA mbocán 
beasa 1 n-aice ceite, Sur Téibín ab ainm do mnaoi 205 
acu, gur munamn vo'n mnaoi eite. Dem munainn 
nud em nan CaiCn Le mei. Ceap méibín e Saint 
unc. Tagab meidin irceac ag cmatt an munamn 
So mimc, cun beic AS camc. Terdead munainn so 
mine ircesc ag cmatt an mewin an an inceinn 210 
scéa4aona. Di maroinín as meid, Sur pipin ab ainm 
vo. Tuain 4 C4S40 mei ircese i mbocán mugamn, 
cCag a Tinn le n-a coir. Annran bíoo meib an 
caob 'oe'n ceine, Surf munen an an bcaob eile, 
Fur pin eacanca “n-a furde an bie an cinceam “Sá 218 
Sonad pein. 

L4, nuain 4 bi an feans an meibin, cam rá péin 
asur pipin irceac 1 CS munamn. Do furó rí eun 
na ceine an 45410 TÍúnainn anonn, Sur vo mo 
Tinn an an dic an ago na cee mac. Di meid 220 
as cun r A cdiceam n- h-aisne peaceint conur 4 
cornocad rí an c-Agne ar. pe beine o féac rá 
an from an mharoinín, uf cuß rí pe nveana So fai 
an Cron cam. 

“ A munamn!“ an min. 225 

Feat, a meid,“ ara munainn, 
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Cad à cam ruón pin?“ anra med. 
'O'féac munamsn an an rom. “ní caime anoir 4 
non na man 4 bí rí aon Lá mam aise,” An fir. 
230 Deiſum-re so ocusáir o éiceac ! ” anra méib. 
“Deimm-re go ocusaip-re demea!“ anra munainn, 
Sur cú ir peann cue!“ 
Stud 1 Scocatt 4 Céile 140, AS TSneabaig, Fur 
Fin a8 amrranaig. Tanz bean irres. Bad rí 
235 paint Le bume acu. Tamm bean eite irceac. Bad 
ri páine Leir an mnao eile. Daitig na comanræem go 
rein ircese. Bac bume, pe man 4 C4540, $abao ré 
páine le bume eim ve'n beinc. Da sean So natd 
an baile so Léin ráróce ra coim ran; bet na nosome 
240 an cab muamn, asur an beat eite an caob Theibín. 
Can éir nomnt mfine bi an panóirce so Léin ráróce 
ra Dnuisin. Do Lean an coimrsan. mi Casaú aonac 
ná manga san an vA C40D ann as éinse eun à céile, 
a8 ma4nmnb4ó 4 Céile. ónnran, nuain fiarnaiseao 
245 vume 14T4CC4 ein cad pe n'oeán an bpugean, Cav 
a cam non Tinín ” 4 cuscí man fheasna 448.” 
Conur vo rca4o an cmoro ? ara Seanacán. 
Ta an chord an riubet por, 4 fs-ottam,“ anra 
manban. ósur,. an reirean, “ cá an ceirt Céaona 
250 0 á cun por, ur án pneaSna Céaona O'á Cabainc 
uinúír, . 
“ Cao ré noeán an c-aónann ? ” 
Ca à cam rnón pin? 
“níon b'é finn a bein an cab aisnear each 
255 rá Seanacán. 
non b'é, 4 mis-oLLam,” anra mapban. nodes 
rearsa vo bem an cb comes mam.“ 
An 8 fror asac-rá conur 4 W an 
coimmears ? ara Seanacán,. 
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dA “fior, 4 ,“ anrá4 marban. Do Cnoro veint 260 


man Sestt an na cnóib. Do mam an beit 4 ceite. 


n datt, nua 4 horst ab na CnÓ 04. oO pu 
potam 140. mi nad onnca se na plaoirs. Cnoba 
rearßa 4b e40 140. óÓnnran dubai Se aoinne 
Su baoC an Zno vo'n beit à Céile vo marbugavb 263 
man geatt an Cnóib rear ga.“ 

ir ríon vo cant,“ anra Seanacán, “ asur mear- 
m So but fior Sam- ra um an vc ro ce h-é cd. 
An cú marban muicde, Pmom-fphto neama aur 
catman? 270 

ir mé ceana, 4 hig-ottam ara manbán. 

““Céao mite paitce roma!“ ara Seanacán. 
Tem an Cnomóáim So kein, Sur Cuine4o4n na 
mitce ráilce noirm Mapb an. Tuain 4 bi an méro rin 
oéantua vo labain manbán. 275 

& ms-oLLam Fur 4 uaire na Cnom'óáime,” an 
reirean. “ O'amisear So 'ocusann rwre 4 noa 
eaALAú4 o c- A Casann Sur oaHHnn ona é.” 

“ Cusamiío, 4 Priom- fd,“ ahr Seanacán, a4 
ir an aon comgiott amáin é.” 280 

Cab é an coingiott é rm, 4 fis-ottam? “ ara 
manbán. 

“ní poLáin bo,“ anra Seanacán, 4 Saol. nó 4 
CAnADTAÚ DO DeiC Le h-e4aLaúain.” 

a mo can 0-T4 Le h-eA4Laúa4in, 4 fig-ottam,“ 283 
anra fmanbán. 

““Conur ran, a Piom- rm?“ anra Seanacán. 

la-ua pite ab ea freana-macain mná mo Siotta,“ 
ara Manban. 

CA Sagt Sur comgar ann,“ àAnra Sean scan, “ ae ago 
Aro ria anon pa Ame SO león. Sé sSLúine 
S401L, 45ur aon stum amm comßair, Sur San cuig 
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Sat- rA ve'n Sao ná ve'n comgar. ir teo' giotta 
14'0 Aff40T, 1018, Saot Fur comgar.“ 
295 “ AC ir Uom- re an Siotta, 4 nig-ottam,“ ara 
-manbán. 
ir pion,“ anrá4 Seanacán, “ac ir cuma ran. hí 
rot vo'n Tomo m vo nog e4laúa Cabaine 
'uic-re, 4 Pfiom- f, vev' biem péin, San bac vo 
zoo $40L ná DO compgar ná O C4f4 0040. lan vo nos4 
eat Auf Seobain i.“ 
ba maic om, à füig-ottam,“ anra mapban, so 
n'opéanr4'ú an Tnombaim reo mo fat cnónáin vom.“ 
“ Déanpan ran vuic, amra Seanacan. 


CA1b1010L & b as pice. 
V ſoS c 8 thon áin. 


* nan cóin, 4 Pom fd,“ anra Seanacán, “ sun 
b'feann leac ea4alaúa éisin 4 bead nib' feann “ná 
chonan 4 Ó fásail uainn? O'féaoramir 4 Lán 
ceóLca cabaint uilc, 4 Lán piubeseta, asur TSéat- 

5 eee, Surf Freann, ásur rute, Sur cáncainn 
olan e, οαfιtν 00 CÓSFAÚ an ceó vev' Ónoróe. lan 
nud eigm i Fearn ná cnÓóÓnán, 4 Piomrho.“ 

ir amtæto man ata an TSéaL asam, 4 Fig-ottath,“ 
amra manban, “o engerer an cee vo tcogame ve 

to nose bume, CÁ ceo an mo Ónoróe-re anoir Le camatt 
mait, gur ní fewo Liom ceact an aon níú vo Cóspao 
vem coe é. Di níó agam camalt o rom a cg 
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an ceó vem' ÓflorÓe, Sur ir Le cnónán 4 beine ré 
e Tagab an ceó an mo onode So mine Sur So 
hom. ÁÓnnran vo vemti an cnÓnán vom, Fur vo 
og an cnónán ran an ceó vem' code. “Do 
baineaó iom rár an Cnónáin rn 4 óéanam. To 
rag Fan cnmnónán mé. Oo rásaó mé san rár an 
Cnónáin 4 oéanam vom; san rar an Ceóró 4 bainc 
oem ónoróe. Do h-mnreaú vom so noéa4np40 an 
Cnomóáim reo vo buine aon eataba ba mait Leir 4 
aH opc beanam. Oo focanugear an ceaet 
Sur an 4 14018410 an an oT homo um mo fit cnónáin 
& eanam vom, peacamt 4 bcogpab re an ceó vem' 
ohode. Tum anoir S4 1480410 onaib-re, 4 uairte 
eaLaúanc4 na Trombaime reo, mo fäic cmónáin 4 
beanam vom.“ 

Tas so maic, 4 Pfiom- rh,“ anra Seanacán. 
m't eataba ir ura vo'n Cnomoaim reo à beanam 
vun “ná conan; Sur o ire an cnonàn an eataba 
tr ura bod 4 oéanam, mearaim-re Sufab é ir Lúsa 
ann vod do fac ve rm a beanam Ouir. An 
mo dume ba mait Lear beit as veanam an CnÓónáin 
uir, 4 Priom- Ab.“ 

Vol med aoine a beo 4 beanam, 4 fig-ottam,“ 
ahr Mapban, tread ir robe Sur ir ceotmaige 
beró ré, aur 1reaú ir cúirse cogræd ré an ceó vem' 
Cnoróe, ir voc.“ 

“ Custcan annro na cnónánuróte,” anra Seanacán. 
Vo cugadb ann 1440. Cm naonbain ac 4 Dí ann. U 
D fasar cmónáin an eóLur acu, ceanc-Cnónán asur 
cmónan rnasa4c. 

“ Cé'cu an ceanc-énónán no an cnónán rnagac ba 
fhaiC Leac 4 veanpfi Óuic, & Pniom-fáio ?” apra 
Seanacán, 
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“ An cnónán mn4S4C ire ir met om 4 'péanrp! Dom, 

4 fús-olLarm, ” Angra mapban, “ man iré A veinci dom 
ran an vamead viom rar & eancs.“ 

ire cúir, Ames, man Cos marban an cnónán 

80 rn4S4C, maß b'é ba eachta 4 Óéanam, ur b'é ba 
bdeme an an rSÓnnais; Sur bi Marban ceapaice an 
cmnear vo cu mr na TSÓNnAC4iD acu. i 

Do cuine4 I anbán “n-a fue an cc, Sur vo 

furó na cnmónánurótce, na cpi naonbein viob, ón 4 
55 asa ama. 

Do Cornuis an conan. Do bun mapban 4 9 
füt, Sur vo Leos ré fan 4 Ceann, Sur bí ré as 
éirceaCc Leir an scnóÓnán 1 0cneó Sun ÓÓiC Le ouine 
nan ding Té mam Ceól ba bneásca ná é, Ui an oómo 

6o com bneás, com bos; com ruin rn sun Desi 
aoinne eirteaet 4aDFa4o leir San cuicim n- Co'0LA4O. 
Di a faite vunca as marban, Sur é g Sta 
rugipeir an CnÓnáin. Ceap na cnóÓnánuróte sun 
'n-A cobiο Din 4 bi ré. Vo Tfcaoaopan,. “Do 

65 Léim ré “n-a fearam : 

““Deincean mo ft cnónáin vom!“ an reirean, 
So cum. Do Comáineao4n leo air. O'féac ré 
'n-a cmceatt otra peacamnt & naba0an SO Léin 48 
veanam an Cnónáin. Diovan. Vo furó ré air, asur 

70 vun ré 4 fúile as éirceaóc beir an sScnÓnán, Fur 
aS Stacao an crusineir Sur an aoibniír, van Leir. 

thocuis re an vopo f Lasúsa0. TO'orsail ré a 
fúite. Di curo s n- TC40, Fur 4 Lámha te n-a 
TSÓnnaCaib acu, Sur uirse Le n-a rúilib. 

75 “'Deincean mo ft cnóÓnáin vom!“ an reirean, 
“ pé man a seallaú vom!“ 

beigen vod cun Cuise agúr, bioú. So nad na 
Sonate v' mbmireaú acu, Sur 4 nSLÓI as cep 
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onca. Comáineaoan beo an Fe40 camaitt eite gur 
140 teac-caccaite, Sur Marban as éirceacc teo 
Fur 4 Ua füt vunca; Sur 4 “íor acu So mait nac 
n- Co'0DLAÓ 4 bí ré, ae m- Lán-Oúireaór, Sur é as 
pate opc peacamt an rcabrdir ve'n CÓnónán. 

pe beime ad vo cui dune acu caraccæac ar. 
'O'orsait manbán 4 fúile, Sur v' féac ré an an bpean 
ran 4 Óein an C4raCr4c. “ Oeincean mo fait noni 
vom!“ an reirean. D'éis vo'n fean ran oimúsao 
an an scmónán air, ur ir amtæto 4 Díoú sac ne 
rana chonam age Sur Sac fe rnap caraetcaige, aur 
Sanna ain Le h-eastLa SO Cabana Manban anir. 

Vo Lean an oba an an Scuma ran So UÍ SO fab 
oed caraccatge an Hubat gur à4 bi be ónónán 4 
oéanam, Sur SO fab curo ver na cnónánurÓCib 
San aon gut 1 n-aon co cu, Sur náCc conan ceantc 
ná Tn454C 4 bi acu “á beanam, 4c Saot San Fuaim 
San SuC, 4S ceact ar na rSOHUnaCA¹ acu. 

Di mandan “n-a fue Sur é an 4 fuamnear Sur 
4 A fut vnc 416e Su é 45 eirceaet bei an Sceot, 
Fur é as mactnam un' Agne an an gcnuabear n- 
nab na cnonänubce aise. Do fein na olise bi ré 
ceangantce onca 4 noga eataba cabamc vo. b'e 
an conan 4 fog eataba. Oliapn re orca à4 fait 
crónáin 4 Cabainc vo. OA vcepeao ran ona bea 
Seanacán Fur an Tnomo aim 1 bpúnc as Marbaͤn, 
1 bpúnc 4 bes com cut oſpeac Sur bead an 
púnc 'n-a mbeaú Suaine acu-ran va vcepead ain- 
rean aon Ceann ver na miancaib do vo foLácan 
vob. Tui na cnónánuríótce an mero rm so h-ÁLuinn. 
'A bus rm vo focapusgesban 4 n-aiSne cun San 
cittesmamt an an ScnóÓnán vo cba uaca va 
Scontwir an c-anam Leir. Comämesvan leo 48 


85 


95 


105 
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veanam an ehonam, Sur S4 Stacab com gero agu 
ab fèerom é, Sur ab 45 bhac, 1 n-ar an neom ac, 
an FO noéanraó fUanbán Leó rc4o man So Had 4 

115 f, FPÁSALCA Age. Tí ba4osaL SO noubanc. Hi 
Cuise rá bi ré. Dí cúú rasar ceóil aise an balt. 
Di conan aise, Fur é as Lagúsao. Dí earaetae 
an mubal, asur i as neancúsaú. Auf bi peapuíotl 
Sa4otsce an fubat, Surf Í as neancúsaú So mog. 

120 Hua 4 mearaó manban so mbíoú na cnónánuróce 
as cumneam 4 TC40, 0 OTS4L40 re & fúile asur 
o'féacaú ré “n-a cimceatt ont asur “ Oemcean 
mo fat cnonàm vom!“ aoeineaó ré. 

pe bemegd ní halb aon ónónán 1 n-aon con v' 

ta5 beanam, ac caractae gur peavuiol an F40. Mor S 
manban a fúile. “ VDemtea mo fáic cnónáin Vom! 
an reirean, So mano auf So reansaó. 

Cáis Seanacán irceac. 

Taro ria TO buaice amac, 4 Dmíom-fáró,” an 

130 reirean. “ CÓSF40 uaic 140 Fur CuinFeao Cúsac 
irceac annro cnondnurote neam-Cuinreaca.” 

Ta So maic, 4 mis-olLamh,” anra manbán. ir 
cuma om-ra ae So noéanran mo fait cnónáin vom, 
ré man 4 Seattab vom Sur ré man 4cá ceans7$aiLce 

135 án an oTnombaim reo à oéanamh vom.“ 

Deanpa ran uic, 4 Phom- rat, So macánca,” 
anra Seanacán. 

To cusaú irceaCc Cu4LaCr eite cnóÓnánuróce 4 bi 
neam-Cuinreac. mi máib ann, Amcac, ac aon naonban 

140 amm 'piob. Do cuineaú “n-a rurúe ao man 4 fa 
na chí naonbain 4 cuinriSeaú asur A bí imCisce amaó. 
Vo cornuis an c-aon naonban amháin pin an an 
scrónán vo oéanatmt. Cornuiseapan So bpedg gero. 
mog CÓuineaoan puinn míne CLéib Leir an Dpuaim. 


Dog S thanbáin 139 


4 prneó So mba fiede 4 fearocad 4 nt. O' rege 143 
mapdon ra cimCeatL onca. Tuiß ré an nid a bi an 
aigne acu Sur cum ré Sáine beas ar. Caoma mon 
an c-uan abrab, an Teirean. Van re a fue aur 
Vo Leos ré ria 4 Ceann, man 4 bdem Tré 1 bcofrac na 
h-oibne, ag Stacο an 4o10n34r man “O'eaó. 150 

Vo Lean an conan. Mon b' rab Sun cu CUID 
Ve rna cmónánurótce, bon Leo; SO fab an naß, ra 
Cnónan ſreat, níba Cnu4 04 an an SO nig na man 4 
dead ré oá scuncaí nomnt nic cteib Leir an nut. 
Do neancuiseagan é. Dorst marban à fúile. 135 
ir maic é rm!” an reirean. ir ana mat e 1m! 
VDemcean mo fäic Óe rm vom.“ 

Can éir nomnt amriíne dein dume der na cmón- 
anuroce caraCcac. Di re camati maic 4 0 1488410 na 
caraÓcaise bo corg. ire mu 4 cam ar ran v0 160 
ná Fo bram an CATA4CU4C 0 Á moeom, Sur nuh 
4 ber Tí mae am v' a mDeom Sun cep an TC40 '01. 
Cum vume eite acu rnaeb ar, Sur v'imtig an clear 
céaona ain. Do Coirs re an crraeb an pro ab 
féroin vo í cor. Inn fran, nuam 4 cam Tí v'A 163 
ambeom ní féaoraú Tré rc 1 n-aon Con 4C 48 
rnaecancais, asuTr é 45 Lúbao Le sac rnaeb, 1 ocneó 
Sup bote Le vume so ocuicregb an c-anam ar. Da 
Sean Sun cum Duine eite rmnnaeúo ar, auf Su bein 
Hume eite carsetcac. neice cogätaca tres raet- 170 
aha gur crete. pe 'óeineao biooan So Léin 
aß rmáeCancais no as caraetaig, AFur San aoinne aß 
oéanatm an enonam. “D'orsait manban 4 85 asur 
ii] rene re “n-a cimceatt . 

ita!“ an reirean. “ mn e4o é an rage 175 
eaLaúan é rm acá an TIUDaAL ABA anoir Caraccac 
asur rnaccancaí |” (Oo neancuis an an Scaractaig 


160 guame 


asur an an rraetarcaig.) “ Fásam te h-uóaóc,. 
anra mapb an. sun doc lom So Drpruil an epa 

180 4sáib ran ealaúain tym. ni caraccae ná rnaec- 
ancac 4cá um- re, àmctae, 4C conan rnegae! Dem- 
cean mo fait cnonàm vom, ré man 4 Seatt Seanacán 
asur an Cnomóáim reo boom!“ 


CA1b1010L 24 nf 's pice. 
vaOH vbute go aus caSs moo nude 


Tami Seanacán irceac. Cab é reo opa, „ 
Priom- raw?“ an reirean. 
Do Seattab vom so nde anpf mo fáic cnónáin 
vom, 4 hig-ottam,“ ara marban, Sur ni'tcean 4 
S Oéanaimh vom.“ 
“ Cánsaoamn ro annro, 4 Priom- fat cun an ónónáin 
4 oéanaim but, Sur ir món an ongnab Liom San 
140 4 beit SA beanam,“ anra Seanacán. 
“ Cámío as oéanam án noicill | ” anra vume ver 
to na CcCmÓnánuiÓOCilb, asur níon LaDain re ae n Scosán 
man bi 4 Stop imtigce. I 
ir peann 140 4 bgeit lear amac, 4 Mg-ottath,“ 
anra fanbán, “ asur vaome vo cu Cúsam annro 4 
dero ábaLca an Cnónán 4 oéanam vom. Cá fiacainc 
15 an an oCnomóáih reo mo ft cnóÓnáin 4 oéanarmh 
Óimh-pa, agu ní pot void é oéanam Vom. b'éisean 
vo'n pig, vo buaine, na manta do vo foLátan vo 
Sac vume ra TCpomo am n- vtaga man vo. To 
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rot achugsead na nente So Léin. m rerom o'n 
Tnom dum 4 ná0 Fun FÁS4Ú mian aon bume acu San 
raram. Ta fiacamt an an Ch mD 4 HoSA e4L4 04 
A 'oéanarm vo'n c-e 4 Casann SA aH onCa4. m4 
canlteann an Tromohm an an noualsar ran ca 
oeinea4ú te n- néim, ve mea te n-a Set, asur Le 
n- cCÁIL, or comam Fean Gineann. 

“ní caittrean an an nouastgar ran, 4 Pfiom- Aro,“ 
anra Seanacan, d eataba ana beacain be beanam 
an F€40 4br4o ireaú cnmónán, So mon mon cnónán 
rnagac. na cmí naonbain do 4 bí annro an oem 45 
beanam an Cnónáin tm vu, caro ria So Léin n- 
Luise anoir Sur 140 cmn, bpeoroce So maic. 8e 
mo cugium So bput curo acu ná bèeanparo aon 
cragar cmónáin 4 cumtead an vA Lá 'T on faro 4 man- 
pw rab. Ta cnuic my na rSOHnA e as curo acu 
Sur Cá nub eigm 1 bpumm teiemie an curo acu. 
T4 beit no cmug acu Sur ir eagat Liom ná cumpro 
ra ob an ragar bneóróceaCcca 4cá oHNHtA. ir easaL 
om Fo ociocparo ré cun éeagenusir vo curo acu, 
tan beó mam 4 n-mnr'cean é ! ” 

ir riom, 4 níS-olLam,” anra manban, So bun 
cmónán fn4s5a4c Veaca 4 Oéanam. ni oóic Uom- re, 
aͤmt ac, So bum ré com veacam 4 oOéanam Sur ac 
ré peaca cusice vo cup as ceitesbnab an Séis win 
A nob tag. 

“ Díoo an cnónán veacam 4 beanam no ná biod, 
Priom- Aro, ni pot né beanam 'uic-re So oti So 
mberó vo fret, gat ve.“ 

An fro 4 bi an camt rm an fubat cam vue 
ven Cnomóáith irceac. 

“Déanprao-T4 eataba but, 4 Dníom-Ffáro, anran 
rea a Cáin is. 


so 
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“ Cé me cura, Leo” cot?“ anra manbán. 

““OLLam Laisean mire, 4 Dríom-fáró, anran peap, 
aur Oaot Uumegd ir amm vom.“ 

533 Ca í an eataba 4 Deanpat-re vom, à Dao, 
anra Manban. 

Ceartamnae mait read me,“ anrá Dat. 

““Cáim-re péin mit So león an an Scéim vm,“ 
anra manb an. Cuinpea4o ceirt cugat-ra anoir mr 

6o mai Leat é.” 

Cui cagam í, 4 Priom-âro,“ anra Da.. 

„ innir vom, 4 Dao,“ anra manban, cb é 
an ni 4 uam Ouine an catam Surf ná pu am 
Dia? 

ós “mí mearam,” ara Daot, So bust aon níó an 
catam 4 Fu4in vume Fur ná puain Ota, Óin we ia 
rem vo CnuCcuis Sae níú v' run an neam asur an 
catam.“ 

ir riom, 4 Úaoit,” anra manbán, Sup b'é ia 

79 V enutuig Se nid v'A but an neam asur an cat, 
ac man rm pem do puam vume níú an catam ná 
puain Día.” 

ca é an no e, 4 Ppiom-fAr ? ! ahr Oaot asur 
1onpgnab ain. 

73 ct ve cearna, 4 Dao,“ ara Mapban. 
“-ní'L aon vume, 4 Dao,“ an reirean, ote ná maic, 
íreat ná uarat, ná puam 4 ft ve cena nouine 
emm eile, nó muna brpuain ré a ft ve úiSeamna 
1 n'ouime ní bog. ná So uam Té 4 fáiC be ceanna 

80 4: nia péin, [moLaó go veo Leir |), ur ní bpuain U 
mam 4 fait ve cigeayna, an neam ná an catam, Óin 
ire Ui Cige ana na ottge ane So Léin. 

“mo comaince ont, 4 Priom- Ard,“ ahr Vg 
“ ná cum omm asur ní cupreab ont à CuilLeaú,” 


- 
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“ní Cuinpeao, ceana, anrá Manban, “a4 'oeincean 85 
mo fáic cnónáin vom.“ 

Da maic Uom-ra ceirc vo Cun Sage 4 Priom- 
taro,“ 0 vume eite. 
Cum i,“ anra marban. 

Cad é an dete, 4 Piom- Ar,“ Anran ren, go 
“sun b'é 4 beat é Cum ra ceme, agu Sun b é 4 Lor- 
Sao é bainc ar an vreme? 

“ SaLaman'pan amm an beicto rm anoir, 4 fin 
mat, ara manban, asur Tegittur an Céao amm 4 
bí ain.” 5 
mo comamce oc, 4 Priom-atro,“ anran pean 
ran, “ ná cum omm gur ni cunread ort 4 cuttead.“ 
Vo Labain bume ra Tnomodim. Dume vob' eab 
é a mear so bréaopab ré nud 4 óéanam ná pe f 
manbán aon toct o FfÁSailL amn. Cmuicine 'oob” ea4ú 100 
é asur Ceap re nán bréroin vo Óuime 4 bí, ba bois 
teir, San eotur an chutmeact, toct v'rASam an an 
Scuma ma n'opéanrí an cnumcmeaer. 
Dean fαρ- r eat buic, 4 Priom- Aro,“ an 
reirean. 105 
Ca í an eataba 4 anf re dom, ara manban, 
Fur cé h-é ca? 

oOttam maic ir e4o mé, an mo Céim Féin, 48 
Seanac an anrán pen, agu Carmaot C numme ir 
amm vom.“ 110 

ma cá eotur com mat gur ven gat an an 
Foenuicmeset, 4 Carmaot Cnuicme,“ ana marban, 
ir voc SO but eotur Sat an Face ní 4 baineann 
te cnuic.” 

nir aon no 4 bameann te onut nÁ put eotur 113 
asam ain, 4 Ppiom- Am,“ Agra Carmaot. 

“ má reab, ara mapban, piapragim-re vfot-ra 
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anoir, 4 Carmaoil Cauicine, ca é an ní ar 4 UAH 
an óÓmnuicineac, an 'OCúir, Sur conur & 'eineaú an 
120 Céao Óna? ” 

Do rrao an Ccmuicne. O'rese marban ain. 
pneagaim, anra mapban, “ má cá an c-eóLup gat. 

“mí 'L an c-eotur ren Sam, 4 Díomefáró,” anra 
Carmaot, asur bemn ana burbeac viot-ra ac an 

125 c-eotur vo cab vom.“ 

Ta So mat,“ anra marban, “ Tabaprab-ra du 
an c-eotur. Unama 4 bi ann 1 'ocoTa4C aimrine, 
asur macuet ab amm vo'n pean, Fur Cana Ctumon 
ab amm vo'n mnaot. Do cant So brug an bean ran 

130 puat pioeman v' pean Sur Sun imtig ri un. “Do 
Lean ré i Auf é so notbe-bfirce, man vo bi AHD eeỹn 
age uinC1 1 maimbeom an fuatca 4 bi aici v. 0 
cAnνi SO natd farm 45 fiubat an Cháis mana Cámair 

onnaie fí an an vc CLeacnac míolmhóin. U. 

135 Ce na Snhéine can éir, an cteachaig vo chomuget 
orneo ná nab ann ae na cnátha, Fur na LúiCneaca,. 
So cum ruf SO nud gur SO cao, rince So phy- 
Sice aur So ceann, o enam So enam. Ui an bean 
aN peacamt an an Seteacnae gur i 45 'oéanaim iong- 

140 nad ve, Fur ar beanam ſongnab oen neapt 4 bi 
1 ocear na snéine vo chomuiß an ctescnae an an 
gcuma ran. Le n-a Lmn rm vo fer SaOt mat Lároin 
irceae Ó'n bpanaise, agu Cornuis na tüte cat 
te anna ciopma an ceot bneás vo beanam ré feweab 

145 na Sate. Oo furó an bean an an ocnáis as éir" 
ceact leir an Sceot. Ui an rosa com bgesg com 
binn tym Sun cut an bean n- cobtab Ó beit ag éir- 
cea4Cc leir. Le n-a unn m cé níocraú Cun na h-áice 
ac 4 rean aSur é SO buaúanCa an 4 tons. Fus ré 

15o ann gur í 'n-4 coO'ODLaú. Cutz ré 1 n' aisne Sun Dó 


r 


ä 
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i binnear Fur aoibnear an Ócóil vo cui fiacaáince unc 
cuicim "n-a co'oLa0. Olimem ré ircese ra cot, 
agur dem ré stéar aomato, 1 moet cteacnaiß an 
mfotmoim, 4c é beit níba Lúsa, Auf bain ré na Lúic- 
neaca cíonma ve'n eteachae Sur fochuiß Té 1b an 
an nsLéar 4 dem ré fem. Innren vo busit ré na 
túicneaca Le ma méineannaíb, Sur dem ré ceót 
bneás. Ar ran amacCc, nu4in 4 ca SC an puat 4s an 
mna4o1 oo 'óeine4aó ré an ceól, Sur vo vibes an 


CceóL an puac, 1 ocneo SO nab raogat ruainc 4s: an 


Lánamain rin ar Tan amac. Sm Sac, 4 Carmha4oit, 
conur man 4 bemegd an cad cut mam.“ 

Caim ana burdeae “íoc, 4 Priom- fad,“ anna 
Carmaot Cnuicine. ir náineac an regt vom 4 
nab Sup mire an cmuirine, uf cura b'mnir vomra 
conuf 4 'oeinme4ú an cab eu mam, 1 n-meab mire 
SA murme 'ouic-re! ” . 

imedo an c-eóLur anoir Carmaoit, ó cA ré 
Sat, Sur ná biob earnam an eóLuir rm Le cargo 
Leac air. Ace vemcean pearca mo fait cpondin 
vom-ra. Do Seattab vom SO noéanraú an Cnom- 
Dam reo mo fait cnónáin vom. TL aon eataba ir 
Lúsa4 4 oannann v'eiim aisne nd conan 4 'óéanaim. 
TFé4oaro na beaca conan 4 oéanam, Sur na cis. 
4 mb'é an cnampatan em é, ná put bo ciett aise 
San 4 ceonn vo buaLaó 1 Scomnb na Scmaánn Sur 
Scomnib na getoc, réaoann ré cnónán beg óéanarm. 
Ir 4ic an Feat é ma ceipeann an an vocgomo aim 
uarat, eóLsaireac, eat abantca ro eaLaúa oéanam ná 
ceipeann an an ocnúmpaLán mboct San ciatt. Ir 
mon é amm na Tnomoaime reo an pu na h-Óineann. 
ir mop an unnem 4cá ag Feanaib Gineann “o'n 
CUromóáim reo. UA tag mian vo bume acu gur 
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So 'oreipreaú an an pig an mian ran vo foL4can, 

185 bAOo⁰αfεf¹⁰Dο⁰ an Cnombaim an nig, gur vo Seobab pin 
Sine ann páinc na Thomae ra r S Cao a be 
Le ná 45 peanalb Gineann nua 4 bero tor acu ná 
fFUIL an cumar un Cmnomóáime mo fáiC cnónáin vo 
oéanam vom-ra? nion anna aon níó ba óeacna 

190 ná an conan, man bí “fíor Sam na bead aon mat 
dom ann. nion annar ae an conan, an muo 4 
bemeann an cat no an cnümpatän, Sur CÁ 5 cep 
ona an hub ren à bèeanam vom.“ ; 


CA1b1010L & cet 's pice. 


an ciomp nude, ón file, asus seonacán 
cnonòd nude. 

Di Sensen gur an Tnom bam as éirceaór te 
Mandan ag ur é as ND na Cainte mia an ónóÓnáin 

a bemeann an beac, Fur an Ónónáin 4 óeineann án 
cac, Sur an ÓnmóÓnáin a Demeann an cpümpatan; 
5 Surf 1 '0U40D an focait 4 Deaú i mbéalaib pean 
Cinneann so Léin nuain 4 neorpi vod Sun ceip an an 
oCnomóáith an cnónán 4 ian Té ona vo oéanamh 
vo fhanbán péin. DA n-íannao ré opc nuo éisin 
4 óéanam 4 beac 'oeacain nó chobtowese, nó nuv 
10 4 Ó iannFao eim 4AiSne no onceaet Lámh no See 
mtteacca, bead LeaCcrséalL ewöw acu oa oceipeaú 
omCa. AC oon An! pur annran 4 dec te náú an 
ru na h-Éineagn Bun Ceip an cpónán péin dpes! 
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Diovan So cmáróce gur So TeanD viobd péin aSur So 
Un o'feins cun manbáin. 
v0 La4bain ouine 4cu. Tiompänude ab ea é. 
Connaic re cab b'imtig an an Scnuicine, Sur ba 
Deacam Leir baba; ac bi an Cnom'óáim i Sconcab- 
ant náine Ó fA S., gur ca ce bume éisin laber. 


“Déanpao-T4 eataba but, 4 Piom- ard,“ an 
reirean. 
iss í an eataba A “Oéanrairre vom, 4 fin 


mac? anra marban, asur ce h-é cú?” 

Caince Ceotomn ir amm vom-ra, 4 Priom-faro,“ 
an reirean, “ asur ir ottam ceóil vo Seanacán aur 
vo'n Cnomóáim reo mé, Sur ir an an vciompan 4 
. femnm an cet.“ 

“ An bréaorá-ra4 4 Ó mnrinc vom, 4 Caince Ceol- 
bmn,” anr4 mapban, “ ce'cu ir cúirSe à 'oeineaú 
an ciompan nó an enuc? 

Mon Labain Caince. 

“ Db'réroin so 'neórrá dom,“ anra manban, “ cao 
n caob Sun cusab ciompan naoimh an an oCcíOom- 
pan.“ 

ir voc,“ anr4 Caince, Sun cugab cíompán 
naoim ain man Sun baome naomta vo fein an bcdir 
an. 

em voc aon no o' foro, a Caince, ara 
mand an. mi'r aon bamt as an amm te naomh ná 
Le baomid naomta.“ 

b' erb, a Piom- rA, anra Camnce, SO 'neórrá 
rem bum cab “n-a caob Fun cugab ciompaàn naoim 


arg. 
“níon cusaú ciompan naoimh mam ain, 4 Caince,“ 
anra manb an. Tiompan nao an amim Ceanc Le 


cabainc ain. uain 4 Dí nao ur à CLann as vu 
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fán Ainc vo mUS4040 SLéara CeÓil Leó cee mut. 
Tiompan ab e4o stéar viob ran. Tluain 4 biooan 
as ceact ar an Óinc 'Dob” Áil Le 'oume ve macatb 
5o Tlaot an ciíompán vo Cimeáo aise pem.“ ö 
. de anram teac é,” ahr Hao, San tog aba 
vom- ra.“ 
Cad é an tog 4 bed ugic, 4 can anran mac. 
ni 1anhrab, anran c-acafH. “ ac SO o0cabanpan 
55 m'ainm pem an an bciompaͤn.““ 
Ta So maic,” anran mac, ir ciompan nao é 
pearca.“ | 
„Ge nmó-re,” anra manban, “3 nbún n-ainbpiíor, 
vo Cus ciompan naoim ain, amm ac San bunúrp,” 
6 mo comaince opc, 4 Pfiom- rb,“ anra Cainée 
ceotomn. “ ná vi uiom Fur ni beo me Leac níor mo.“ 


, 


ni beao,” ara manban, “ ac 'oeimcean mo pe 
cnónáin vom.“ 
Vo Labain vume eite. Déanpao-ra eataoa 


65 Ouic, 4 Dníom-Fáró, an reirean. 
„Cab i an eataba 4 Ooéanrpraigere dom? ara 
manbán. 
“fite iíreao mé,” anran pean, gur veanpab 
hann vuic.“ 
go “már rite ca,“ anra marban, “ ir voc So DPuil 
rio Sat conur 4 vemeadb an Céao nánn mam.“ 
“ Anoais ni fe4aoan, 4 Ppiom-rato,“ anran: pie. 
“'neorpao-ra buit é,” anra marban. Úi beinc 
mac 4S Lamia, Sur Saba ab ego mac vob, Sur 
75 Cúbal Caoin ab amm vo'n mac ran. Ui re as obain 
Lá 'n-a Ceamocain, é péin Sur an reann conganca 4 
bi aise, asur Dí oA Ómo acu Sur 140 g bustab an 
tánamn an an mneom. Dí CúbaL Caoin as éirceaóc 
Le buaLaú na novo, uf Cuis ré Sun Lab ain na butt 
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ym comar namn, Sur dem ré hann do fei man 4 
Labain na h-úimo. U'fme an céao ann 4 vemeao 
mam.“ 
ca vb'pior vomra an pio é rm? anran pie. 
ir rion duc an mero rm, 4 mie Ó,” anra manban. 
m feaoanair an pio an nid beim. An breav- 
ógtair an pion aon muo! no an beagbaneir aon nid 
1 n-aon con!“ 

Da mero cnc 4 bi an Seanacán Sur an an 
oCmomóáim oo rSearcaban SO Léin an Sáifú. 

mo comaince or, 4 Dmíom-fáró,” anren pie, 
“ ná h-abain 4 cuttead uiom!“ 

Im 'oéanrao, ná bio eagat on,“ anra mapban, 
s 'oemcean mo fat cnónáin vom. Deanpato Sac 
aoine Sab an uile fagar eatabna dom à an eat ο 
a uaim. ni h-é an nuo 4 cat nean 11b róin a eam 
acá ceansailLce ofaib à Oéanaim, 4c amáin an nub 4 
nanpcan ona 4 Oéanarmh. Ón nud 4 'annap-ra 
oH a beanam vom ní L an bún Scumar é Dana, ir 
ve Uom. na nuaí 4 ceapabain em 4 beanam vom 
vo Ceircisear iW opc Sur ni fes bana c 4 
dameann leó. m' ro ná rab an eotur 45410 mai 4 
thearaim. ir eagat Liom Bux b'ote an Snó ac ag an 
nig & oéanam as cotugab bon Leicéroí.” 

Vo Sean an pocat ran, So enam gur So cnorbe, 
an uile dume ve'n Tnomoaim. Do sean an pocat 
ran Seanacán níba boimne nd man 4 sean ré aon 
vume eile v' nab an an oCnomóáih. Des an 
Vonar an pa 'oéanca nua 4 Leacrab an SEA an 
Fur na h-Cineann Sun ceip an an oCnomodim à fait 
ohOonAm 4 cabamt vo mapban; gur annran, Sac 
eaLaúa eile van cane AH 4 aba vo, nan feav- 
an pneaSna CADainc am nua à ceircig re ao n-a 
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I70 Suoine 


caod. mi mnabaoan ábaLca an an Scnmónán A oéanath, 
asur na h-eaLaúna 4 mearavan réim &4 Oéanam vo 
115 Úairbeáin TIanbán ná faib pior ná eotur acu an €40 4 
dom beo. Cao 4 bead Le nab acu nua 4 TSaoiLrpeao 
manban an méro rm ret an Furo na h-Óineann ! 
Cao i an coramt à bead acu Le veanam onéa pem! 
Di an cnónán ceipice ona, an hub ná ceipeann an an 
120 SCAC ná an an ocnümpatan, Sur nuam 4 ceircrseao 
140 1 0CL40D0 na meata n 4 CARAISe4 Dan Em A DEAnm 
ni nab pocat 1 maomne acul Cab 4 bead te a 
acu nuam 40éanrao manban, 1 UAcam rea Óineann, 
ná Hab ra Tnomoaim ac Tnomo m beiße, CTpom- 
ia5 bum San eotur San eatabam; gur Sun b'ote an gno 
4 bí as Suaine “á 'oéanam as roLácan bib Fur vitze 
vob, Sur 4sS rárath na mian mí-néarúnca à Ca 
vow! Diovan i Schuber. Diovan “n-a rearam 
annrub, curo ac irc 1 Láúain marbam, Sur curo 
130 acu 1 n-áiceanna4i1D eite an puro an ceastatß, Sur Sag 
FOCAL 45 ceact ar aomne acu. Ui manbán as rpréac- 
amt na cimceatt an Seanacán asur an an mero acu 
4 Dí 1 ceanna Seanacáin, ircig., uf 4ácar 
ain nua 4 Connac Tré an púnc “n-4 mabaoan 
135 ge. Sead! an reirean,í n'asne fem. m 
beim ná so mb'feann 4015 an cope pionn vo 
rSaOẽ,].) Canaib |! ” 
In p40a4 4 e medopan annro mé, 4 nís-olLam, San 
mo fat cnóÓnáin à óéanarm vom, ré man 4 SealLao 
140 vom, Surf ré man A fiacamec ona a Cabainc 
vom? an reirean. 
“nuain ná oéanpraú aomne eite an cnóÓnán uit, 
4 Pom- rh, ana Seanacán, “'oéanpao-ráa péin 
vun 6.“ ; 
145 Ta SO maic, 4 mís-oltarmh, anra Mapban. ir 


ón uíompónuiúe, pt. 171 


rear um u4ic-re é n Ó don vume eile. ir reann 
So mog.“ 
Do furó Seanacán 1 n'aonan 4n AS Marbam 


Ama. Oo teoß ré rien 4 Ceann. O'eig 4 Curo 


rearóise ruar o n'uet So CUÍ So fab ri n-A rearam 150 
andipbe, wm é gur ag Manbam, So breàg mon 
An motcstac, n- rug bübatca, man bead 94 
embatt maba-nuaro, AC i beit ur 1 n-ineao beit 
nua. Do cornuiß ré an an scnÓnán 4 óéanaim. 

To óún manbán 4 UA füt asur vo Leos ré rán 4 155 
Ceann, as Girceget Leir an scnónán aur 4S SUA 
an aoibniír, mag Ó e4ú, 'oine4aC man 4 demea ré Sur 
é as eirceset Leir na cnónánurÓCilb eile, ac sun 
b'fuimrce 4 aiCne amn Sun b'sowmne leir So mon 
beit as éirceacr Le cnónán Seanacáin “ná te h-aon 160 
énónán eite. Do Lion an Cnomóáim so Léin irceac 
Fur bio'pan 45 feacamt an an mbeint, agur rSannͥ H 
oc Le h-easLa ná ré4aoraú Seanacán an oba vo 
fearam abpab asur Le h-easla so n'oéanra4ú perom 
Fur 0u4ú0 na h-oibne rm, um an vbcaca ran v' air, 165 
vob rLáince 90. 

Do Lean an conan. Do teen an féarós u- 
rearam anáiroe So bre ag, Sur Í 4.5 CIC Sur 48 
Tuar Fa Fur 45 pneabannais Le rnasaú on ÓCnónáin. 
An batt, ambara, bí an cnónánuróe o'4 Cuinriúsaú. 170 
Ui Dúisro Fur cuilLeaú ver na mnáil as TILea4aú. 
Vo Lean an conan. Do Lean an cuinriúsaú. Tor- 
numß an féarós an Cuicim 1 noed an not So OcCÍ 
So ned nabane ag Seanacán an snair fhanbáin. 
Connaic ré an pá fúil asur 140 vont. Vo rtav pé. 173 
thear ré sun “n-a cot 4 bí manbán. Com tuat 
Sur So rte an crónán TO 'OTSáIL an A ron 50 
h-aibis. 


172 Su aine 


VDemcean An ráic cnhónáin vumn!“ anra mapban. 

so Sugar teir an bpéaróis air, Sur rid an ubat an 

ono naͤn air, Sur Seanacán boct 1 moet but 1 Laise 

Le cure acur te mearba andta agur te cinnear “n-a: 
mumeat gur m- TSO Sur ruar m- Ceann. 

Um an dcaca ran bi na mná so Léin 45 res gur 

185 4S ATS 4 Lám, Sur ná Leo grob easLa bob Lab- 

ainc na ó leogamd orca So faba ban 45 S0L 


c b0ͥWO 4 cúis A's pice. 
“cÁin—boó—cuaitsne!” 


Di Seanacán 'o'4 cuinriúsaú So tiús. Connie na 
mná so nab, Sur bi na 'ooeónaca as cegcet uaca 50 
bos, 4Suf 140 ag oTmnuíol Sur 45 Cne4oais Sur 48 
TÁrS$S40 4 Un. Connaic na pin, leir; So natd ré 

5 'A Cuinnrúsa40. mio b'rerom vod aon focal. vo 
nab, 4C bi ag vubad gur 45 SoHmü gad acu, Sur 5 
band, bo fein an Cuma m- fab an TSéaL as beit 
an Cnoróe an Sac peann 4Cu Fé Leic. Comáin an rean- 
vume Leir ag veanam an enonàm, ac vob' fuimirce. 

to A acm ná nab ann teanamamt puínn níba fa áin. 
Ui paicir 45 cet ma Ceann Sur cneatán 45 
ceaóc n- Ston, oneacàn na D'ionann agu rn 
an Cnónáin, asur di na braonae aLLuir as cnúinníiúsaú 
an 4 éapan fur a 4 Snu4Ónaib, 45U5T ab 45 Cuirim 
15 irceaC ra DpéaróÓis aise. Fé óeineaú Cáims Sean 


n Ton. 
dbDemcean mo fat 
So Sean. 


c Ain - be- cugusne!“ 173 


andtage ain, ASur cat ré cab. U'or Sa mapban 


ononam vom!“ an reirean, 


“Do cat Seanacán 4 Ceann rin anir asur cant ré 
an féarós andi, AgHuf ban ré rársaó ar 4 rSÓNn41$. 
Cus ré rneangab no-teann an 4 muineál nuam 4 bí 


an Tn4$S ae “á 'oéanaim, 


AFur Le 'oéine an crneansú4 


Tin rein rut Leir mac ar 4 ceann, 1c fEeO SO fab 
an cTúil an 4 SHuad an riwead Leir. nua 4 Connaic 
Marban an crúil an S0u40 án 'uine, Cami r Sanna 
ain Le h-e4asLa So mbe4ú peo an an pig Cuise. Tíon 
'óein ré ae 4 pro vo n 1TCeAC in- Láim 'óeir em, 
uf annran an Lám bear ran vo Cum pe'n rum, Sur 
an cru vo Cum cap n-4iT n- n- mea ce ac. Cimeàꝰ 
ré an Lám an an rat So bci So new Tí roc n- 
h-me4o. mio D'f4'04 SO fab rí com mait ai bi rí 
mam. Tuain 4 bi, o féac manbán “n-a CimCea4lL an 


an 'oCmom'óáitmh. 


““Deincean mo fat cmónáin vom!“ an reirean. 


ir náineac an oba vai, 


”, 


an reirean, “ asur 76 


com h-ós, com Lároin, oéanath an Cnónáin reo 
o'f4sáilc an bun m$-olLam | Demo mo fait cnónáin 
vom-ra LáiCneac no 'oioLparó War!“ 


Do Labain bume acu. 


VDeanpab-ra estaba bur, 


4 Priom- H, an reirean. 
Cs n-é cura, Leo” cot? anráa manbán. 


“Tíor mac Tocmainc 
an reirean. 


Fur ca é vo van, 


marnbán. 


tr amm vom, 4 Priom- rad,“ 


4 Por mie oem?“ anna 


“ SséaLaúeaór ir van vom, 4 phom- ra, anra 


for mac pocmawpe. 


ir míre an rséaturóe ir 
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174 gu ame 


reann 1 n-Éiminn, Sur ir mé rg tue na Cnomóáime. 

so reo. Vo Ceap Seanacán pem mé cun na h-oibpe pin.” 

Sur cab i an e4L404 4 Veanram vom-ra anoir, 

a fior mio focmame ?“ anra manban, “nó an 
amar 4 neorræam r vom?“ 

„ neorrab TSéaAL 'ouic, 4 Dníom-páro,” anra pior 

55 mac Tocmainc. 

“Cao é an r A 'neórrpain vom?“ anrá marban, 
“nó b'féroin So neórrá mo nos ret vom nua 
ná 'oéincean mo fäic cnónáin vom.“ 

“'neórpao vo nog ret vu, 4 Priom- d,“ 

60 anf4 fíor mac pocm ae, gur ir ana mait uuom 
man 4 Labnar, an reirean. 

„Cao 'n-a Caob Sun b'ana maic Lear Sun Labnair, 
4 Éior ? ” anra manbán. 

“ man cá r asam nuam 4 neorrev-ra cur 'pem' 

65 S t i bÉneásca maicCe ut ná panpFaró à CuilLeao 
vun gat ra CnóÓnán,” anra Tíior mac poecmaipo. 
mo rt cnónáin 4 Ó 14nnar an an C HomD m reo, 
4 Por.“ ara mapban, Sur mo fáicC cnónáin 4 
caiCrean 4 Cabamc vom ran 4 TFH Ui. Ge Ó 
79 cátao! S Léin com cuinreaCc den Cnónán, ní mirte 
om camalL A cba 04010 an estabam éisin eile 
an faro 4 dero ri as cun cumre an ÓnÓnáin ib, 
Tuain 4 bero an cure cunCa OÍD Sas pitpimio an 
an ScnmóÓnán. ir voc So bput éaór be rséatcaib 
75 tt - ra Le mnurmtr a Pior.“ 

ir pion,“ ara Fíor. “ Tá voie uom Sun h-mnreaú 
mam aon rg eat ná put asam.” 

„Ban amnar cá pom- get Eine ann gat, anra 
manbán. 

8o Ta so veimm,“ anra Tior. “TL aon rséat 
9 án h-innreaú 1 n-Óimnn mam ná puil asam.” 


“céáin—bó—cuóoiLsne!” I75 


ma read, a Pior,“ anra manbán, “ ruró annran 
anoir Fur innir vom-ra pflomh-TrSéaL Éineann, re rm 
Cáin Dó Cuaitsne,” 

“Cám—bo—Cuaitsnel ” anra pior, Sur à fúite 
A Leat40 aim. “- Cáin—bó—Cuaitsne ! ” an reirean 
aur, gur Lán à choroe b'1iongnab Sur 0 att H ον, 45 
ceaet ain. 

Tam — bo- cuamgne,“ anra marban, as ACnarc 
am. “ Suró annran, 4 Pior, an reirean, “ sur 
mmr “Cáin—bo—Cuailsne” bumn!“ 

Tam — bo- cuaitgne,“ anra pior. 

Tam bo- cuangne, anran cmuicine. 

Tam Do- cuaitgne, anran ciompͤnurde. 

Tam bo- cuangne,“ anra Seanacán. 

Da seann ná nab 1 mbéal Sac aoinne T4 ceagtae 
ae, “ Cáin—bó—Cuaitsne.” b'finé an cab ua 
mam acu 45 ameaccamt an FOCAIL. 

Cab é reo ona?“ anra manban. Cab “n-a 
caob ná cagann dume éisin Sat annro Sur an 
Seat ran 4 b'mnrmi vom? Sud annro, a Pior mie 
Focmame, Surf mir Cáin Dó Cuaisne dom. ir 
cú an rg aue ir reann 1 n-Eiinn. nion h-imnrea4'ó 
1 n-Éiúnn mam TSéAL na Fuil Sat. ir cú rS tu ue 
na Cnmom'óáime reo. Do ceap Seanacán pem cú cun 
TSéa4LaróÓeaóca na Tomo dime beanam. Sub annro 
an mag ο ama agu mir Cáin Dó Cuaitsne dom!“ 

mon tab an rséaluíúe. Do tar ré ruar So 
bun na ScLuar. óÓnnran vo bánuis ain, So oci So 
nab bat an báir ain. Annan vo bar ré ruar air. 
bí ré as Lara Fur 45 bana man rin an peab cam- 
tt. Do tabam Seanacán beir. 

„Cab ma caob na h-nnreann cú an rSeat vo 
mapb an, a Fíor?” anra Seanacan. 
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176 Su aime 


us Ca 'n-a Caob ná nm an rg oo fhanbán |” 
anT4 pior. “Conur ir péroin vom TSéal nan ainisear 
rem mam 4 o'innrinc vo Thanbán ná o'aoinne eite!“ 
anra fíor mac pocmame. mon aimsear-ía. rseat 
na Tana ran mam, an reirean, “ ná ní feaoait cán 
tao CuS40 an cam pin, ce'cu 1 n-Óinmmn 4 cusa0 i nÓ 
1 n0ú(4is em 14T4CC4. ni voi Liom Sun 1 n-Éinmn 
4 cugad i. VUA mb' ea níon ó féroin vom San eóLur 
em 4 beit asam uinct.“ : . 
„ir 1 n-Éimmn 4 cugad i, 4 Fíor,” anra manbán, 
125 “ aSuT ir 4 CHÚ C4 Céao0 CuailSne vo cusaú i. gur 
pfiom-TrSéalL na h-Éineann rg na cána ran, Sur 
Cáin Dó Cuailsne amm an ppiom-rsgem rm. gur 
ir Us an oba vo'n Cnomóáith reo, can éir 4 bpuit 
CAILLce 4S Buame Leó, SA SCOCu$40 Sur 45 roLácan 
130 na mian eciattarbe úo vod, 4 beic Le h-aoimáilL 
acu nán 41 $e4o0am mám TSéAlL na cána úo! sur 
anoir, 4 Éior mie ÍÉoómainc, cuimm-re ve Sara 
onc-T4 4SuT an an 'OCnom'oáimh reo Zan mb ben 94 
oróce 1 n-aon baile So nbemro mó Cam Dó Cuailsne 
135'0 f4Á54iL asur é o'murme vom-ra. ÓÁsur cuimm 
Seara eile o. Tí't ré ceanc ná oLeascac ceap a 
Deic ag 04011) amppioraca man rw Cun Deit as 
'oéanamh aon, ná aS Déanaim van motta, vo figew 
mná vo no-caotre ada. 'O'4 big rm, cum ve 
1429 Searaib anoir ona San 4 DeiC an bún Secumar aoin 
ná van 4 bean So OCÍ So Dpaisíú rw an rest ran, 
Sur So bcugab ID did é, Sur So n-mnpió píb 
vom-ra é.” 
ir nut na Seara 140 fran, 4 Piom- f,“ Agra 
145 Seanacán. “ ní pior an mon ve catam an vomam 4 
bew riúbaLca asainn ran 4 cio Umm an rest 
ran v' r ASA. 


“cáin—bo—cuoitsnei” 177 


ir píon 4 Ms-ottam,“ anra mapban, “ac mdr 
onu ar 140 na Sears, aur má T T404 140 na cùprai 4 


dero ona, cio cainbte daO artca.“ 150 


Ca é an cambce 4 Ó Fé4orarú ceact arca bũümn, 
nó conur ir pero vumn corcar na rige o'rASe¹it, 
Sur Sen an án Seumar van motca veanam vo nig 
ná vo nó-Caoireac 4 Cabana cuanaroat 'oúinn ar. 
nó aoin 4 úeanamh oo namaro 4 mearpab cor 90 135 
Cum te n-án Scuανοναννεe ? anra Seanacán. 

Tiocpo cambtce 4014) arca,“ anra Marban, 
man cumro riad 46 maccnam rw.“ 

Conur ren? Cab é an maócnath 4 cabanræro 
rte vumn? ara Seanacán. 160 

“ An maccnam ro, ahr manban, Sun cnuag nac 
an bfíom-rséal Cine ann 4 bíobain as cuimneam an 
uain do 4 bi na mianca e gSTamtaca 45 cee cũgaib, 
“1. an peaca cuaice roi an oA Hobtaw Fur na rmèana 
rom To'oLais AFBur into, Sur an tego 4. cum an 163 
aon $náinne, Sur reit an cuine inn nán nua, 
uf na neite eile úo ve'n cropb ran.“ 

Our má ceipeann onamn an TSé4L A Ó f454ilL 
4 Priom- ,“ ahr Seanacán, “ca 4 óoéanpamíóo ? ” 

Caic ro rb an euro eile o úún raogA vo C€41Ceam 17 
A Cu4áfrf0aC an reit So oti SO Upagato mbó e. ma 
Casann an bär ona ran 4 Upagsero rid é, rao Ho 
an bar rw or na Searaib reo ac cunca ag m- ra on 
anoir. mi't son nro eite cun rw 4 Tao or na 
&Searaib ac an bär, no ceaet Tuar Leir an TSé4AL asur 173 
ceact annro agu é 0 mnrmt vom- ra, Agra mapban. 

ir epuard an breit ac cabanca gart Ofáinn, 4 
Mmanrb am! ara Seanacán. 

m't an beit Leac com CRUATÓ Fur ba Ceanc í 
deic,“ ahr mapban. muna mbea te h-easLa nom 180 


178 suaine 


Suaine vo cabappamm-re breit onaib 4 bea4o níba 
Cnuaróe So mon “ná i: Dún Leicéroí ve fLoisirs San 
C14LL San meabain Zan eóLar San cuirSine San te- 
eann san unÍnLabma, 456ur Sun beach So móÓón rw 4 
185 Cum Cun ruroce Sur pmotstam ona nd aoine 
'n-a mbeal cabat ruar oH Agur tegeann gur 
unt aba acu vo eu Cun Turóce gur pmotatam onéa ! 
num 4 Oéanpao fú 4 obiceatt vo'n Cnomo sim ba 
com Sun D'é ba tuga ba Sann bold beit vudese ve. 
190 'OD'A4 mero 4 demea Bucine baotb-re tresd ba tuga 
bún mburóeacar Ain, Sur read ba mo an cote 4 
demea rw amn. Díoró as maccnam anoir an na 
neitib pin.” 
'O'íompuis Té ust Sur b'meiz re amae gur 
19 abaile so Steann an SSáil cun 4 cige pem, gur 
v' fás ré ann ran 140. 
níon Labain aoinne acu an peab camatt. Annan 
vo Om an an miLLeán bo cu an cite. 
“ Sca4'oaro,” anra Seanacan. Taro na seara 
200 amn So Vain geen. Annro rea cobt ama ape. 
ni poLáin oúinn imce gcc gur cobtab 1 n-áic éisin 
eite anocc.“ . 


Có1b1010L & sé AS pice. 
mceacc na d noms ime. 
Com tuat Sur vo h-AiniSeaú an pu Ce4asLais na 


Tommee an pocat ran o Seanacán, . annro ir 
cab vo cobtamem ane. hí rproLáin imce set asupr 


imteacc na como Sime 179 


Co'DLAÓ 1 n-Áic em eile ano,“ Am OCLán brom 
an an uile bume ve'n Cnomóáim. óÁnnran ireab 
Cuiseaoganmn 1 Sceanc an oſogatcar 4 bi oéanca As 
manbán oc mam Seatt an an 'oconc pionn, Sur an 
Veagmao 4 Deme sb em nua 4 CH n Se οννο 
peang Manb am. An far 4 bío'pan roc an 4 Tu4im- 
near ra gig ceagtA e beg ran 4 cui Suaine ruar 
vob, níon cuge gb €40 A bam te beit an pan. TC uic 
4 tus an 4 tag 4Cu ͤ nua 4 cugegban nan D'foLáin 
void So Léin einge amac Sur but cun boccin, gur 
beit Sten ar an mbaile rm ran 4 ociocpao an ooce 
onca, no So mbeaúó cot 'oéanca acu an na Searab 4 
bi cunca 45 Mandan orca, oA mberoír oA oróce 1 
n-aon meg So CUÍ So mbea4ó an Cáin rása4Lca acu. 

“mí poLáin dumm imcegct, &4 Clann 6,“ anra 
Seanacán leo. TA éascóin mon “á 'oéanam onainn, 
a ní'L Leger a4Saihn am rm. TA puat 45 4 Lán 
vagome óúmn, Sur Sram acu ogamn. Mearca Sun 
Cnom'óáimh ana corcaramait ymn. ni pion ran 1 n-aon 
con, 4 Clann o. Díol so Dpuit mónán asainn ann, 
ní mog é án TáiC ve bia agur ve og. ir nó-fuimrce 
an nopóici be nice ur Le mot vo cabait 'oúinn. 
1r í mo bean-ra pem, Dmusro mean Oimcceinne, 
bume ir mo Soile an an oT nombdim, asur ní (Ceann 
rí ac ub cince v'aon béile; aur biob ná h-iCeann 
Tí ac an mero rm aon béile, cusann an Thoma 
“ buisro mops“ umti man Seatt an mero an béile 
4 o'1íCeann ri!“ “ní Sado vo Thanbán, v' bis rn, 
ná vo baome o'Á fopo, beic SA cara Lmn so mbio 
misce asur uairLe na h-Óineann oeacca asainn nuáin 
a Cusamiío nomnt umyme an án SCUAI 0416 acu.” 


“AC bíoo nd cuimimío puínn corre an na fi . 


ná aß na wurd “n-a vceismio an án SCuagroaib 
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180 S uame 


cc, bimſo com bubese viob asur oA scuimmír. 
Cámío So Léin buróeac ve Suaine anoir man seat 
an an cis reo vo cum ré ruar oúmn ran áic reo. 

40 agu man Sea - na miancab úo vo ee 85 vc 
Sac vume asáinn 'n-4 cam mian vo,“ 

“ní poLáin oúinn imtegec, 4 ctann Ó, Fur as 
€C40 hub acta asáinn Le oéanaáimh ná UL 1 n-aonfeaór 
1 LáCain Suaine asur án mburóeacar vo Bab Leir, 

45 Sur 4 b'mnurme '0Ó cab 140 ne Sera ro acA cunta 
as Marban onamn; conur man nde pero vom, 
San án ngeara vo caitteamamt, cobtab o oróce 1 
n-aon ionao cun So bpasmiv an Tam.“ 

Do Stuare abe So Léin LáiCneaó, wo ottam Sur 

so Annab, win fie Sur ener, tom fean Sur mnaoi, 
won com auff SIOLLA, rom ÓS Zur reann, ur 
cangaban cun na h-áice m- nab Suaine. 'O'éims 
Suaine aur cam re n- Seoimnib. Ui íonsnao 
amn nua 4 Connaic ré cue 140 an an bpatee. Cug 

33 re cri poga vo Seanacan ur cum ré pace 
coicetann nompa So tñe. 

Ca é an rséat e, 4 Mg-ottam ?“ an reirean Le 
Seanacán, “ nó cab. $Luair ó nóún mbnuisin péin 
na“ á“ 

6o Ta onoc-rséat asainn vu, 4 m,“ anra Seanacán. 
Cami manbán menos a cmati on 45 W 
an l einn onainn.” 

„mio emma é an 'ocúir, ur ní e aon 
Coinne asainn SO fed aon feans aise Cúsainn, ná 

65 Sun Cu;omain cúir vo Óun Fpeinse beic aise óÓúsainn. 
hann ré 4 nosa eataba Fur ainFproeaóc onaimn. V0 
cusa0 ran vo. ÁÓnnpran, ire nos 4 Cos ré ná 50 

: nopéanrí a fie cnóÓnáin vo, Sur ire rasar ceÓónáin 
4 Cearcuis uno ná conan rug. Cuno cm 
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naonbáin as opéanam an Cnónáin rm vo. nua 4 bí 
na ci naonbain rm 'Á tumriüga, 45uT So Sceap- 
ir rc4o, ben ré So cun Sur So ceareroe 


fait Cnónám 4 óéanam vo. Do cursed 140 So 


Léir, 1 0cneó nd fab aoimne cun an chondm 4 beanam 


0. Innren do cuasbar-ra rem ag 'oéanam an 


Con am vo, asur nua 4 mearamn cab, te neanc 
cure, Oeincean án rate cnonam “oúimn ! ' aoeineaú 
re, “man 4 Seattabain oúimn!” Do Leanar an an 
Sehonan So uí, Le rneangab go-ceann vA vcugar 
omm pem, Sun Cuinear mo teac-fütt aa an mo 
Snus. Com tuat Sur Connaic reirean ran Fóin 
ré mé che comaccab Oe. Annan v'e ug treat- 
unde acá Agamn, aur OuDainc ré So nnéanprao ré 
TSéaLaróeacr '0Ó ; AC ann reirean rSeat ná fa 
áise ain, ., Tam Dó Cuailsne. “Oubainc an rséat- 
unde ná nab an rsé4L ran aise. Innron vo cum 
freien mne, Sur an rFgeatude, ré Searatb San 
aon hann o án n'oán 'o ASA, Sur San beit ba ce 
1 n-aon ine, cun so braismir an Cáin vo. Sa baile 
reo 4 Díomain anóin, 4 fú, Sur ní beam anoór ann, 
mam geatt an án nseaTra4ib.” 

Fur cab é an cneó bailL “n-a Dpuil ceapaice 
Aal ASó70O οο C4Da4ine anoir, 4 pig-ottam? ' anrá 
Suaine. 

“So h-Ótbain, a fú,” anra Seanacán. 

na ceigro So h-ÓLbáin, 4 níS-oLLam,” ahr Fuge. 
ir :í n-Éimnn 4 cusaú an Tam asur ní uu n-Albain, 
asur v'A big rm ir 1 n-Albain ir 154 4 Seobb 76 
aon cuamuirß uni. Ta fior Sam-ra, an reirean 
cao ir cent vat 4 beanam.“ 

Cab ir ceape vumnn 4 beanam, 4 m.“ ara 
Seanacán. 


75 
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100 
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na bacaró manban, ná an Tam,“ anra- TSuaine, 
% panaro annro asam-r4 agsur an onom 4 

105 Ppuanabam uam-re gur Ó feanab Gipeann so 
ci ro; Seobaró píb ar ro amac i, 1 n-éasmuir Bh 
nn 

im dead Ac maic veince ra nib m, 4 mi,” ara 
W epeer ee 

tIo ir mon an cnuas, 4 Hg-ottam,“ anr4 Suaine, “bún 
mná asur dan npiottangab 4S SLuaireaór, 1 n-aon- 
Ffeacc u- re, ce OúCa4iSíÚ 1araCra, pe Sac rómo roin- 
mne asur vommne! C4o 4 corcocaro 140? Cíoc- 
F4ró bneóróceacr agu bár onCa, aSur' cuicpro D an 

II5 4n rtiße ona Leir an ochar Fur te cuinre. mit 
C14LL ná mea4bain Leir man rS t 

mt Leisear ain, 4 fi.“ anra Seanacan. Smn 
rein 4 canneing onamn an onugbcan, cacpimto an 
ohua can 4 Ó fuLans anois” 

20 “Cá so veimm, LeisSear am,“ anTá4 Suaine. “'Do 
Cuir manbán na Seara onáib-re, an Dún n-oLLarhanaib 
asur an úún dpitib asur an Dun buct CeÓil Fur au- 
Froeaóca. mio cu ré aon $eara an Dún mnáib 
ná an Dún ns$íolLanna0. m't fiacaimc onta ran OuL 

1251 n-aonfeaCcr dib ag tons na Tana. mi congnam 
'D4010 ab Cun na Tana v' FÁSail, ae 4 matamt. 1méis- 
eaó an Cnomóáimh pem, na wottamam Fur na pu 
aSuT na mere gur fiubtuszoſr an voman an Lons 
na Tana, ac pango na mná gur na Stottei Sur an 

30 C-40T' ÓS -A not ra baile.” 

“ Agur cá bpanparo ria, a M?“ anra Seanacán,. 
„CA bpanparoír, à fig-ottam.“ anra Suaine, “ a0 
ra cis rms cugsarra Daob-re? pangtoſr ra CS 
rm an 4 ruamnear Sur cococadb-ra ia SO Ugagα 
i 1345 ribre Can n-air. Veto an com Céaona pee, an pa 
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bed mb amue, 4 bí onC4 péin gur on o Cánsa- 
bain Cúsam annro.” 

Do rocanuisSe4aú an an Scomainte rm. 'O'fitt na 
mná Fur na Siottai can n-4ir eun pis-ceagtag na 
Cnomoime, Sur bi car mon onca. Dio ban So 140 
Leim as Fot So pubeac nus 4 bioban 45 imteget; 
cmomugeaban 4 Túile nua 4 puanaban ceab ceact 
Can n-air gur panamainc. O' AS marban ce4o 48 

an oCmom'óáimh son dan amáin do Sabai nua 4 
beroir as rsa4namhainc te Suaine, aß Fásáitr rLán 143 
aise. Do $4iD Seanacán an c-aon án amaàm fin. 
Sroé an céao béanra 'óe :'— 


Tmattam uair, 4 Suaine Stam 
Tásmaro gat beannactam, 
Diadem gur náice ir mi 150 
cam asat, 4 Koni.“ 


Dan San mat read é. mi't ann ac So ndemcean 
maoróearm ay an Scom 4 cum Suaine onca; Sur, man 
Seatt an an Sci tym, So ngeattcan ceaec air 48 
c AL‘ ain. 155 

“ Ca bpuil ceapaite 45410 TC40 1 Sci na h-oróce 
ano, 4 ú$-oLLarm ?.” anr4 Suaine. 

“1 hár na og, má fmoirmío é, 4 fús” ara Seana- 
can, “3 noún fúo$s Laigean.“ 

Taco ag but 4S cmhatt an fis posanca,“ anra 160 
Suaine. “mí't i cúise ná Apo ir peann ná Connna 
Caoc.“ 

“1r reann Suaine 'n4 é! ir reann Zuape n 
é! ” anran Cnom'oáim so Léin v'aon gut. 

“ So oréicí rLán ! ” anra Suaine. 165 

Stan beó asat, 4 fú !” an rie So Léin. 

Comáineaoan Leó go ocánsauan So nar. nuain 


„ Su cine 

4 bío'pan 45 CeaCr 1 scomg n vo'n baile, vo CánLa 

toban an Lán an DóCain nóÓmpa. Do Labain ré tei 
t70 an Scéao 'ouine & Cáin is Cuise '— 

“ Cao é an 15 ar A cmi an ian mon bactae 
theinseac do?“ anran cLam. 

“mí pian bactge ná pian theinSea4C 140 ran,“ 9 
ren n-an Óuineaú an ceirc cue, 40 Seanacán 

175 SeanfiLe asur 4 Cnanom'óáimh uarat.“ : 

Ca aicne asam O84iDb,” anran tam, asur an an 
amim mon faba ACÁ Onaib, gur bio Sun mim abs 
ni h-ainm fosanca i. ir peapnoe an din ar 4 
vcang abe TD beit ca gate ar, Sur an din - 

180 bpuilcí AS Dul ann ni mat an bart ain é. Ón paba 
Ceapann rw dut anoóc ? ” an reirean. 

So vun Connga Caoic, i Laisean,” anran rean 
eite. Di Seanacán gur maice na Cnom'oáimhe cag- 
ace ruar um an btaca ran. Com tuat gur being 

185 an tam Sun Zo Dan míos Laisean &4 biovap as uil, 
cum re TSe4nc40 Se ar, 1 bcpeo Sun doe Le 
vume ná pagab Tré 4 anat. 

„Cab ca 4 Cun 45 Säini, 4 Pin mam?“ anra 
Seanacán. 

1900 co à bead am' óun aS $áiní,” anran cLarm, „de 
cura Sur og fLuaS bactae as but. so vun piog 
Laisean, Sur San cumar an aon nann o bún nan 
aS!“ 

ina,“ an reirean, “ná ceigto So dun og 

105 Laisean, no ir amtaro 4 cunFan na Saúain un 

“Cé mmer vum-re an mer rm á tem?“ 4 
rav ran. á 

„ne cuma cé mmi vom é má'r rion é? ” anran 
Lob aß. Ónoir an c-am 4541ib-re Cun 4 éairbeáimc 

200 an píon é nó an bnéas é. Cácaoi as vut So h-óLbain. 


— 
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ir é Connna Caol 4 cabegraro tumsear asur ton 
vd 1 Seοm an ie fm. nac 'oear 4 0 Féa4Crparo níb 
Ua Connpa, nua 4 beró ona 'oán motra Sur 
buróeacair 4 C4Daine Ó man Seat an vomgear Sur 
Lón s CA4D4inec baotb, Sur San an Dún Scumar 403 205 
ere ''bún n'pán vo cup te cene.“ 

ir mor vo'n etam an mér uo, anran Cmom- 
aim. ir reann bumn rinn rem no cia, réacaine 
en bruil án non asainn no ná puil. ir reann óúinn 
anoir pescamt an bréaoramiír vun 4 óéanam vo 21“ 
nig Laisean.” 
Stad as cara Leir an nouan 4 óéanam 14o, nann 
ó S4C ottam acu. c ba mberoir ag Sabai vo'n 
oben Fo h-oróce ni féaoraú aoine acu hann pem 
vo eu Le Céile. ir amtæro 4 biob na FOCAIL 48 215 
mearsa40 aA CéiLe onca, ag ur 45 bub i n- mH orca. 
nuam 4 meararoír an nig vo moto ir amt à bio 
Samt 4 cameab. an batt ir amtæro ná vioo 
motab ná cameab ná gon Fraser ceitte 1 n-aon con 
T4 amt acu. Annran, ni féaopa4roir gon line amáin 220 
ven furoe act vo cabamt amac gan circeim bacaise 
ann. 00 cura Sac aomne ré nbeana an bacige 
1 briLróeaóc an Duine eile, ac ní réaoao ré coróce 
an b4c4aiSe cabait pe nbeana m- cu piibeacca 
pe, So oti So 0cairbeánaú an tam bo an bacaise, 225 
pe bees beuge af an nsnó. onnran biovan 
Scpuabear oáimiúb. nion vb' pero vob dul so 
h-Ólbain San tumgear Sur ton v' ASH Ó nig 
Larsean, asur níon b'rewm vod Luinsear Sur von 
4 Ha an an nig San vuan 4 béanam vo un a 230 
4 Wanna ain. AC pé iannact a bemwir an an 
npuan ní C4S40 Leo a beanam a bpitte bpedtte. 
Dí an Se So bneac acu, 


18 Fuaine 


Co3b1010L & seocc s; pie. 
po vo best tobain.” 


Di Seanacán Sur maice na Cnom'óáime as réac- 
amt an A Céile Sur Sen pocat as ceset arca. hí 
nb fior ag aomne acu €409 b4 Ceann 4 ná ná €49 
ba Ceanc 4 D nh. mi paid aoine acu 1 bronn com- 

5 ane Ó 1408ATÓ, ná 3 bponn comate Cabaine uad. 
nion b'péroin cara Can n-air So vri Suaine man bí 
na Seara ont. fhíon b'férpin but So h-Ólbain man 
ni nab tong ná ton tumge acu. mop b'rerom out 
So vun níos Lgean man ni nb a n'oán acu. Woven 

10 ann rb ag reacamt an 4 Céile gur San con acu 4 
Cun viob ná pocat 45 ceaet arca. Ui cur acu as 
TC4C40 bnhnobnaCca tua e ur SA ScoSainct. 

“D'fás manbán an bún Scumar vun 4 óéanarm 
do Suaine nuain 4 biobain 45 ceaet uaró,” anran 

15 Loben. 

“D'fás.” an ri. 

“nác cpuas,” anran Loban, “ nán 1Annabain ain 4 
O'fáSáilc an Dún scumar vuan à óéanam vo Connna 
CaoCc nuain 4 beaú an tong agu an ton 8 4 

20 aH ain.“ 

mor cummig aoinne asainn am rm So tí anoir, ” 
an r. 

nion cummnig so bipeac, apran toben. D'reann 
Lid beic as cuimhneamh an Dún miancail áiréireaca. 

1 CÁ an TSéaL So h-ainoeir Sab! Ta mian as sac 
aomne agen anoir, mian nan camiß 4 tested mam 
Cuise So bti anoir. Cab n- Caob ná h-onnann píb 
anoir an Suaine an mian ro vo foLácán vob. 04 
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vors Suaine an mian ro vo fotäcan vad anoir, 
ba camnbcige ao é na peaca cuaice; ba cainbte 
Dao é 'ná na rméana do.“ 

“ní cagamne 4 cam na mianca ran,“ anna 
Seanacán, “ ac cun na mban.” 

Cs cumse so vcämt an mian do na pterde móine 
a oéanrí de cumm an aon Snämne aba gur de 
tant na muice nan nugao ? anrán voban. 

mon fne agen Seanacán. mio fneasain aoinne. 
'OD'fan an toban ag reacamt ont an ea camaitt. 
“Oubainc ré an bat 

V bpaismn cu4narcal Áit Nee uad oO éanrpainn 
vun can Dún Sceann vo nig Laisean.” 

Dun vo ig Laisean can án Sceann ! ” an ria. 
nion car vum!“ an ria. 

„mon bam marban cumar mo bana Diom- ra,“ 
apran Loban. “ D'réroi Sun maic an bat onaib-re 
mire vo Du4La0 umaib annro. In brasa4o an cua- 
aTc4lt? ” 

* Seobain an cuanarcat ma demeann cú an Duan,” 
an T140. dc cé eneropeab So eee uan 4 
nen vo ms Lagen! 

VDeanpab-fa an vbuan má cuscan an cuanarcat 
vom, anran toban. Oo óeimear-Ta pubeact so 
mme ceana, an reirean, aur nom ré an buanaib 
" bneásca vo Sabat 0010, 1 ocneó Sun cum ré ion gnao 
ona. 

“Title maic tires an ctam ro,“ an rab. ir 
Feann an cuanartcat 4 cabin DÓ Sur 4 1480410 ain 
an bun 4 óéanarh Can án Sceann, vo pig Laisean, 
Réróceocar ran rinn ar an bpúnc “n-a bpuiltimío.” 

“ Cao é an cuanarcaL à Deró ust ar an dbuan ro 
oéanam P an riau. 


3c 
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“ San 4 n-nnreao ran bad,“ an Treirean, 
mon vom 'eihne beic Sam an So bps an 
cuaharcat.“ 

63 Seobain an cusnarcat,“ An rav. 

“ Cusaro bun Luise Leir rm.“ an reirean. 

Cugavan So Lein an Leaban So ocabanrí do pe 
c uanarcat a Ó 1400F40 Té onca, AC SO mbeaúo. mm 
á 4 Scumar. 

70 ni baosal SO n-iannF4D-T4 don hub ohatb,“ an ren 
Loban, 4 nud ac an bun Scumar & Cabainc vom 
Oéanrao an buen Can bún Sceann Sur ni 1iannFaT? 
ve Cua4narc4L ar 4C SO Utabaprao Seanacán pós 
an mo beat vom be n-a béal péin. Tí baosalL ná So 

75 DpuilL an Dún Scumar an cuanarcaL ran vo cabinet 

vom.“ : 

Do téim Seanacán. “Ó ” an reirean, os mbeinn 
rem asur n Cnomúóáimh So beni mbmaisoinear, Fur 
So raoppeb an pop ran mé an aur ran, n. 

8o cabanpainn an pós ran vo'n ctam.“ 

nuain aims an Cnomóáimh an cant pin — 
Tc4aitc rug. 

ir ote an mare 4s An pig-ottam e,“ an nA, “ ná 
cabanppab pós von Loban Cun na Unomóáihe vo 

85 faonaú ar on bpúnc ro n- brutto mi h-aon mat 
vomne 'oul aon circeim te ve'n cruge as Lons na 
Tana. ir reann caro Sur vut can n-áir 4S malt 
an Suaine 1 n-aimhúeóin na nsear. pe 'onoc-níó a 
cabappo ctteamamt án near opamn, ní vero 

90 ré niora mrheara& ná an cop 4 beró onainn má fanaimio 
annro. ir reann CAr40 aSur vut Can n-air! ” 

Tuain a4ams$ Seanacán an Cainc man, oo Cus ré 
in' ane gO SC4iCreaú ré an pop vo Cabaint. 

“ná carstw Can n-air, 4 etann Ól” an reirean 
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 Cabanpao-ra an pós vo'n dume reo Ó ca an vdit S0 95 
tem aise inní.” 
Toa an oúil rm asam mam,“ anran toban, nion 
geapar So vtciocpad e ve cop T4 craog . orm coroce 
So bass mo Leicéro-re ve etam pós an mo beat 
ó best an fin do ná miorrao an c-anãn ama 100 
Lm an Caitlín áLúimn unsrem man Seatt an San na 
Ama deic Stan dict, Sur San de fatacan orca ac 
an raLaCan 4 puana b Ó Um & rean-atan, aS ur San 
ve ratacan an Um à rean-acan ac So mbiob ré 48 
ceagarS eoluir an cneroeam oo Loba Sur Zo 105 
ríneao ré 4 Um wma ocreó. An rean 4 Ó Fu4Cuis 
an r-anán ran man $eaLL an an Scúir rm, ir u4CDárac 
an TSéaL 4 ná So bpéaoraú ré pós à tcabat vom' 
Leicéro-re be Loban fatac. TA ana od asam ra 
bog tm. mi dero aon cräram an m'asné So 110 
bpasao i. 

“ Cé mmr vunc-re 1 otaob an Cailín do? ara 
Seanacán. 

T an rSéat an puto na h-Éineann,” anran etam. 

“ Seo, má read, bíoú an rséat ro, Leir, an Fur0 na 113 
h-Cineann ! ” anra Seanacán, asur O'méis ré anonn 
Fur Cu$ ré an pós vo'n Loban. 

“Seao!” anran Loban “Cá 4 gude fasatca 
as Suame.“ iú 

Ca i an gude? anra Seanacán. tao 

nua 4 camp 4 batta 4 baile 45 c an, gur 
Í as Fot man Seatt an an earonom 4 cug are va 
rean-at an.. VN ré an Di San cú v' FáSail bir SO 
vcabagpâ an pós ran vom-ra!“ 

Seo!“ anra Seanacán, Ta an pós ragatca 123 

Fat anoir, Suff cap umn So vun an nios ur vem 
nan ouan tan án Sceann.“ 


190 Suaine 


“ Céanaró ond 1 n-ainm Dé,” anran claim, 
Sutuaireaúan ona Surf Cánsaoan So vopur an 

130 o0úna. —ÚDuaiteaoan buille ve'n barepann an an 

vopur. Tami an vomreom amac. 

“ Cé nao rwre? “ anran vomreom. 

“ Seanacán Seanfite gur 4 Cua4l et,“ An rav. 

“ Asur cab cá Ó Seanacán Seanfite gur o n-a 

i35 CuaLaóc annro? “ anran 'oóinreóin. 

An tús 4 Ó feirsince, ” an ria. 

“ Asur cab é an SnÓ Acá Said ve'n pig? anran 
oóinreóin. 

“ Cun tuinse gur tom 4 aH ein, anra 

140 Seanacán, “ man cá onáimn 'oul So h-Ólbain as Lons 
pfiom-rséil Gineann.” 

“ An bpuil uan Sab vo'n ms?” anran vo. 
reóin. 
Ta, Ceana,” anran cCLath, “ agur' mire ir neacaine 

145 Dod.“ 

O' rege an vomreom onca, Fur o'féac ré an an 
neac ame. mi no-mait an mare neacaine ac opc-ra, 
4 mie,“ an reirean, ag cun rmuca SAwe ar, a4 
cag a irceac,“ an reirean. 

130 Cuban irceac. DO mnus40 1 LAÁCain an níos 140. 
Di uaban gur boCcaineaóc asur ceann pe an Seanacán 
man geatt an an ragar neá4bkaine 4 Dí aise, ac b'éisean 
vo à Óuro cancai vo bpat cue. Ui aon a 
roth amm aise. Ui an ni caoe asur ní feicpeao 

155 ré on neacaine. 

Com Luac gur bío'pan “n-a reararh 1 LáCain an níos, 
vo Said an ctam an ouan motta. Ui an buen 80 
h-átuimn an pa. Ui Acar Can bánn an an pig. 

ir mail an neacaine ata agaAt, 4 pig-tottam,“ anra 

460 Connna Caoc, “ agur ní peann é ná an ouan. ir 


“pós oo dé Lobáin I9I 


voie uom sum b'é an ouán ran an bLúine pilróeacra 
tr bneásca vA aimsear mám Sur ir mo rpitróeac, 
mac a Ó aintsear. Ta an Lons Zur an tón cuilLce 
Aab gur Seobaro rid 140. Cuncan cóin met opc 
Scom na motbcee,“ an reirean Leir an n'oóinreóin. 

Vo nugad irceac 140 1 natta an bio gur vo cuga 
a npóici te nice Fur Le mot vod. nua 4 bí 4 
noóicim icce gur otca acu, vo cairbeànao reomai 
cobtata bow 4 bí so peirceamait Sur So bneàg Stan 
compopoamait. Vo cobtaban an oróce in So rámh 
asur v'eiugegban an mom San cure San cnoma- 
Cmnoírúe. Do Stand Long vod Sur bo cuineáó Lón 
mutti. “"'D'órouis an i an Lons ab feánn à bí ra Cuan 
vo Stu Anaο Dod, asur San aon earnam 4 beit an an 
tón a cupri ircese mutti dow. nuam 4 bi an Long 
OLLarm, bioban go Léin 45 but an boo; bi c C4oS419 
acu ann, ré rm cab ur veieneadan Sur dacad. 

Ragav- ra ub,“ anran tam. 

“ Am bmaran ná nasa!“ ara Seanacán. 

ir reann é out umn,“ ara cu ve'n Cnom'óáith, 
“ní pior conu bead gno ann ve. Dead an r SE 
So bneac asainn nua 4 biomain 45 but So cn an niog.“ 

ma céróeann re rm an vopo na Luinse 1 n-aon- 
feacc ud,“ anra Seanacán, “ panpab-ra r4n. 

“ní sáú duc renamaimc rian, 4 fig-ottam,“ anran 
tam, fpanpab-ra ran. “DÁ 'céróinn ud,“ an 
reirean, “ir an mae uib-re vo nasainn ud. m'r 
aon Sab asam pem Le but ub. Tí daogat 04016 So 
nagab 45 bnut ora ná ag Cuil irceae ofaid.“ 

Cuapan an boo. Cueva ruar na reotca. Vo 
Ste na reÓóLca an Saot So bpe ag. Do Leaúa4gpan 
agu vo lionagpan Sur So Stu an tonß béaL an 
Cuain ama, So h-éarsSa Fur So rcuamoa Fur 50 


165 
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Luaimmneac, as preagaint na Saite asur 45 presst 
195 vA rCiúin. Oo stur rí amc an an Dpanaáise. To 
tean an Saot “n-a Scútl, So mat om, Sán beit no- 
(Aron, Auf ni new an fanaise no-Sanb, asur níon 
cava v' reot So bci Sun cangaban tam Le 
caH⁰Li N manainn. Connacaban dume wma fearam 


200 andinde an Ceann ver na cC4nnaisSib. Connac 


an Loban amuie an Cuinn coraiß na bumge acu pem, 
agu cnmnónán rng 4n Hubat Ae! 

cœè cá ra Luins ?” anran ouine an an Sc g. 

Ta Seanacán Seanfite agu 4 can, anran Loban. 

20 ma read, anran vume Cuar; cufſum-re pe 
Sear4ib anoir rw So Léin San ceget 1 ocig annro so 
órpaisró ró * 1 n-46410 an Ie ro a 
$eóbao-pa Dao.“ a 

Sab do teac-nánn,” anran Loban. 

210 Do Saw an 'ouine Cuar leac-nann, Do Said an 
Loban LeaC-nann as rneasainec an LeaCc-náinn pin. 

Ta an Leac-naánn com C4D4nC4 asar Dom,  anran 
vume cuar, ac Cá LeaCc-nann eile Sam uir ásur 
cot 4 LeaC-mann do cabamt vom.“ 

215 Sab vo Leac-nann eile,” anran Loban. 

Do Sab an vume Cuar LeaC-naánn eile, Fur má 
Sab vo cum an Loban LeaCc-nann as presst án 
LeaC-nainn ym. 

“C4 an teat-nann com cabanca at vom ar.“ 

220 anran dume à4 bi Cuar. TA Leac-nann eile asam 
built, àmtac, Fur má cugann cú an cnimao Leac- 
nann cóin vom per vi ceget 1 vcig.“ 

Said vo Leac-nann vom,“ anran Loban. 

Do Sab, Sur Cus an Loban teac-nann an teac: 

225 hamm pm uad com onumn Zur á cuß an v4 Leac- 
ann eite uaró, 


1 
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ee 1 Ouín anoir,” apran c-e 4 bi an an 
Scanh S. Our Cá an méro reo SSam-ra te ha 
beat-ra, 4 Seanacáin, gur teo” eten. ir nó-beas an 
no dead Sb ag ceaet an an Scuaino reo, muga 230 
nbegb an toban 4 beit 1 n-aonfeset ub. Di “fior 
Sama ná nab bon noán Saw. mearar, “á 
big rm, ná rpé4oraú aoinne Sab na Leat-nanna 
ú'o A Cabainc vom. Muna mbe4ú an tvoban caitceab 
TD vut can mar So h-Éimnn Sur bneatt onaib. 233 
TCagato 1 0uin anoir. 


C bit, & moet as pice. 
Cailin naomca. 


Inn ran vlimcitz an vume 4 bi an an Scan, Sur 
vo Labain an Loban Leir an oTCnomo im. 

“ Dean ir eao an bume rm 4 bí an an Scannag,“ 
an reirean. “ Dantiaig iread i, Sur bíonn rí sac 
ne motiaban n- bang Sur ag veanam ratamn. 3 
Ta ceaf par ctoice 4ict an an oileán ro Sur cá circe 
ó1€1 T4 ceafoar ren. Ta cgi piero maß om gn T4 
eirce rm. Tabapparo rí Leac an Óin rm ba- r., 
Sur dero an méro rm gab cun cortcæir bocai an 
toro 4 bero rw an an Scu amo reo 1 n-Albain.” 10 

bi voiceatt opc, 4 füg-ottam,“ an reirean. 
nomam-ra. O'fanpá ran níba chirse na man a 
tLeosrá vom ceacc CTanag 4 San fíor Ouic mag 1 


Ge 
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'fíor Sam na peabrab rid an Snó beanem im' éas- 
15 muff. mi Dbeao aon bpeic Selb an na Leac-nanna 
ú'o 4 cabamt vi rid, ná an an Ón & Ó FÁSail ua, 
mana mbea4ó mé ceget ub. mi bero aon $40 4Saib 
uom 4 CuilLe4aú anoir; Sur v' big rm imceoócao 
uaib com tuac gur cairbeánrao ceafoár na mná 
20 ú'o 'p401b.” 5 
Vo ͤ fuß an Lloban cimceatt 140 pan Óiúmair an 
oven Sun fnoire gba cuan beas vear potcanamatt. 
Cua van irtcesc ra Cuan ran. ÓCuineaoan ama na 
n-anc aii, 1 0Ccneó SO fab an dong bangen, Sur 
25 annran cuban 1 O0uUin. Oo rriüpum an Loban 1 
So ceagvar na mná. Di mate na Cnomome cea- 
paice an San an Lobo vo beogamt uaca. 

“ Cimeáorpamío é,” an ria te n-a cee, “pé olc 
ma4iC Le Seanacán 6. Tí pior cao é A tuataet a bea 

30 Sno a4Sainn air ve, Sur 0 á éasmuir rm cá án 
mbudeacar cuilLce SO mat aise.” 

An datt, nua 4 bi an cig cairbeánca aise vod, 
asur nua 4 theara0an Labainc leir Sur & iannaró 
ain San imteaget uata, v' Féac4an 'n-4 'ociméeaLtL 

35 aSur ni natd aon Ccu4iúTS am! Úi ré imcisce uaca 4 
san fíor void. 

AC vo mus an ba4nta4is ircese 'n-4 ceasoar 149 
ASur cum rí píoncaoim páilce nómpa Sur Cus biaú 
asur veoc SO pat aSsur So paprmß vod, asur vo, 

49 bemead coga motatma OnCa. Mug 4 Dí 4 noóicin 
icce gur otca acu οο Labain Seanacán. 

ir cnuag an Treat é 4 Danliais ! ” an reirean. 
Ta cuma omnáinn anoóc, 1 n-ár OCUnomóáith, ná nnd 
omnaámmn mam noimir reo. Ta com usrat cuts ag 

45 onamn Fur nit an án Scumar ouan a "Óéanaimh 
buicl ir náineac an rSéaL é, Sur ir gusto an 


N 
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Ant 4 dem marban mute onamnn nuai 4 Cuil 
re n- teicero de cár mnn!” sur caintß na 
vegas Ó n-4 fu So bos. 


na dio ceirt oc, 4 mis-ottam,“ an mír. 


'm an toban vom-ra cab à bi imtigte onaib. 
Vieigzean vom a Seattamamt oo So Scunpmn an com 


reo ona annro anoec Sur ná h-iannraáinn ouan 
ná eta Ob. D'éisean vom à Seattamaint vo, 
Leir, So bcabagamn 04010, cun corcair Dún Scuanba, 
ciocao maing oi 4Cá asam annro. Tabanrab an 
c-ón ran '04010 an mærom nua 4 ber ib as imte ge. 
na bío'ú aon ceirt oH¹i.“ 

Do cuinea4aó com cobtatca orca 4 bi com mait teir 
an Scoi dio Sur bie a cuineaú onca. nua 4 
bíooan as imte ct an mærom vo cup an baniatß an 
c-ón do Seanacán. 

Seo,“ an ri, “a Seanacáin, Sur To vo uair 
oéróeanaCc So bpaisíin an Cáin gur vo ban 4gúrT ; 
ba DaoC Dún n5$nó as ceactc annro Sur 45 but So 
h-ÓLtbain ag Log na Tana, gur San aon mánn o bún 
non 454140. muna mbeab an tvoban bi an r SEA. so 
brmeac gab’. Ge oéanraró an meéro tym 4IRST9 DO 
$nó, ac amáin aine cabat vo, Sur San é caiceam 
mó-bos. ir reann 04010 45410 4 Tabac an Ocúir 
an maot Seróic, ottam atban. Sciunocato ré rw 


ra crtige nan voicige bac cugiſurß na Tana 


of, má cá 4 cu4imrs Le 3 1 n-aon con. Fur 
ní h-é mo cuaiim-re So bpun.“ 

Cuaban an bómo 4 tumge. Do togavban irceae 
cue na h-ancainí. Do teataban na reotca. Vo 
Stuart an dong ama ar an Scuan mbeas Sur cuga- 
Van 4 Maga an Atbam. Do fnoireapan Atba Fan 
bágcan San cionoirs. Ui pior acu cáin comnuro 


50 


35 


65 


— 
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8o maot Seide mac pin Soboc. CÚusapan ASaró al 
4 óún-ánur ran. Cuin ré na mitte páitce pómpa.. 
Vottmuiß ré pLeaúo bob, Sur biovan an oróce ná 
aise ré nog rnearcail Sur pmocatma. 

Di iongnab an Mao Seróic cab 4 Cus SO h-Albain 

85 lab, AC níon Cuin Té aon Ceirc cuca ma taob. bé 
.'plise na h-aimrpine pm co bio Sur vige Sur oróe- 
acc vo cun aA ÓOeónaróCib asur an tue CAIPC1L, 
asur San ceirc vo cu cue t 0caob à nSnÓCca, ac 
panamamc Sun maic Leo péin pior 4 npnoca éabainc 

9o uc. 

Tuain 4 mear SeanacCán Sun micro do an Snó a 
Cus So h- m é rem aur an Cnomoaim o mnpinc 
1 maot Zero, o'mmr ré bo é. : 

Tobanpab-ra Se aon congnam àacA an mo dena 

95 'D401b, 4 fig-ottam,“ anra maot Serbe. “ Ac ar 
ea4asaL Liom ná pu * bneic ASa¹b an an SE 5 
v' fAS¹ν⁰⏑ẽi- tba.“ ! 

ní mnrcean cura ná cuaroa na cromwóimhái an 
r 4 Diovan 14 n-Ólbain,. Tí oeincean ac Sun cups 

too dan btiabam ann, Sur Sult Cuafrouiseaoan an cin 
Ó'n 'oc40b cear So voti an cao cu, agu Ó n ocaoi 
coin So DOC an cob can, Fur ná puanaoan an Cáin; 
nA hab aon DLúine o'fíor na Cána acu an Lá ben 
eanae reacar man a bi acu an c Lá. 

105 muga 4 bi an bütabam caiCce Fur San an Cam 
FÁ$aLca, bí bnon Sur cuinre asur reinóCean aigne 
ar SeanacCán Fur an an oUnmomóáih. “O'fásaopan 
ftán as maot Setróic Sur as éisre óÓLban, Sur 
cuban an boo 4 luinse Sur Cánsaoan nÓmpa, 

tio cnearna na panate gur ircese 1 Scuan ca Cat. 
Stacaoan “aLaó-ponr ra Cuan ran asur n 
1 ucip,. 
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Diven i scnuaócár ann ran. Conur à Cabánparoir 
S an niScib Sur an uairúib Gineann, Sur San 
 cumar an 4 noán acu? Conur 4 cabanraroir aS 
an Suaine asur an manban, agu San an Tam acu, 1 
aon cusspirß an an Tam, can éir na Scudo Sur can 
“éir na buaúna? “Dá nas i rian So oúntar Susie, 
go voti an ceastaCc 4 Dí cabanta 45 Suaine v1, ní 
féaopraroir 4 C4tCearmh ann 4c aon obe amháin. Caic- 120 
rproir SLuaireac, air an maroin amáineac à beao 
€úca, man ní LárháLrpa0 na Seara vo beit od oróce 
1 n-aon baile So voti So mbeab an Cáin pàsatca acu 
vo Thanbán. OA 'ocusatoir 454170 an aoinne eite 
ve mc ná v'ugirtid na h-Óineann, ir amtaro 4 125 
beroír 84 scun péin ra búnc n- nabab an num 4 
c angaben So vun níos Laisean asur San aon cumar 
an 4 npán accu. Diovan “n-a rearam an an Scata 45 
rescamt an 4 Céile, Sur San buúine o Á fior 8 
Seanacán ná as aoimne eile acu cab ba ceargc 3 t30 
oéanam. Diovan So tem 4 cumneam “n-a n-aisne 
Sun cnuag ná fab an Loban db sc, 0 á olcar é. 
Cuinrroir, van Leo, fiacamt an Seanacán pós eile 
Cabaine vo, 0 4 $Snáinneaócr é, ac so noéanpraú ré 
neacaineaór air vos, ré man 4 Dein re láCcain níos 135 
Laisean, nó ac so noéanpaúo ré aon hub 4 CabanFaó 
FUA4rSáilc onCa ar an Schuber ma RaDba0an. 

1 Lán an maccnaim void conngcauan vume 38 
oéanam onca. Com tuac asur bi re 1 nSíonnaCr 
vod v'uenge abap é. Caitúun naomts ire bi ann. 140 
mac matan vo Seanacán ab ea an Caim rm. Ctann 
na h-aon mac ab ea 140, 4c níon CLann aon can 
amam av. “O'fáilciS an Deine 0 á Céile, asur Cusa- 
uan cpi pósa va Céile. 

“ Cá pababa anoir a ohe ara Cantm. 143 
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Ta büiebam cabanta asainn 1 n-Ótbain, 4 be- 
Ain,“ anra Seanacán, “ asur anoir a4cáimío casaice 
"abaite.” 

Sur cao 4 bi ASAID A Oéanam i n-Ólbain ? ” 

150 anrA Catem. 

“manbán muicoe 4 cam cagamn, cun an 
nig-ceastaig 4 cuß Suame 'óúinn, Sur vlan 
onamn ppiom-rseat ÓCineann 4 b'murme vo, . 
Tam Dó Cuaiisne” mi nab án rSéaturóe, ná 

155 aoinne eile asainn àbatta an an TSéAL ran 4 ó mnpínc 
oo. ÓÁnnran cum ré de Searatb onamn san beit 94 
otoce 1 n-aon baile cun So bpasmir an rest vo. 
Cua ama VSO h-Ólbain büuaeam ó fán as ton an 
rem, Sur ca ceipice oramnm é ó 'fásail. Tí h-eót 

160 'oúinn anoir cad ir mait damn 4 enam.“ 

„Cab à Deanrab id,“ anra Cauuim, “ ac imteget 
an ua ottamnaeta mo-tcimceatt na h-Óineann, 
agur Cine vo cuarbac pe man 4 cuba óÓLlba. 
ni Sa Dab beit 'úá orócCe 1 n-aon baile. Cabana 

t65 nice Sur uairte na h-Éineann bún noóicin te nate 
asur Le mot '0401b, com mat asur cuß isce asur 
uairte Atban; níor peann van tiom-ra.” 

“ Cabanparoir, San amgar, ahra Seanacán, 40e 
cá cor eite onen.“ 
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Có1b1010L & nao 's pice. 


an robon bneise. 


ca s an cor eile ac Of, 4 rica?“ ara 
Caittin. 

Ta.“ anra Seanacán, Sun bain manbán cumar 
an non binn, 1 ocneó, má Cérómío 1 LáCain níos nó 
1 LáCain u4railt, ná bero ionamn ace man beo tua 
amaoán, coirß San 4 beit an án Scumar vn moLca4 
'óéanaim 'oo n nig no vo'n uarat “n-4 hagmio 45 cat 
am. Diomain 1 bpúnc onugro bliaúain Ó fm nuain 
4 bíomain ag imteact 4 h-éimnn. Diomam aS but 
1 LáCain Connna Caoic, i laisean cun tuinse Sur 
tom 0 1400410. “Oíneac asur rinn nac mon SA bun- 
ánur ruamamaift ná nab an án Scumar ban à óéanain 
vo. ma ceromio 1 LáCcain aon níos anoir bero an 
c-earnamth céaona onamn. Tí feaoan an voman, 
4 * c d 'óéanpaimí.” 

Fur conur 4 puanabam an Lons Fur an ton, 4 
mcm? ara Cailti. 

“ An Cuma Sneannman,“ anra Seanacán. “ nuain 
&4 bíomain 1 n-aCmaineaCcr vo 'úÓún-ánur an níos, vo 
cara Loban ofainn, an Loban ba Snáinne Sur ba 
failicCe o'4 bpeacæ-ra mam. “"Oubainc ré so noéan- 
pad ré van o'n pig Can án Sceann, Sur So non 
ré neacaineaocer an bana bumn, ac SO bpagab ré pós 
uam- re. b'éisean vom an pop 4 cabait vo. Casann 
Smíora4o omm Sac aon ua 4 Cuimhním ain. Ge dem 
ré an van gur Cu4ró ré umn 1 LáCain an fos. Dem 
Té an ban So mit Fur dem ré an neacaineacec So 
maic. Di ácar can bann an an nig. Ac mearaim 94 


10 
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mbeal nabe 4 füt aise, Sur So Dbpeicreaó ré an 

30 neacaine, So mb” pero ná bead an c-Atar com moy 
ain Fur bi.“ ál 
ae vo vem ré an van can dan Sceann,” apres 
CaitLuin. 

„Do 'óein so 'oeimin,” anrá Seanacán, 

35 ur mmír an méio reo bom, 4 uc,“ anra 
Caitim; c fe noeán bo raub an pós a 4 
Hh onc-f4 man CuanarcaL? nan biet an 
rasar cuarartcait E? a 

“ní feaoa4m an voman,“ anra Seanacán. “ O'sann 

49 ré an pÓS Sur níon ann Té aon cuaánaTrcoL eite aó 
í. Com tuac asur bi ri FÁáSaLca aße, vubamt ré 80 
nab 4 Surde rasatca ag Suáile ; 50 hab Suaine can 
éir 4 1488410 an Vi San mire Ó 'Fá$Sail báir So cá S 
'c4banpainn pós Lem” beat vo beat Lobain, Sur So 

45 hab gude Suaine pagsattca num 4 Cusár an pós vo 
em.“ 

„Tuizim,“ anra Caim. ón aicneórá an Loban 
ob, A OitAin,“ an reirean, vA brpeicreá ahr é?” 

“ Am bacán So m-aicneocamn, anra Seanacán. 

40 Dí mo va fon accumain So león á asaró $Snánna 
mheinsea4c nuáil 4 bior 45 C4D4ine na póise bo. hi 
vaogat So mimteocho cuimhne na Snúire meinsise, 
meirsiſuse úo ar m' aiSne an á Lá Tn fat a maig- 
regol Seibim à batuit anoir péin nuain 4 Cumh- 

55 meim unc!“ 

“fan annran So pon, 4 onen,“ apra Canton. 
Vero me cugat Láicneac,” 

O'mcig ré ircege 1 OU$ 4 Dí 1 n-aice na h-áice 
n- nabaoan n-a rearam. “O'fanaoan “n-a rearam 

6o pan áir as peiceam Le Cailin. Tan éir camailL úis 
uo cue amac ar an ct an Loban. Dem re anonn 
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5 an Seanacán. Do téim Seanacán uaro ian 1 nor 
& cut. : 

pen uaim ame, 4 hub fai!“ an reirean. “ ná 
can inge nó bmúirreao vo plaorS!“ 

Leo vo réim, a mú$s-oLtLam ! ” an ran Cnom'oáim 
So tem v'son suc. Ta mite páirce fomac!“ an 
rab Leir an toben. na h-móis uaimn 4 Cuilleao ! ” 
an r. “ Cá SAO SO Hure Sam Leac. DÚiomain 
1 bpúnc Ceana Sur v' tour mu. Timo 1 bpúnc 
anoir com cnucto Le h-aon búnc “n-4 nabamaitt uam 
ann. pen asaámn. Caicpim rfanamhainc pé ote maic 
teir an ms-otLam 61 

Vo em an Loban ea FU1UC v' 45410 gur cait 
ré be reana ctoca à bi uime Sur reana binéao & bi 
an 4 Ceann ae, Sur b'rme Caitúun Taomóa wa 
rceile-beacaro acu a A n-4$ ο a mae! 

„ omcáin 4 Cnoróe “rois,” aura Seanacán, “ an 
cura an Loban Sun cugar an bós ub vo!“ 

ir mé So vines, 4 tn. ahr Caittim. 

our ir cú dem an vin bheás db, 45uT an fe- 
CAIneaCcc uATa4L üb, Auf ir cú cuß na LeaCc- manna 
ou ú'o 'Do n shna4ot 4 bí an an Scannais |” 
ir mé, ceana,” anT4 Caituim. 

“O, a omcáin,” anr4 Seanacán, nde cnuag nán 
oui cú péin 1 n-úil oúinn! ” 

“ní cnuag 1 n-aon cop, 4 mcm.“ anre Camtum, 
de ir rnuag ná nab 4 matamnt be ciatt Stra 
Sur g an oCnom bim reacar man 4 bí, nua 4 cup 
Suaine an nig-ceagtt e bes do van. Dem Suaine 
4 vſceatt cun Sac aon crager comaoine cup onab-re, 
Fur beme abe re bun nviceati cun Sac aon craS r 
unc 4 beanam 4imerean. “Úemir-re rem, 4 ÓmCáin, 
sníom 4 bí So h-oLc 1 LáCain De Sur bsome nuain ó 
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s Cusair an earonóin ad vo'n cin stumn, do datra 
Suame. Cuno Suróe Suaine ruar 1 Lácain Ve w 
Coinníb, Sur ni nas aon dut Sat o'n bpóis úo 4 
cabainc oo Loban em. muna mbeao an clear 4 
''imneaf-r4 ont cited an pop à cabant vo Loban 

100 4 beac n- Loban vn. Do cor rA an Satan uso, 
auf So veimm níon curo ba tüga ná ran péin 4 bí 
cuilLce Sac. Ge ir dom-ra 4 Cusáir an Pós, Sur 
Cuaúair ar. Tí nud cogatac caor resse.“ a 

Tam ana burdeae íoc, 4 Om Cáin, ” anra Seanacán, 

ros“ ae cab cà le 'oéanam anoir asainn? Tí bpuana- 
main 40n Cu4UTS n TSéa4alL n Cána 1 n-Ólbam. hí 
voc SO bpuil aon cuaimrs le rásail ain 1 n-Éimmn 
ace com beas. D'réroi SO óréaorpá-ra 4 Ó mnrmc 
vümn cán ceant oOúinn 4S4rÓ A cab anoir, nó 

110 ch é an cneo vat “n-a mbeao aon 'oeabmam so 
'DCIOCFAImHT. ruar leir an Seat. m'r aon Óneic 
asaáimn an dul 4baile So vüntar Suaine So ori so 
mberó an TSéalL amn, Sur ní pero 'oúimn dert 94 
oróCe 1 n-aon batte so brasmío an TSéal. ir cnuúaró 

115 na gear uin Mandan onainn |! ” 

„mr aon milleán Sam- an Mapban, 4 mean, 
anra Catim, “ ná ni dead oA Scuinea4ú ré on Seara 
da Ónu404 So mo “ná na Seara vo cum ré onaib. 
ir eot vom-ra ca Dpuil an Cáin Le rásait, ae ní cab 

120 apa aon pioe ve'n eotur vuc-re, 4 ÓmCáin, ná 
vo'n Cnom'óáirh reo, 4C an aon Coin$íoll amháin.” 

„ca é an comgioti e, 4 bc an Cnoróe rcitz?“ 
anra Seanacán. '“ní món umn duc aon comgiott 
ir mait Leac 4 0 1408410 om ac So neorram vum 

125 cá bra$mío an Cam. 

ö “C4 so maic,” ara Cauum naomtea. de 
com gott an 4 vtabaprav-ra en c-eotur ran va 
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und ro, , nÁ mapnraro don uime ve'n Cnomóáith 
. aon mian, So bnät air, an Suame ná an aon fig n-4 
mbero ra an cuao ottamnactca 1 n'foCaif, ná an 
aomne eile ac com beag. 

“ Seóbain an comsiott ran, 4 mcm! ara 
Seanacan. Seobam an comsioti ran Le Lán-coil ! ” 
anran Tom om v' aon gut. 

Ta So maic,” ara Cailtm. mi'r ac aon fean 
amaàm beó anoir; an reirean, SO Drpuil fíor aise 
conur ir rerom an Tam 0 f454iL. Tí proLáin 'oúmn 
So Léin dul cun camce Leir an brean ran, asur an 
c-eotur ata uainn 4 Ó 140410 ain.“ 

“ Asur ce h-é an Fprean é rm, 4 mcm?“ anma 
Seanacán. 

ire rean é rin, 4 Vici,“ anra Catem, na an 
gean cé4ona bo cum na Seara chugba ro ofaib-re, 
% Mandan mucde.“ nua ais Seanacán Sur 
an Tnomo aim an méro rm, do cum 4 Lus an 4 UAỹ 
1 5Ceanc acu. 

“ Anoir camo 1 bpúnc 'oáimmb, munab íonann 
Ar mam, ara Seanacán. “ ní péroin vumn asaró 
4 úabainc an TRanbán San an Tam a beit asainn, agur 
ní réroin damn cuairs an an oTam 4 Ó FÁSail a4 
ó Thanbán rem.“ ! 

“ SLacaro mirneac, 4 nnn,“ aAnra Caittin 
naomca. mit an TrSéaL com vona ran an pav. 
ní péroin 04o1b-re 45410 A cabamt an Manban coirs 
na Seara4 beit onaib. mon cum manban aon Seara 
onhm-ra Ragav-ra cun camte teir. neorrav vo 
€40 é an cmu4úcan ac pumpe gab re ag cuanoace 
na Tana, conur man 4cá voie gur anboe cua- 
vungce Sam Sur San aon no o'4 bann Said. 
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neorrav vo conur man ac Seattca aS vom-ra 160 
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ná cíocraáró mian o'aoimne a So beg ar gur má 
Casann pem ná h-íiannfan an aomne an mian vo 
fótácan. nuain a4ineócao Mapban an mero ym, 
maicpo ré úaoib-re an cope pionn Fur Se ono 
165 ni eile op 'án bemeabam ain péin asur an Suaine.” 

Ann ran do cairbeâm ré cis vob, asur vubaint 
re teó penemamt ann, Sur 9 imúis re 45 CALL af. 
thanbán. 


CA1b1010L & CcnRíoCa4o. 
“ós maß pümmn oCcooil! ” 


Di an Cnomóáim ra cig 4 Cairbeáin Caitum naomta 
vod So ori So nab regetcmam cicce acu ann. 
Annran cam Caitem as cmatt onca air. 

“ Céanaro anoir, an reirean, Cár na searaá 

5 bamte bib. CA r oS4iD Dul Can n-air So oc bún 
nís-CeasLaCc pem an níS-CeasLaC a Dem Suaine úaoib 
aur 4 Cus ré bab. Cá mnrce as Fuse vor na 
mnáib asur vo'n ÓLainn 4 FáSaú 1 nDún noa pá 
baite So bputci as ceacc Can n-áip.- 

10 Di ácar an vomam an Seanacán Fur opta SO Léin 
nua aim$eaoan an amt rm. Stub un puúbail a 
LáicCneac. Di rie faba acu te cun viob rap 4 
mberoir cian, 4c má bí péin níon ÓCuineagan puinn 
ruime 1 b na ruge; asur án pro á Diooan an án 

15 rise, ní maß méaoúsaú 4 bi cuinre opc % ós 
Luis$eaousaú, abur ran So Gus; 1m 0Cn€Ó, nuáin é 


“As moósoóú rúinn con“ 205 


fnoireapan oúntar Suaine, So nababan níba neam- 
Cuinri$e So món ná man 4 oba nuáil AS At 
- Cuiac,. 

An nis-ceagtac uaine vo cups 46410 40 Dcúir. 
Tami Suaine amac as cum fáilce nómpa. Cus ré 
cn pósa O Seanacán Fur Cus ré pós an dume vo'n 
cmaüp ab! uaire v' mai) an an Tomo im. 00 
Labain ré So cnearca Sur So pätcese Le sac aon 
vume acu, o'n c-e vob' ugirte So UÍ an c-e vob 
rte. Innen 'oubainc ré leó but abaile óun 4 
ocise pem, man So nab 4 muincíh 45 peiteam beo, 
Sur nan Ce€4nc 140 vo C1meá'o uc níba fia. 

Cuban Abbate. Mon Cu4ró Cailin naomea teó 
un 4 orige rem. Cucro re So Steann an Ssáit, 
g matt an marban. Cámis marban Sur é em 
go fig - ceagtae na Como ume. Di 4 Leicéro rim de 
TS4C an an 'oCnom'oáim nom manban Sun v'an éisin 
4 biovan àAbatta an Ceacr n- Láúain 1 n-4o0n co. T4 
mná so mog mó, bo f1úCe4 an 1 broLac nua 4 ruana- 
Van 45 Ce4Cr é, Sur ba nÓ-F404 Sun féao Caittin 
naomta 140 vo meattab ar na potacaib asur à Óun 
'n-a Luise once nan cue bod 1 n-aon Con an ragar 
ran owe. Tangaban Zo tem pe 'Óeineaú ASur 
Cuineapan páilce nom fhanbán. ónnran cam an 
Ceaomóámh So Léin irceac ra creoma mon Cun SO 
n-éircríoir te cainc 4 bí as mMmanbaän te “oéanam. 
huain à bob cnuimniísce vo Labain Mapban beo. 

& gSeansc am! an freireen, Fur 4 tuet na 
Tnombaime reo uile, mearaim Sun voice üb-re Sun 
úeimear-ra beanc ana Ónu4rÓ ona nua 4 Óuineal' 
na S$eara úo oha Suff nuain 4 Óuinear cun rmubaiL 
Tó as Lons Sen na Tana. met Fab ac maócnam 
beas 4 beanam aß an cuma nan cuntesbam an 
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so heant à Hemer ona, Sur cuppro rw So mat 
nan demea ona AC an hu 4 Dí cute ag. Vio 
4 bude AS an an noume naomta ro, an Cum. 
nan Lean mo biogatrar ona com paba Sur 4 bi 
cuittce aS - re, Su beancuiscCe ASam-ra An vcdiyr. 
55 UA Leanaú ir aba Ó'n áic reo bead mb anoir, Sur 
ni feicread aoinne 4S4iD an dit reo an oá Ur n 
tar 4 mamread re. d vo bum Camtum onm, Fur 
bos ré an ear 4 bí asam Cúsaib. 
“AC caiCrean an Cáin 4 0 FÁSait. Tuain nan rA 
6o Cailin rwre 45 Tuba4tl an oomain an Lons na Tang, 
caicpro re pem anoir an Cáin 4 Ó fásailt. mi po- 
fuimrce oo ran. Tí'L ac aon 'ouine amáin Su pero 
an Cáin 4 Ó fÁSail u. Tré vume é rm ná Feansur 
mac Roß rem. Di Teansur mac Roß an fLuas 
6s meme Sur Om-iotta nuair 4 cugaο Tam na mbó & 
Cuailsne. Connaie ré an Snó SO léin. Ui ré mr 
na cat annaib So Léin. Datca bo ab ea CúcuLamn 
an pean ba mo à em ve bancan vo ftoitzet mee 
an faro 4 bioban an an rtogab ran. m't aon vume 
70 m- put pior TSÓIL na Tana ran 1 Sceant aße sc 
Feansur mac Róis, ur ir o ÉeanSur mae Róis 4 
ct CA4ilúin an rS5éal rA. nó muna dag 
Cailin an SSH caicpro an Cnomóáith é O'Pásait. 
nua 4 Cuinear an Cnomoáith an ftudat bluaóain 
75 Ó fm as tbonß Treat na Tana, ní nad 'fíor acu cá 
bra$rí é. m'r an rSéal com h-olc anoir acu a5ur 4 
bí an uain xm. TA 'fíor acu anoir Cá but an r 
te r4$4il.” 
'O'éim$ Seanacán. “ AS ma4s40 Fúinn acta, áA 
8o manbam! an reirean, gur é v' caetab Le peins. 
Ca Feansur mac Rogz mand te Cúis ce bliaoan, 
an reirean, abur mearann cd tine vo cuß 5 
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tons ren na Tana anoir amn! AS maß rpúinn 
acaoi ! ” 

“ Caicrró r em nó Caim rSéal na Tana Ó 'FÁsait 85 
o Feansur mac Róis vom-ra,“ anra manbán, no 
CuinFe4o-T4 na Seara cena air ofalb.“ : 

“ Smn rem nó Cailtim ! ” anra Seanacan. ir air 
an camei rm,“ anTreirean. “ Conur ir réroin vumne 
ná vom' mcm Seat na Tana na gon TSé4L eile 90 
fag Ó bume ac imtigte ar an T4054L ro Le cu 
céaop bua4óan! Cámir annro an cúir, 4 marbam, 
Cun 'oíosalcair 4 'Oéanam onamne. Tuain 14004147 
Seat na Tana orainn bí "fíor St So mit nÁ nab 
an TBéAL Le fas o aon bume beó. Damir án noan 95 
vnn Sur Comáinir an rán mn ce OúC415140 1aT4CC4 
an Lons reit ná nab Le rpásail mr na 'oúCarsiD 
taraCra ran. muna mbea4aó mo 'ómCáin bemiír so 
Léin mond um an 'ocaca To. Do Leosair bo pinn 4 
abainc annro 4 baile afúrT., Sur anoir ni roLáin teac Ioc 
beat ir me4r4 ná an cb beat pem vo beanam 
onamn; án nog cabamnt bumn eotur na Tana 
O'fÁSait ó teen ac mand te Cúis ce buan, no 
mtceaget air Sur Stuareact ce bdcoigib ic raeca 
1 n-án n-am40án4ib, 45 Vong hub nÁ Fuil Le page 
amuſe ná í mbaile. ire mo Cuaimm Aron, 4 marbam, 
ná puil aon pioc eóLuir gt péin an Cáin Dó Cuailsne, 
ná an A bu an SA, Le ABA.“ 

San amnar, 4 nig-ottam,“ anra marban, “ir 
ou an oba Le cun an aon vume é cum, coir baile 110 
ná 1 noúC(a4isfíD taracta, ag LOIS nuba nac pero 4 
PAH s ir cura péin, nó vo Cnombaim, à cor- 
nuiß é. Can mearair 4 bi pteso ma mbea4ú voicm 
mognarbe Connaet mngi Le pása4il 4 cuinm aon Snamne 
átháin anbain? Dem maócnam beas an na miancgib 173 


— 
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eile do 4 cam cg pem Fur Cun don mban. 
nion dot ain 140 vο fotatcan van nó ní bead píb beó. 
VA vceipead onámn 1 b'fA S '401b, 'D'aoimpFea4o 
wean mís, Sur cumpegd 1b 4 omese an neammio 
120 1 UAH rean Cineann. Da cautce an annaet i g 
A cabamt pe Suaine, Sur 4 hab de caindce aise 4 
oem vaob. Tí h-eót vom-ra cab é an c€úir a bi 
aSatb Cun 4 leicéro pm oiannacc manbuisceac A 
cobamt ré aomne, So mon món ré Suaine. de ir 
tas eóL vom an métro reo, Su bote uom Zo natd ré ceanc 
45410 pFeèacamt nomavd nua 4 Diobain as Lons na 
mian uv, Le h-e4SLa4 So mb' féóroin So 0CíOCFA0 con 
éisin ra craog A Cuinpeao an cum vume gie píb 
rem vo Cun cun riub amt ag Long nuba nan b'réroin 4 
tao VPA OO puanad na mianra do SO Léin. mor 
D'onaib-re 4 buróeacar ran, àmtac. Ui ceansaiLce 
an Suaine San mian an bit 4 ciocpab vo dume asáib 
o' fAS am San fräram. Di ceangattce onáib-re; 
1 nbún oTnom bim, aon e4alaoa 4 h-annFí ona 4 
135 beanam, San canteamamt an an c-e A ahr é. 
OH -T ona Cáin Do Cuaitsne o'murme vom. 
an mnreaó an rg t vom? fon mnreaó. 1nnrcean 
an TSé4L ran anoir vom Zur dero buaíróce Sad! 
ní 'neorpan, man ni't an rSéal g. an Tomo am 
140 ir cnerbeamnaige i n-Óimnn, van teo réim, Fur Fan 
phiom- Seat Cineann acu! gur 1440 4g veanam 
an uile fasar vient Cun omg Suppe vo cup an 
neamnid or oma pean Gineann! m péroin uom 
roroneam ud. imeis-re, 4 Cauum, Sur paß Cam 
145 Dó Cuailsne vom-ra ó Éeansur mae Rois, no cuige 
peav-ra na Seara céaopna onéa ro Ar.“ 
O'mtis manbán gur v' fás ré ann fran ab. 
Chomavan na mná an Sot Sur an an mitten vo 
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eu an 4 Céile. Tura ré noeán an obain reo So 
Léin! ” aoeine4aú bean acu Le mna4ot eite. 
em mé ac cura“ aoeineaú an bean eite. 

“ Díoo poone AS4áib,, AnT4 Caitin naomta. 
“ Caicrean an Tam vo fotäcan. TL aon but eite 
Send ar an bpúnc ro “n-4 Dpuiltí anoir. Pana 
wnro Fur bíóró as 'oéanam cnorsæaro Sur únnuisce 
an bup nviceatt SO CAS 40-T4 cab,“ Sur b'imcig 
re. 


Ca boot & h-aon A'S cnſoc ao. 


cnosg o nA cnOmo me. 


nua 4 fag an Tnombaim n- n-aonan biovan 
Fo buabanca asur So Sogese Sur SO boir ite asur 
So huimesgtae n- n-Aisne. Di na mná 4s So asur 
as Trpioiúcán an 4 Céile, Sac bean vob nán Cáin is 
aon mian oi am 1 naccaib an Cinn 4 rcn4ca4ú 'oe Saó 
bean sum Cáimis aon mian ber na miá4nc4ib do o.. 
fa mná sun camiß na mianca vob, ní fab acu Le 
oéanamh ae 4 Sceann vo enomao Sur beit as Fot. 
Dí na pin rSatpice annro gur annrúo Sur 140 SO 
oún Sur So Ciúin Sur So Snuamoa, San 4 fíor acu 
€40 b4 mat bob 4 náú ná 4 óéanarh. 

pe 'oeineao cuß ouine ver na mnáib At an an 
rSéaLuróe,. “ Tura ré n'eán an c-ote ro So tem!“ 
án rr. Cab é man oba vu 4 nab te manbán 
ná nad rSéat o án h-mnreaó mam 1 n-Éimnn ná nab 
Sat, Sur San an TSéaL do 4 tap Té ont 454ct ? i: 
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„Cab é an rS$éaL ab 4 an re om?“ anran 

rSeatusbe. 8 
an Tam no an bó—nó pe amm é rid 4 cuß 
20 ré ain. mi cumm Liom an amm, an fir. : 

“ní cumm lear an ainm,” anran rSéaluróe. 
nion aimsir péin mam an TSé4l,” an reirean. an 
bpuil, aon 'ouine an an 'oCmom'úáimh reo vai mam 
an rg eU? an reirean. 

25 Nion Labain aoinne. 

“ná bibo SA cara Uom-xra,“ an reirean, “ nán 
4aim$ear mam, Sur ná Fuil, asam, TSéalL nan ang 
aoimne Sab péin mam.“ 

“Sca4'paró, à ctann Ó,” anra Seanacán, “ uf óéan- 

30 pad cant 'oein crÓfro ran aon cainbte Oúinn. T4 
Caitin imeißce as torß na Tana. má $eibeann 
ré an rg bero Sac aon hub gO mei.“ 

Conur ir reo vo TSé4L A Ó FÁSail Ó ume acá 
mand Le Cúis céao bliaúan |! anren rséaLuróe. 

35 ir aise pem ir peann 4 fíor ran,“ anra Seanacán. 
“muna mbeao So bput rait aise Leir an ret 4 
Ó fÁ$ail ní rasa ré an 4 Lons. ir reann oúmne 
So món an nud 40ubainc ré Umm 4 oéanam nd beit 
as aignear Le n-a Céile an an Scuma ro. Dubai 
40 ré Linn beit as oéanam CcnoTrSaáíú Fur únnuisce an 
án n'picCeall go 'ocí Eo ciao ré Can n-air óÓúsainn. 
lnCiseaú SaC aoinne anoir Óun à feómna pem Fur 
vemimir an nuo uber Cailtn unn a oéanaáimh,. 
ni oéanpao ré unn an cporsab Sur na wüpnuizee 
45 beanem muna mbesd SO nad cúir aise ter. Ca 
bpior ná So mb” féroin So Dpuilmío 'Sá Cors ón 
CainbcCe beanam oúinn anoir pem Leir an aiSnear ro 
acá an mruDbaL asainn. imeigesd sac aoinne te- 
teac Cun 4 feómna rem, Fur án ce ir peann A 
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bean an cmoTS40 Sur na h-únnuisce iré ir 
peapn 4 cab HO e ο Le Cailtin cun pinn 4 fur S, 
ar an n$éibimn reo “n-a Dpuitimío.” 

Uumciß Sac aoine cun 4 feomfe pein asur enoma- 
. pán an an ocnor gab, Sur f 4 n$uróe bo cu ruár 
cun Dé, SA tanto Ain Sae Sneim bo fetocese vob, 
gur Sac beánna4 o'or Sant bow. Diob an pocat ro 
coitceianca -A mbe StA 


“An Sneim ir Seme, 
Dia SA néróceac !“ 
no, 
Via So Léin umn 
8 a Tmhácain naomca !“ 


Cug aba reaccmam an an Scuma ran. Annran 
vo cämiß beinc cun an fis-cesstaiß cue, mapban 
Sur peo ná natd aon aiCne acu ain. Cuin manbán 
ceaccaine móf-CimCeallt an ní S-Ce4SlLaisS S4 náo Le 
Seanacán asur Leir an oCnomóáin So Léin ceaget 
Cun an creomna móin. Oo cangavan. Connacaban 
manbán, agur an pean 14T4CC4 nÁán aicntse gba H. To 
Loben manbán Leo. Dubai ré veo So Léin rue, 
sac bume in't ein, vo tei 4 An Auf 4 uairteaeta. 
Annan vo Labain ré Leir an be iaracta: 

Ca é reo ac gat te nab Leir an vcnomo aim 
reo?” an reirean. 

Vo cuineao annro me, 4 Piotr,“ an reirean, 
o Cailin naomta asuT o'n Scuro eile ver na naoim 
ac cmuinnií$ce Le c Lá as teaet Éeansupa mie Rois, 
as eirceset Le Teansur fem Sur é 48 mum ren. 
Cana Dó Cuailsne bob. “Oubnaú dom 4 nab teó ro 
Leanarmainr nor veme an an ocporsso asur ón na 
h-úmnuiscib,” 


so 


55 
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Com LuaC asur bí an roca4tl ran náróce as an brean 
1áraCca4 0 éim$ ré pem Sur mapben agu v'imcig- 
eaoan. : 

£5 O'fan Seanacán asur an Thoma as 3 
an 4 Céile. V' Dονν,qàaeamati mait an an cuma ren, 
aS ur na pocait 4a0ubainc an pean iaraccæa as ſut che 
n-a n-aisne— ' Caitim naomta gur an cu eite ver 

na nao onumnigte Le cui Lá as Leacr Éeansuir me 

90 Róis, ar éirceacr Le Feansur pem Fur é as mem 
rSéiL Tana Dó Cuailgne bold.“ níon b'réroin Le, 
cuimmneam an aon nud eile, Dí an méro rn re.. sos 
nion gance ran. 

m' ann ac éiceac !“ aoeineao vume. 

95 Cxear eile ver na CLearaib acá as Marban v' 
mint onamn!“ aoeineaú vume eite. 

“ Feansur mac Róis, acá ran uais Le 0 cé.7 
buan, ag mnymt TSéI:L éisiín anoir, vo Cailtin guy 
vo "0401910 eile AcÁ cnumnigce as Leac Éeansuir ! 

100 OA ocuraú fanbán an Leaban ann ní eneropmn pocat 
ve!“ aoeineaú vume eite. 

“ná beao re com mat Ag bent no cmon éisin 
asainn pem but So bci an teget ran ur préacaine 
€40 CÁ an riubet ann anoir, no cé hab acá cmuinn- 

ros 1SCe ann, no an Dpuil aoinne ann! ” anran rséaLuróe. 

“ní beao 1 n-aon con, 4 mhic Ó,” anra Seanaéan. 
Ca é m oúinne cé acá ann, ná cé h-iao acá enumn- 
ice ann! Dubai Cailtin naomtea unn panamainc 
ann ro So oc FO Uctocpab ré Cúsainn, Sur beit as 

tro oéanam chor Sνο Sur únnaiscCe. Ir an maice unre 
4 Oubainc Cailin umn ran vo beanam. m't o 
Cailtin ac SO noéanrpaimir án tear.” 

“muna mbeac é ní Cíocramir ar na céimeannaib 
ua 'n-4 nobáamain nuain 4 Diomain as but 50 
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- h-ótbai, Sur an pero ó Diomain : n-Ólbain, auf 113 
num 4 cangemem can nir go ca4laoODuinc ca 
Cat. Pe nud acá an rubat as Cailtin anoir, ir an 


mice Umne acá ré an fiubat ee. ma cá neanc 


chord Surf neapt úmnnuiscCe cen éir anama 
Feerguir bo cabet o'n raosat eite cun an TSéIL 4 120 
o murmc vo Canuum gur vor na naoim eile, cab é 
man obair 0úinne vul ag cu irceac en an nsnó ran! 

An c-é vo nes Ag cum ircegc ain, D féroin nac no- 
Dburóeac ve em a bea ré inoeine4aú na 0áLa. Tana- 
mir annro, man abubnab umn, So bc agb Caillin 123 
As CHIALL or emu.“ 

Do recanuisea4ú ain rin. O'imcig Sage aoinne amúr 
gun 4 feómna em Fur vo Leanaú an an vt horse 
Fur an na h-únnuisce. 

1 sceann cpi Lá eite bo cmi Catum Sur manbán 130 
Auf an pean iaracce do. Do onum nes an 
Cnomóoáim air ra creomna mon. nua 4 dioban 
chummce, do Stato marban an an fmrséaLuróe. 
O0'fneasain reirean. 

Tap ann ro, 4 TSéaLuróe,” anra marban. O0 135 
cam. 

Taba vo'n rséaLuróe reo en teabap ren Acá 
Soc, ora marban teir an bean terseca. Do 
Cannains an reann targets Leaban ar 4 bnottace gur 
fín ré Cun an rséaLuróe é. 140 

“leis-re an Leaban ran vom-ra, 4 TSéaLurÓe,” 
arráa manbán. : 

''orsail an rSéaLurúe an Leaban gur cornuig ré 
an é berge. 

ire nuo 4 bí ra Leaban ná TSéaL na Cána Sur é 145 
Friobea so bne4át rotem bLarca rLaCrcmamn, Ó Corac 
So oeineaú. Do Léis an rséaLuróe é, cmio rio r. San 
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cab, So 'OLÍ So fed an pocat 'oeineannaCc ve Ltéisce 
aise. An Far 4 bí ré SA Léiseao, bi Seanacán agur 
150 an Cnomúóáirmh so Léin 45 éirceaCce Leir,, agu tab com 
Ciúin ym Sul doe Le 'ouine So nabaoan Sen anam 
San 4nát. Com tuat aSur bi an pocat 'oeineannac 
Ltéisce v'eiſig manban. 
& Seanacáin Sur 4 maice na Cnom'oáihe reo,” 
155 an reirean, an nu 4 Hangar an Dún rSeaturde 4 
' óéanamth vom cá re 'éanr; anoir aße dom. TCA 
Tam Do Cuailsne murce aise dom. Tam rárca 
anoir, Sur cim aß imtceaet usb. Tabappab aon 
focaitín beas mam comaite 4010 ran 4 n-imóéiseao. 
160 An 'oá LÁ “Tr “n fro 4 mampro rid na cagab úil 
as aoinne gad 1 mbLonais cue mn.“ Annran 
'0'im(íis re rem gur Caitun, Fur an peap taraeca. 
O' an an Tam as an oCHom om asur bí Acar ana 
mon onca. Com tut asur 0 fé4oa4opan 140 péin 
165 bo Óun 1 cee Cun SLu4irce, v' fásaoan Yun as 
Suaine asur v'imtigesdan an Cu4ifro ottamnaetæ 
rá mumam. ósur Ón u ran mac níon Cáinis 
mian o aon vume acu, 


2 


SVYVNOPSIS OF CHAPTERS 


1 


Explanatory introduction showing the tyranny of the bards, 
and the way in which they abused their powers and the rights 


of h The rivalry which existed between Aodh the 


Dark and Aodh the Fair. Aodh the Dark's superiorit 
r 
gives him the victory over all his enemies. 


II. 


that the request is not that of a true sage. 
III. 


Dallán comes to Aodh Dubh and recites a poem of praise 
in order to induce a generous mood. Then he recites an ode 
in praise of the shield Dubhghiolla, and asks as a reward the 

d itself. Aodh Dubh refuses the request; béir mam 
Dallán threatens to satirise him. Aodh, in turn, warns Dallán 
that so doing he would incur the wrath of the saints of 

, notably Columcille, who made a settlement between 
the kings and Éasás, 


IV 


Dallán satirizes Aodh Dubh, who Nane that Columcille will 
give him the wages he deserves. a result Dallän's sight 
miraculously restored ; but his joy soon gives place to gloomy 
forebodings, as he recoguises in the miracle a harbinger of 
death. days afterwards Dallán dies. 


V. 


Sets forth the great influence of Muirean, the Mother of 
the Bards.“ The election of Shanachän as poet-king in place 
of Dallán, due to her influence. Muirean shows Meibh, the 
daughter of Shanachän, that Guaire, King of Connacht, is 
indirectly the cause of the death of Dallán ; and without 
Shanachän's knowledge the two of them plot their revenge 
on Guaire, 

213 
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VI. 


The College of Bards determine to go on a visitation, and 
on the — ol Muirean (who has an ulterier motive) 
they decide on going to Guaire, who has a 1 
pared for their reception. Shanachän, 15 2 re's 
gene-osity, proposes to divide the Bards into three 
and take them in turn to visit Guaire. Although every 
comfort is provided íor them the bards are constantly 
grumbling. 


VII. 


To crown it all Muirean begins to develop her plot 
tending to be seized by sudden strange lon which must 
be satisfied, or—so she declares—she will not live long. Her 
longings are always for something which she thinks Guaire 
will not be able to procure, in which case he would be satirized 
by the bards and lose his reputation for generosity. Her first 
8 is íor badgers new milk and the marrow of the ankles 
of a wild pig. ISE. 

VIII. igh 

Guaire, in desperation, applies for help to his brother 
Marbhán, the swine-herd, who is in reality a oga 
Marbhán finds the reguisite materials in his home at an 
Sgáil. Muirean is seised with a longing for a pet cuckoo in 
the winter time. h 8 


. éi 


Guaire goes to pray at Fionna na Féile, where he meets 
Marbhän, who ful the letter of Muirean's longing i 1 


ingenious contrivance. The Coll of Bards is 

hi eee at Guaire's 0 but M mortified, 
and she and Méibh put their heads together to devise more 
trouble 


x. 


9 „ 
themselves, man own 
art, Muirean bides her time until she thinks that the affair 
of the cuckoo is gone out of their minds; then she wishes for 
the lard oí a white boar that has never been fa s 
betakes himself once more to Fionnaragal. Marbhán comes to 
him and admits ——̃ — he has a pet boar which, by 
a curious coincidence, fuifils the requisite conditions. Baí 


i 
i 


XI. 


Marbhän tells how he came by the boar, which is killed, 
and the lard given to Muirean. She now longs íor a 
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The roan steed is provided by Iubhdän, and the cloak by 
his daughter. The story of how the daughter came by the 
many - coloured cloak at first. Muirean's last ride. Her funeral. 

Meibh carries on the vendetta. 

XIII. 
At Shrovetide, with snow on the ground, Meibh longs for 
blackberries. 


They are found in Gleann an Sgäil. 


XIV. 


Meibh, in her vexation, gives vent to a spiteful wish. 
; remonstrates with her, but she attributes her conduct 
to her nettlesome disposition. Marbhán, as usual, comes to 
the rescue; he supplies a potion which induces a temporary 
simulating fever; a —. which disappears 
after a second dose of the same magic 8 The sight of the 
Fans ſever- stricken household of Guaire reacts upon 
who, on returning, contracts a bout of the genuine 
article. On her recovery her mother, Brigid, declares that 
Marbhän is responsible for the mischief, and that she is deter- 
mined to take vengeance on him for causing Meibh's illness. 
Meibh has had a lesson, and will indulge in no more longings, 
but Brigid decides to try her skill. 


XV. 

Brigid is smitten with a longing for the fat of a rare bird 
—a water-ousel, or water-blackbird. Marbhän informs Guaire 
that the bird is to be found with the nuns of Tuam, and it 
is obtained in exchange ſor nine score of ordinary blackbirds. 


XVI. 


Brigid has two more longings, one for a red-eared pure 
white cow without any liver, and another for mountain berries 
and a draught of some liquid with a high-sounding name. The 
cow is obtained from the nuns of Tuam, and the mysterious 
liquid turns out to be merely the honey of the woodbine. 
Guaire's fame for hospitality remains untarnished; he has 
— de 2 want; people in general are growing disgusted 
with the , and Shanachán, the chief poet, is very angry 
at their failure to find a pretext for satirising Guaire, 


XVII. 


Shanachän tries to break all 3 records by the 
extra vagance of his longing. He asks for the fat of a pig that 
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Shanachän pretends to be insulted by an invitation to ſeast 
at Gleann an Sgáil, so the feast is held in his own house. 


XVIII. 


eee, ven, ——ů 
eat nor drin ire sends special messengers to tempt 
his appetite, yet Shanachän only insults them. He refuses 
ſood the hands of the cleanest girl in Ireland on the 
grounds A. her Bin 2 fe. stretch 1 * in the 
direction of lepers when preachin em. Guaire 

at this and pra 8 may never die pig 
kisses the mouth of a leper. 


The bards fear that Shanachán may die of 
persists in his absurd hunger strike,” and his wife, Brigid, 
offers to send him her leavings—a hen-egg. He 
eat it, but it transpires that the mice 
In a fit of anger he satirises the mice, who die rapidly. 
sight of a mouse and her brood dead at his 
realise that his wrath should really 
tribe of cats, whose business it 
thereupon satirizes the cats, 
the cats, who lives in the cave of 
the satire reaches Iorusän, and he sets out to 
on Shanachän. 
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cat. 
sang this he calls u God. the cat is him 
the forge of St. Ciarán, the latter throws a red-hot iron 
r at Iorusán and kills him. Shanachän, instead of 
Ciarán, abuses him for interfering. He returns to the bards, 
and is welcomed by them and , but he turns away 
angrily and retires, t 


XXI. 


The bards quiet down, and no more longings come to them. 
Marbhän determines to have his revenge on them for the death 
of his pet boar. He comes in disguise, but his ready wit betrays 


He chooses that the College of Bards should make his fill 
of cronaun íor him.“ 


—S . ͤ  Fre/eaiohinn AE Season 
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to the bards the more severely, Marbhän 

of cronaun that has a catch in it, and 


XXV. 


Shanachän himself undertakes to do the cronaun and 
breaks down. A eller comes to the rescue. Marbhän 
asks him for Erin's chief story“ Táin Bó Cuailgne.” The 
= is obliged to confess that he has never heard it. 

binds it on the College of Bards that they are not 
to stay two nights in the same townland until they find the 
story and tell it to him. 


XXVI. 
The bards leave Guaire, and set out on their wanderings 


behind. At Naas they meet a * tell him that they 
are going to Connra, the blind King of 


Marbhän has deprived them of the power of composing poems, 
and they must produce a poem of praise for aa they are 


* 
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XXVII. 

The offers to go with them and compose a for the 

King * 989 that Shanachán kisses him. 
e e the goal “ecitóil bé tha Moaaiiliaaa 
is wi e e . 
. a ship and provisions. Shanachán —— — the 
leper to accompany them. Near the Isle of Man they see a 
person standing on a rock; at the same time the leper, who 
was . ig to have stayed behind, a on the — of 
their ship. The person on the rock will not permit to 
land until they complete some half verses; this the leper does 
correctly and they go ashore. f 


— 9 they meet St. Caillin, Shanachän's brother. 
tells him about their adventures and about the leper. 


XXIX. 


Caillin asks if he would recognise the leper if he saw him 
again. Shanachän declares that he can never forget him. 
It turns out that the leper was only Caillin in disguise. On 
condition that the bards will never again ask anyone for a thing 
they long for, Caillin offers to 1 the only man living 
who knows how to get the in” ne, aithis As 
swine-herd. 


XXX. 


After a week Caillin returns and tells them that the d 
are removed. and they may return to the house ed for 
them by Guaire. Guaire welcomes them. goes to 
Gleann na Sgáil to Marbhán, and brings him to the College 
of Bards, who are afraid to meet him. Caillin persuades them 
to assemble in a large room, where Marbhán addresses them. 
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them írom Feargus mac Róigh. Shanachán is angry, 
accuses him of mocking them, because Feargus has been 
five hundred vears. bhán shows that he wished to 
the punishment fit the crime by giving them a difhc 
haigh impossible task, He concludes by threatening 
unless i 


: 

t 
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i 
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under the same geasa again. Caillin bids them fast 
pray while he is away. á 
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i XXXI. 
The bards and their wives 140 among themselves as 


Shanachän quiets them, and reminds them of Caillinls request. 


his message. The messenger tells that Caillin and some other 
saints have been be together for three days at the tomb 


i 
: 


assembled, and Marbhán calls for the story- 
College, and directs the strange man to give him 
The storyteller the book and reads it aloud 
inning to end. It is the long-lost Táin.” Marbhán 

that he considers that they have fulfilled their task 
the Táin ”—and leaves with the Parthian 
only one word of advice íor them, vis., that 
n should be seized with a longing fot 
a white The bards are delighted to have 
their possession. They bid farewell to Guaire, 
a visitation tour in Munster, thoroughly cured 
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NOTES 


XVIL 
SHANACHÁN'S LONGING. 


8. ag 4. bee, Wr 
9. & Lectéro ... ar, to utter such an “ ologone. 
12-13. Sen 4 eunldse pisvir. without further delay. 
r 
28. u o 
n 
arg anoir, “me are done íor now.” 
. po Ses 8,8 G, foil into ai, 
ná bíos cer onc, “Make your 
. CÁ ran man 1m, een 353 
oeancu anaise, the or nut) of an 
ic aa caomh r 
. deo neu = which may = vehuc pop 
oanais = an acorn on an oak.“ 
68. e prime ears: the prefix pom - is borrowed 


ur & noóiéin more than enou for them. 

é us were mbea 25 0 fan, But for that. „. . . aEamra, 
would de i in a bad way with me.“ 

85. A uaébárac, terrible ha voc.“ 

9t. an, — , & form of oan moóis, the English eguivalent is 


96. ee g : likely to turn out well. 

135-6. aon. . 5 6K s, “to take any 8 of “we matter.' 

138. „. . escape being satirized go out of 

bel Eo áow into 

r v enn an buí e flew into a rage.“ 

133. vo ar éad on, “the eves and mouth of each of the 
three nobles ed wide. 

a go Sue in, “these words.“ 

un. “let alone to put the question: not to 

. ot. etc. 

163. mie baire, coaxing (lit. patting or stroking with 
the hand). 


XVIII. 
THE FEAST AND SHANACHÁN'S SULEING. 
4. AS aoibnear, enjoying themselves: 4. is used as a verbal 
10. „ also oaorgan-f., tabble, rifí-rafí, camp 
tollo wers. 5 
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25. ré noeán, ! are the cause of: ré no. O. Ir. fodera “— 
d-fera (which causes it) 1 the being an 
mb Ta-oeana is the classical form, it has 
e confused with another „ viz., ré 9'aipne : 
hence we have cure ré noeán are the cause * 
and cuß ö Fé nocana (you n The 
probably due to analogy; thus—as p bete: ra-oeana 
2: ré n'aine ( under his notice): ré noeana 3 
The form in the 3rd sg. cuß ré ré nueana (— 
n' e) ousted the other forms ré m'aine, pé o'aipe, etc. 
29-30. 3T . . . O0P41b, you very badly deserve.“ 5 
33. W ig TEeanéaint), waste; what is hacked 
and wasted at table by careless carving. 
35. Sen cher ap, not to speak of.“ 
46-7. SS Hor ar mo neben, clear out of my sight : rgmor! 
: is used as an imper. in the sense of Be off. 2 
e haca “he had reason to be so ”: the a refers 


grief. 

8o. go buaóanta ónac, the is intensitive, dis- 
tressed and Ae, 4 sá 2 

104. 8 . fhanbáin, He consulted Marbhán about the 
matter.“ 

121. aracán is metathesis for ru = acthurán = O. Ir. 
* 5 


153. vo éooa, your food: curo (share) is commonly used for 

6 WIr hm) rorhriogdrnbeioagais — a 

164. an „ While e act oí teaching them 
knowledge.“ 


XIX. 


THE SATIRI7ING OF THE MICE AND THE CATS.. 


4: res rein (not cú péin), see (íor) yourself.“ 

5. vul verb, to escape from him.“ 

28.9. ni beogeb ouic, vou need not fear.“ 

31. pen Leac go pe, Hold on arhile.“ 

40. PC, . , to see whether he would eat it ; p. an 
is used like O. Ir. dús in, to know whether.“ 

49. ud once: ub is scarcely ever used alone; it is usually 
speciſied the addition of cince, pé, Latan, etc. 

51. ní... ro, Í think it sufhcient this time.“ 

58. ni vehim . . . é, 1 don't doubt but that you ate it your- 
self: ná o. ná amounts to I shouldn't be surprised but.“ 


so. ir beag . . . é, It is nearly enough for me (lit. it is 
little but that it is enough for me). 

63. a bpriacal... a gcuro the first a refers to the mice. the 
second to the kings and princes. 5 
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25 79. AS oul . , gneichneser growing sharper and more 
1 mous.“ 


Bui veno 0 
848. & di niba géme, the past of cs níor téine : since 


mor = nid ir (a thing which is) the verb it contains 
1 1 NN duty it is to check é 
. . Scorg. whose itis you. cue ct: c. 

* 3 here comically as though the cats were a tribe, 
the Feline Race.“ 

99-100. ÓT . . . oh, since I am satirizing them at all. 

102. 1onurón : the names of the cats are humorous inventions. 
1tonsrán is 8 a comic diminutive of ſopeb, a 

, with a hint at the wild-cat origin of the cats“ 

& Je his father's name is only a jingling echo 
of io nurn like Lus ar Lar. Rae Riínn-fiacla6, igen 
SLeb.ale mne = Tabby Pointed- teeth daughter of Spit- 
fire (lit. fiery- mouth). chónánaí = Purrer, and Snuomôn 
Sepb-FiscLas = Surly the Rough-toothed. Reang Séan- 
fhaclaé = Rawbone (or Skinny) the Sharp-toothed. 

roy. um Cnoóba, the tumulus of Knowth.“ 

115. Cun 1 breióm, enforce.“ 

120. Stec 1nsneac ,” a monster with claws ” : t is the old 
form of 1 a giant. 

al. pures ooibne, ” Otter's lea vings.“ 

133. ná món vom, I must.“ 

146. CÁ Eo mee, very well ! 

141. n-a bester, alive.“ 

148. Lán baill, eaoanéa, in the middle between them.“ 

152. Ven Leo, they thought ”: oan — Mid. Ir. adar, atar, ata = 
O. Ir. inda; etymology uncertain. Possibly — prep. in 

lá: at any rate it is a verb, and quite distinct from 
e prep. bop = con. 

153-4. Duinne... mean-Lorgaó, “a column of fierce raging 
fire madly burning.“ 

155. .. , Bun, it may safely be said that.“ 

130. boí reom = O. Ir. for bá feen. 

I00-7, níon Óuaró . . . 1 breróm, took no effect.“ 

169-70. man à hab S., where S. was: this man a hd = man 1 
neh = place in which was; it is not the same word 
as map in map 4 cbinig. 

183. co rg. . 6, owing to the fact that he had not 
deſended.“ 


xx. 
SHANACHÁN AND IORUSÁN. 


14-15. Éannaing . . . eile, he adopted another plan.“ 

24-25. „h $náó a ont, through love of his generosity,“ i.e., 
in order to show how generous he can be: an Bi c omißz 
was a common form of entreaty. 
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37. „ „ 06; putting the way off him,“ gett ing 
a ver the 2 2 bos 


49. t en é, lit. “its strong loss it is,“ i. e., the pity 
52. 3 mbéal na ceanéóaine, in the mouth of the 

57. n F ass mai 
68-6o. míre... cope,“ to have let me 

79-8o. . 1 cin death. 


83. vo aa “ uaim, vou destroyed what I wanted.” 
84. oi 1 may you not get the reward of your 


XXI. 
MARVÁN'S VISIT. 


o'á Un péin, to his own profession.“ 
3 cun ces ná cun mas, “interíering directly or indirectly. 
9. ran .. .é, before they felt that they reguired Se 
uaim is the Irish for I miss. 
* n- 1 mi 4 it ought to be.“ 
Seaó ! ell “ 
24-5. & 8 .. . feirriínc, “which would keep him 
from seen. G. (lit. without G. to see him). 
26. cao G., “ what e was bent upon doing.” 
33. oob' 1. . med, the woman was no other than M.: 
this way of putting it emphasizes the strangeness of the 


coincidence, 
1 “Would you (ye) be so kind as to tell me. 
38. ola - to English “Oh dear l! or ' Good 
ous ! ” 


44: ac cóthnuróe onc, that you are living 
6o. — — W cóthEar “- aintín, 
64-5. ngen. . File, the great grand-chi ofa 
60-7. Seana-thátain . “Your servant's 
mother was the 3 of the son Eó rá 2 
daughter! A far- fetched claim; but Marván was only 


fun. 
— rgaLofoeac, ' blustering,' blowing hard. 
Eíonacnié, ' a cold shiver,' the creeps.' 
89. Pneabaoan „ Turóe, they all sprang to their feet.“ 
95. oeir-béalac, ' ready- Witted.“ quick at repartee. 
107. cán dar é€ú$ainn, In what direction have you come to 


ro. 1 trust, from the north · west. meaning at the 
same time un 7. 
· to. ní arar . . . éabaipc, lit. 1 found not sh aró-w 
being feminine) trouble to LEE her, i.e., i 
experienced no trouble in bringing it 
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115. 8 
0 vub in 
2 4 2 * 8 
. 1. — “a whetstone.“ 
1 it does not matter which.“ 
— ag icearh an a belle, “arguing with one another.' 


i N 172. maß “Ó'eaó = man bud eaó, as it were, as though 


that were the case (that it really was a ). 
174. g OL m. oe. amounts to ' pretending to be crying. 
. mana naib 6 2 he was: man a naib rá would mean 
“where she was. 
181. is á (in Munster EE cánaéar), auton. form of 
— ee 


189. Se she got couple of tainting fainting-fits.” 
203. P. inden e w story the name of the 
— — en as binnáín or bíonaoin, 

204-3. 1 6á mbocán beara : note that the eclipsis after 1 skips 
over óá and takes place at the next word: also that boc an, 
which is in the dual after öô, takes a mu” adjective. 

207. (ag. mm to punish her for it.' 


Comin sir |! or in French, on y va. E 


says, 
r bent F. 's nose? 
230. EO ocruge O'éiCeac, that you lie; (lit. that you have 
ven your 
3 dee, on are the best hand . (sc. lying). 


. 2 á 

237. ré man, “according as a “like as): this ps is not the 

283 4 bog ealaóa, his choice scientiſic — —— R 
4. & f. h-ealLaóain, “that he be related to, or 
2 by friendship with, science,” 

288. * 2 great 1 comp. of ian, after, and 


291. sé os sen degrees. 
299. éis $ diem ren, on your own account.“ 


XXII. 
MARVAN'S REVENGE. 


ta. bí nfó “nl. M. is referring to his boar 
5 the he thí EE 


17. Tr. „ 6éanaih, ng which dle of making 
that cronaun “: rar is used like sh “hand in 
phrases 1 mate an rór háál & ó'innpiínc cu, you 
are a good hand at telling lies. 


218. enn is used íor the humming of a bee, the droning of a 
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— 


beetle, the purring of a cat, the bass in music, and here 
for crooning, humming or liltin Ae In the absence 
ol a séid cronaun is made ſor 8 
31-2. xv vod, that the least they may do is.” 5 
35-6. 07 m GS read ir rerobipe, ' the greater the number 
of le that will be it, the richer,' etc. 
41. 1 nán, the direct cronaun; a steady sound without 
catches. 
42. * & “the catchy cronaun;' a ly some- 
thing in be nature ol the modern rag 


go cun, 3 i 
5 urge le n-a rúilib, water coming from their eyes. 
cun Cuige Apr, “ to go at it again. 
28.5. Sas pe Tnag, every second catch '; Bee * (pron. 
ge€aine) - O. Ir. sa) liam pas) alia sd e the 
106-7. acu-Tan , . . i ren: the terminations emphasize 
ronouns in a way which can only be done in Eu 
the stress of N. by 
italics - they would have. if ze failed, 
108. go h-áLuinn, perfectly well.“ i 
IOg-II. vo focanutteapan . . . ler, “they made up their 
minds not to Jail in giving the cronaun if they were to 
lose their lives by it. 
113. 1 n-afaró an 8 every moment, momen - 
1135-6. ni. . ré, “That was not what he was driving at. 
129. buailce ama, exhausted, dead beat. , 
144. Nios 5 bruaim, : They. did not put much chest-íorce 
to f 
145. Neve, the longer: e be, the longer ol it. . 
peappoe, mos. 
147-8. 3 8 E The lamb, I“ a long distance, is 
5 1 e proverb 8. chers the ms 
en is ir C ceanc abrpas : a light o 
EK it is carried a 
meant that although they — 1 cronaun quietly 
they wonlá gcé tire ail the same if they kept t up for 


lon 
163-4. 9 . R “bh. 3 — — AB: thing happened to him. 
21 vo enter . bei in energy. 
1 Le h-ubeet, Waed declare solemnly (lit. I leave by 


179. an 1 the palm.“ 
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' XXIII. 
AOL DUILEADH AND CASMHAOL THE HARPER. 


5 e the plural of respect, as in English, ' What is the 
matter with you? 8 5 8 
4. n''Lrean, autonomous: is not being made for me. 
14. Piat ent = o'fiacaib, of obligation: cá f . .. reo, this 
of is bound to.” 
18. u-. . . oó, “to whom a longing came: “n-a is used as 
a relative like go — BO. 
e sis, key vil net f in thit a 
eren, ill not fail in that — 
. ” tuí N . 


p. 
33-4. en oá . . %, the lon day they live (lit. the 
! two days and as long * Bee“, The hyperbole 
intended is If they lived as long as possible, and even 
: two 72 * longer than that.“ k 
33. pu. . Leicimíse, something in the shape of mumps ': 
Leicineac, mumps, so ed because it is a swelli 
on the side of the cheeks (Leicne). : 
sr easal . . . bob, “I fear they will not get over.” 
sisi 180er that it will turn to fever.“ 
43-4. won óá noolLais, between two Christ mases, i. e., between 
the asth of ber and the 6th of January follow- 


2. 4... éiseanna, a fitting master for him.“ 
3. mo éomaince 1 “I am at your mercy.“ 
84. ná cuin ohm, not attack me.” 
8s. Ceana, emphasizes the denial, I will not, indeed.“ . 
93. SaL:manoan, through the Latin from Greek salamandra 
which is borrowed from the Persian samandar, a 


Uxard. 
124. e an c-eóLur u, if you will give me the information: 
885 note the conditional ſorce of ac — provided that. 

134. cLeacnaíc miolmóin, the skeleton of a whale : cleecnee 
especially the ribs and spinal vertebrae. miob món (Ca 
great animal] is really two words, but from constant 
use in apposition they are treated as one and so 


142. le. . n, just at that moment. 

153. ELéar mo, a wooden contrivance.“ 

154. 46 .. Lug, but smaller.“ f 

169. n. . fin, do not be reproached again with the want 
of that information. 

173. em Aigne, power of mind.“ intellectual effort. 
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XXIV, 


THE TIMPANIST, THE POET, AND SHANACHÁN 
AS CRONAUNER. 


10. a... m, ei would uire mental or 
9 req — 
17-18. ba... UabainS, n 
28 — 8 2 
38. t su any su 
45: le. the Irish form 98 725 2 


crying 
72. Anoaif, ” * then,“ well really.“ 
74. Lem, Lamech. Caoin = Cain, the Hebrew for ' smith. 
* 1 (pron. cúnca) gen. of oongnem: rpean c., man 
1. 6., assistant. 
8o. comar nainn, the measure (metre) of a verse. 
83. ní feaoanaír. . en by.: the verb reaoan is only used with 
neg. or int cles. . 
8o. vo $áin, ' ey all burst out laughing. 
91. 4 cumlesd, lit.“ its continuation, i. e., 
100. feaoanbain : note that reaoan is E as a “fl tense. 
th 5 Lur, knowledge nor information. 
N “a fraud as a College of Bards.' 
1 gcnuaó-éór, “ in a predicament.” 
táb. 3... ö Ms praise it írom you rather than írom 
15 from any other 3 * 
1 eme, “immediately opposite M.“ 
135. . as dead, e. 4 
153. ac Í beié, “except, that it was.“ 
156-7. 46 . .. aoibmir, ' taking in the enjoyment.“ 
170. amber, ough,” indeed : probably a euphemism foi 
282 by my Baptiem : abairce is the Connacht 
orm 


171. ag esd (oeon 8 g edding tears,“ 


182. 1 * a, no, gradually. by degrees.“ 
. „% MR “ ready to int.' 
184. um fen, By that time.“ 


XXV. 
TÁIN BÓ CUAILGNE. 
3-4: 8 Leben. “wringing their hands.“ 


5-7. 8 oubas ... bánaó, “they were turning black and blue 
and white ': note thís construction with aß (acu). 
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nn that he was incapable of continuing it any 


ein. 7565 gave his throat a eeze. 
Nee Bie Ti: 
r'Leaó Lñe. “hanging down from him.” 
Tr mac Toéthainc, Knowledge son of Enguiry,” a comic- 
4 eg 2 one of the gs E. Ef gas says 
that wledge is begotten of enguiry ecessity 
is the mother of invention. 

Labper. “I am very glad that I spoke: note 

. 

70-1. ni mice Dom, I have no objection. 
A. bet doe rbéalcaib, “a wond lot of stories.” 

36. FT... aip, “while his eyes were opening wide.“ 


„ manner. 
Io8-9. Vo Lar gcluar, He blushed up to the ends of his 
ears: . is the English phrase. 
10g. — éa ain, he grew 
120. cugeb an Cin in, that Táin was taken: Cáin Fó vo 
cab was the expression for carrying off a cattle- 


sa5. cmiúcaó céao, “the district ”: 33 or coοοο céao 
a hundred or cantred; so-called because it is the 
thirtieth part of the fiíth (cúise at] of Ireland. 
132. ve . 1 bonds, as an obligation: gear = tabu. 
novslLais = O. Ir. Notlaic — Latin Natalicia: 1nvro 
Latin Initium, 12 the beginning (of Lent). 
190. O'á rhéro—ireaó be Lüge, The more—the less.“ 


XXVI. 
THE DEPARTURE OF THE COLLEGE OF BARDS. 


4. oe Lin bnóin : an overwhelming sorrow (lit. a groaning 
of sorrow”). 

11. c. . . Fán, What it was to be wandering.” 

há 3 eun bóeain, “take to the road.' 

enn, Although we are very numerous.“ 

— bree mon- Nie, . ol the big * 

32. f éaraó Linn, reproaching us 

43. céao uo: note noí an €éao nuo ; 1 50 det art. is omitted. 
the phrase introduced by the particle ná being considered 
definite enough. 

64. Fearn: 3 : the 2 3 that M. was angry 

ee eelings in store: aip would mean 

that he had a fit eie 

92. cheo baill, direction.“ 

108. ná , . pin, That would be but a begging benefit. 
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4-5: 
24 


25. 
41. 


13. 


suaáine 


E many collective nouns are formed by mam 
of the termination -haó (lit. running, course); 
mache, hiog heb, eacCnaó, It rom 
each 2 course or stud of horses) and iath n 
ba é sea eagair into English ; 43 

onaib, cannot re 0 
to the Latin “ dative of disad vantage. It leaves traces 
in Irish-English, as when a man says, My cow died 
on me. 


nil. leisear, ain,“ There is no help, for it. 
. á1nFroeaóc, musical performance ' (on wind instruments); 


rum = an-réroim, I blow upon.“ 


% & thaLoinc, but the opposite.“ 
. an x- sor 6g, the young people“: n ee 


also masc. in ó. Ir. is, apparently, guite distinct 
aor (aoir), " which was neuter. 


The verse is in eib Bidbe metre, but not a good Verden 
Colom 


since it . not fulfil all the requirements. 
2 1 pl.; beannae cam S old acc. case of beannacc; 


17214 


acm: dus old form of the 181 Pl.; acamio is a later 


formation. 


. So océití rLán, amounts to I wish you a safe journey; 


French bon voyage ' 


sten beo agat, more emphatic than SLán geg, a fond 


farewell to 


„„ „„ sex . 

a D vod! 

. cupFan . . . Ub, “the dogs will be set on you.“ 
og Cra Leir, “trying to.” 

. 848 vul . . . onéa, getting into a tangle.' 

N n ar on nEnó, 4 ga ve it up.” 


Le b., nonsensical dri 
- é s 4C€U, they were in a nice fix.“ 


XXVII. 
A KISS ON ALEPER'S MOUTH. 


1 bronn . .. uató, in the humour to ask for advice nor 
in á the humour to give advice.” 

bare is im eously absurd.“ 

4. „ „ 48615, tters are in a miserable way 2 

2 bón Fgceann, on your behalf,“ instead 00 vou: i. e., 
* would recite a poem of his own composition as though 
it werc theirs. 

mion Cór voc Vou could do no such . I”; What 
a chance you would have of doing that ” 1 — 
uot be a matter íor you “). 
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. “ s Oh41b-re, ' Perhaps it was a good thing for 


& Deró uod, “will you require. 
6 Ée, “oath ”; no connexion with Lussim, I lie, which 
5 might more correctly be spelled Laigim. 
a h ii. Laaban, ' They all swore.“ 
e Fo, i that.” 


Wan reite Tuar, they struck,“ rebelled; (lit.. 
á? up a sulk 
: 99. mo. tem, a leper like me': noí cLam o-m' (., 
is because Lewe refers to an individual; but one may 
| say Lem oem' fón, because roh refers to a class. 
130. nn, knocker (lit. hand-club): in olden times 
was a club which hung on a peg beside the 
door, and the visitor took it from its peg to use it. 
132. Cé h-ao fibre, pl. of Cé h-é cura. 
1᷑344. CÁ éeana, Les we have.“ 
147: ni.. . onc-Ta, Tou don't look a very prepossessing 


a 151. uaban agur boccaineacc, 'chagrin and vexation : ceann 
bráé 7 8 — — swallo 
I ue, su Si. W.“ 
— — 1 f ed. 


tastefully arrang 
179. am bach, “nú, Upon my word you will not.“ 
181. ni 2 There is no knowing, One never knows. 


189. 5 . opeid. forcing myself on you or encroach - 
192-3. „ama, out the harbour's mouth.“ 


195. rü. I., helm: rudder: from Icelandic tyri. 

199. menen, of the Isle of Man; Omen menainn, or as the 
Manxmen call it, Ellan Vannin.“ 

201. éuinn * Lunge, the prow of the ship (lit. the front 


207. nage, to match.“ 
209. Feb, Recite.“ : 
235. gur bye onaib, “in disgrace.“ 


8 xxvriI. 
ST. CAILLIN. 


4. banlsais, the earliest mention of a lady - doctor. 

gi Bess N “You behaved in a churlish manner 
towards me.“ 

17. mapa .. . Lib, but for my coming with you.“ 

28-9. pé. .. é, Whether S. likes it or not. 

30. U Cag mu rm, besides, apart from that. 

35. „ . 0 15, unknown to them.“ 


e aol sisi ai Gach in ag IEA OAGHAG 
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1 “mi re, a hearty welcome a truly 
utitul wel 9 e ae e 


8 in the older language joy 
cá p. nomæt meant There is joy r i.e., at 
your comin 


43. % reo, 1 tion to-night, as a College 
of Bards, e . 

52-3. So. opa. b, that Ta e os this WiGH Na, 

68-9. oéanraió . . . bus, that much money will suffice for 


you. 
72. tAE i Case 1 Which you will be most likely 
o get an account of the T. 
96-7. — 5 „ o'fásail, that you have not chance of getting 
(lit. “there is not getting hold of it at you). 
104. rescar ca IA “any more than they had: reaé cor- 


118. „Ju en de Durlas of G.“: the F. is not aspirated, 
bed, en dis asa ris , git ee 


t21-2. 2 2 a 
125. can ciaú : ná not nó, because the sense negatives both 


and u 
tag. o'á Por: 4 is the poss. pron. introducing the 
Phrase co, „ eanath, 
132. o'á olcar é, bad as he was o'a g. é, ugly as he was.“ 
138-9. 8 Ene opta, coming towards them.“ 


145. ve and etymological spelling is 
* vos 2 — A oeanb- bnácain . „ (bac 


0 3 in Connacht opc ain, in . N. 


138. ng an 78 to look for the st an L. it. on 
* track oí the story, 1. e., 6 in the 


xxx. 
HR FEIGNED LEPER. . 


11. FA: when the prep. and poss. pron. are run together into 
one word the a is lengthened, asin há *. 

18. an e. $neannman, in a curious way.“ 

21. se! retae has two forms íor comparative; raLaise 
and railice, 
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, ac feeling,” a tingling of the nerves. 
. bl. of 7 . 

rem, “I smell it even now“: balmé o'fásail, 
is the phrase íor to smell ”: smell that l = pais (or 
cup) & baLuie 5 
57. sis lá I will come back to you immedi- 


6t. bh... loban, lit. behold (coming) towards them out 
of the house the leper : the order of words is deliberate 
and leads up to the climax. tu is short for 46 NN — 
Mid. Ir. ac-sút ! see vonder! . 


s-. nne . een, 


75. 

76-7 ame, “there they had St. C., as large as 
opposite them! 5 

84. ir mé ceana, It certainly was I.“ 

8 that you did not make yourself known 


us. 
88. a m. de €144ll, Fe “better sense than you had; (lit. 
“a different kind of sense as compared with what you 


had). 

93. vo'n e. - b., note that the prep. must be repeated. 

100. 'n-a L. oáimúrm, a real Y 

101-2. níon . . . ger, you deserved no less than that 
very thing, i. e., you fully deserved that result. 


66 só gá let him al : emphasis falls 
* 3 one : em on vo. 
iss 

b 3 


tog. re age, des fene used to smear rye dough on their 


to simulate leprosy and so appeal to le's charity, 
as their modern brethren in some r — 


— 2 b where it is right; cán e 
109. cet = cá an ab c., where it is right; e opt 
- cá 3 bud . where it would be sg 55 1 

111-2. ní'L.., ain, it is not at all ible for us to.“ 

118. n than, m ioná = ner — O. Ir. indaas, where daas 
— faas, the relative íorm of cá, and means than 
which is.“ 

tag. m. „ ouic, We do not grudge you, We have no 

ection to your asking. ; 

131. a bear, either, lit. but as little.“ 

133. Le Un- rot, most willingly.“ 

147-8. mupab . . mem, if we never were before.“ 

148. ní : older ná h-érman, where éroin m (ir, s 

auton. of aim, “I obtain, am able : ná p. v. - lit, 

It is not obtainable us. The use of ES tr is 

later, and is due to the fact that r. came to regarded 

asa noun or adj. In parts of Ireland people say ir ti 

Vom as the opposite oí ní ég Liom. 

134. cor. pferd, on account of the bonds being on 
you “: c. is a substantive, and the phrase really is the 
cause (is the fact that) the bonds,“ etc. 

158. oóié agur anoóió, ' likely and unlikely (places“ 
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161-2. má éarann péin, even if it should come. In 
broken English people render it, it it comes 
(i. e., itself). ' 


xxx. 
„MAKING FUN OF us vou ARE.” 


11. an é. tin, that speech, those words. . 
off they went. 

35. So môp mór, “ especially. 

37-8. a Cun .. . onéa, to impress upon them. convince them. 

51-2. oh en no... i 

92. Cáimir— enge: in Munster the lb aspirated with te 
result that the vowel of that ble r : 
ingean mm tníian), Tr 8 ó (reason), (aon$ur) 
(&4onuío 

100. ná p. — 4. you are determined ; ná p. duic, “you must. : 

IO5. 1 ah n-4., "as fools.' í 

105. mu ná 1 mb., at home or abroad. 

119. Cuinpeaó ... neamnio, “ye would have annihilated his 
character for generosity. 

120. Da . . , aged, “It was a villainous attempt on your 
part. 


121. ur. . „ 94015, notwithstanding all the benefit he 
was conlerring on You.“ 
130-1. iss. „ Árhéac, Lou were not to be thanked for that, 


er. 

127-8. con re creogel, a turn in the world. a revotution in 
the ordinary course ot things. 

140. ven Leo pom, in their own estimation.“ 

163˙4. „ „e. 4 cannot ha ve patience with you. 

133-4. n.. anoir,” There is no other way for e 
the fix ' you are in now.“ 


XXXI. 
THE FASTING OF THE COLLEGE OF BARS. 


3. 3 naccaib, ' ready to 

12. Cug ag ap, —.— on.“ 

14. Cao . . . ouic, ' What did you mean by '; It was an 
outrageous thing for you to do. 

26. 'SÁ Cre r 1 roaching me with the fact.“ 

33. W „ „ ea, is h f who knows that best, he is 
the best . sé that matter.” 

45. cúr Leor, a reason for it.“ 
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etc.; Leanmainc dez to continue at the action 
etc. 


e transaction ”; in the end, 


óbainn, f., a river. 
i able. 


abe said ; repeated. 

e brao), Iong; íor a long 
time or space. 

abpaim, dep. form of aoeimim, I 


* (sééomaineacc), I. 


ban, m., material; reason. 
me, m., wood. 
&otháil, v. u., 2 
act uißim, I confess ; admit. 


heim, I adore. 

gerd, fa the face. 1. n-4., 

Ser. J., revenge arraign - 
ment. 

Abit, ripe: lively. 

e, f., 1 n-&., near. 

Ááipéire; ; outrageously 
comical. 

aigne, m., mind. 


ar, m., disputation; argu- 
áil, f., 64% f ere, wish. ir . 


e 7. r U 
n-. , 


er. 11 7. entangle- 
2 I aim at; succeed in 


eimrip, “my á time. 

— m, ignorance 
am e, ignorant 

— a wretched. 

ainm m. and ,., a name, 
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VOCABULARY 


Non. In a few cases alternate ſorms and spellings are added 
Í in round brackets. 


ape, F., care; attention. 

aineacaT, m., care; attention. 

aspeaécainc, v. n., hearing; per 
ceiving. 

nge o, m., money. 

paß em, I hear; perceive. 

Aa certain; 51 ular. 

ait, interj., 1 

3 f.s back. — n-, back 
again. 

mban m., a journey. 1 -., 

in vain. 

ásc, F., a place. 

áiceaih, v. u., disputing. 

otint, v. u., recognizing. 

3 1 acguaintance ; ; know- 


aténiÉim, I 
aténim, v., ani. 
aténeaéar, m., regret: ; compunc- 


tion. 

ál, m., brood ; the young of any 
animal. 

áLuinn, beautiful. SO h-a., per- 


atháin, only. 
amrrapae, i é 
amper, n., doubt; 
am and Áthéac, conj., however. 
mute (emutß), 5 abroad 
“in the plain 
, up; on . 
2 éa breath. 
anam, m., soul; life. 
ancaipe, J., an anchor. 
ano F., improl ability. 
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an nach, seldom; rare (Mid. I 
andan lit. undomesticated j. 

anonn, over; across. 

ánnaó, mn. a poet of the next 
grade to “that of olLLath. 

gomuinn, 


t ul 
aoibnear, m., delight; enjoy- 
ment. 


aoinfeacc (lit. one time). n- a., 
at once; together; simul- 
taneously. 

aoinne, anyone. See 2., every- 
one. 

801in-ciSear, m., living in the 
same house. 

aoin, f., satire; lampoon. 

a0, v. u., satirising. 

8 F., height: also compar. 
of Spb. 

aonan, n.. singleness (lit. one- 
man,“ aon-fean). 

aor, m., people: 

3 m., bread. 

anban, m., corn, 


Apo, also u. m., a height; 
„ 

áro-cíon, m., great regard. 

2 m. A high king; over-king. 
án€ac, m., a —— 

ar, a“, from ; out of. 

2 Gere. m., reproach ; 


225 . genre. I change. 


Doc, n., an impediment; bind 
rance. : 


bacam, I hinder; mind; take 
notice of. 

bacLac, n, a boor ; : one 
who N es a bac staff) ; 
as eg 

ba, Ae rainaií, 

baile, strong. 

baile, m., & town; home. 1 
md. at home. 

ball, m., limit; spot; place. an 
b. after a while; 1 and by. 


gu ame 


— e m., an odour p 
—.— — 5. n., pale. 
bat 7 2a b Wees 


boot, 

bánn, ha a de b., asa 
result of; bá b., exceedingly. 

bánéan, m., a mishap; accident. 

bár, m., death. W 

baf-e penn, n., a door-knocker. 

beac, f., a bee. 

béal, m., a mouth.” 

beam, 1 fi Bass chm. 


z Nsdiit 


— I bless. b. vo, I 


beana, 8. sg. of biop, 4.71. 
béanra, m., a verse; 

beat, f., an act; deed. 
* I meditate; propose 


mannerly: well-bred. 
„ ds, . e life. n. 
ve (lit. “in his lle . 
5 N 
einc, f., a couple: 2 
eiéióeac, m., an animal. 


hinéao, zu., a hat; head-drese. 
— cré d, cr gun of. 
' FO b., tastetully: 
ry — harmoniously. 


bLliaoain, 
bLon B. /. pá a i 


bLóúine, m., a bit; morsel. 


bó, 7. a cow. 

canna eacc, J., poverty. 
cain * 

vopo, an b., h. board (ship). 


boéán, m., a hut. 

bóéan, m., à road. 

bnasán, m., a salmon. 

bnaifteoinear, m., captivity; im- 
prisonment. 

baon. M., a drop. 


— Bregian, i.e., 
e fine. 
, spurious ; fictitious 
m., a blemish ; blunder- 


(with 55 —— — 4 
3 m., judgment. 


1 k 
bneoróceac 


Ma ainn 
2 bn rin, er 


B. . 
bmireaó, u. u., breaking. 
bob, pl. bÉobnaca, n., a rush: 


bháite in (br — „ J 
u ßen nuróean), f., a man- 
ró N 

uarrel: fight. 
ing; pressing. 


buaróim [ap], I surpass; gain 
* Chais 

bua us „g. buaóanea,f.trouble; 

buaróneaó, m., trouble, 

buailim, Istrike. b. um, Í meet. 


bualao, v. u., striking. 
buróeac. thank ful. 


vVOCABULAR 


cá b. opt, you 
ot y 
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burde ster, m, thankfulness; 
gratitude 


buldeon a com : 19 8 
buile, een . 


buille, n., a blow. 
báinéeacc, f., a roaring ; bellow- 


* a foundation b. leir, 
the cause of it. 

búncáirce, f., advantage. 

bunúr (bunaóar), m., origin; 
force; substance. 


Cabail, f., the body; trunk. 
cáil, f., fame; reputation. 
cailin, m., a girl. 
cailLeathainc, v. u., losing. 


cam, I lose. o. on, I fail. 
caillce, lost; abandoned; vile. 
cáine ó, v. u., dispraising. 
coint, & 


ceiCeath, v.n. consuming. o. 
aimripe, pastime; amusement. 
do., during. 

caiéim, I throw; I must: fut. 
auíon., caérean. 

colin a accented on 
second 22 „ — 
cachuin. Ir. cuin, 
when. . 

coLsó-fonc, m., a harbour. 
bLacaim c., IL land. 

camaim, Ibend; make crooked. 

cancan, in. * 3 

cantain singing ; ntin 

o, blind (originally ' * “of 
one 9 5 

geen ., a sheep. 

caosao., fifty. 

ceobugab, un., narrowing: mak · 
ing thin. 

caon, f., a firebrand; thunder- 
bolt. c. ianainn, a red-hot 


mass of iron. 
ch n., friendship. 
cohneißz, f., a rock. 
canéanaé, friendly; kind. 
cár, m., & case ; state of affairs. 
caTaccac, m. and f., & cough : 
v.n., coughing. 
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caraim, 1 o. Le, I meet. 
caT-fiaclac, with curved tusks. 
cot, m., a battle. 
Sele J., a chair. 
cat ugab, n., ; contrition. 
ceap, n., ó 

céaona, same. 

ceansailce, bound. 

ceann, m., h ; one. 
ceapaim, I think; intend. 
ceapaiíe (ce apuizte), intended. 
ce ahb Luer, jagged - eared. 


Sehe 2 a 
fras 5 “made. 5 


bai 5 

ceafrcemnoè, m., a questioner. 

céile, m., a companion. 4 C., 
one another; each other 

9 v. M., warbling; sing - 
i 

2 0 2 c14L1, sense. 

céim, m. and ., a st pass. 

céino, f., art; trade. sráid 

* fi a guestion; uneasiness 


„ 1 question. 
ceo, m., mist; gloom. 
ceol, m., music. 
cool man. musical. 
ce. ., sense. 
eim, I see. 
cimeáoaim, I 
eimilLc, v. n., rub 
stroking; caj 
cíoncac, 
c1pce, g. 8g. of * a hen. 
cince, compar. of ceanc, right. 
circéim [(coircéim), J. a step: 
ſootst 


ciúin, 1 Aéaí silent. 
cuar, m., and ciuthair, f., 


edge; 
2 m. a ditch. 
Lam, m., a leper. 
cLann, f., children. 


. e. baire, 


clear, m, a trick; feat. 
ele. the bones of the 
orax 


bb, g. sg, of Hb, chest 


suaine 


2 d. sg. of cn, used * 


N . „ the chest. 

s- 2 een, broad - chested. 
clian, f., company bards). 
ae 25 — 4 


ef 8 do 
3 a stone. c. faobain, a 


ones, v. un., : 
cnearta, 2 
cnó, m. * 
o noc 


8 * 2 „ of the 
head. 


cooa, g. 6g. of curo, 
covl As (gen. co'oaLca), n., sleep. 
cogaint, v. n., chewing. 
cosa", m., a Whisper: used as 
8058 (lit, 5 night), adv 

101 5 

4 N 
coin, d. sg., of cú, a hound. 


con m.,a condition; stipu 
lat ion. 


tenance. f., in preparation 
for ; for. 
coir, 4. sg, ol r a foot; * 
as prep., beside; close 
coirsim, i prevent; : 
coiccíann ee, general; 
col, m., impediment; probibi- 
tion; in fraction. 
comet, f., power. 
cóthaCcac, 
o en, f., presence. ór c., in 
presence of, 


comaince, ., protection. 


2 33 eighbour (it. 
N 6 80 
adjoins ee 


eee shy ; move. 
corainc, ma e mu 


coTE, m., a stop; check. 
* V. u., , * 
ing. 1 
cráróce, ted. cpuatz e., 


cperoeath, m., belief; i i 
an c., the Faith, i.e., —— 


cperoeahainc, credit. 
1 10 respectable: 


creroim, I believe. 
ohe, v.m., shaking ; trembling. 


VÓCABULARY 
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croiceann, M., a skin. * 
horde, m., heart: c. e, 

heart · broken. 5 
ohomein, 9 o. an, I begin. 
crónán, m., humming; crooning: 

ll 


cnónanac, making a purring 
sound. 

cnónánuróe, m., a cronauner 
crooner ; lilter 


cnón-fúileac, having 2 


eyes. 
ohne, f., a heap ; stack; rick. 
cnuaó éór, m., difficulty; hard 
plight 


cnuaócan, n., distress; hardship. 

chu416, hard. 

cnuinniíSée, collected. 

onummugob, m., a gathering: 
v. u., á 

cnuic, T., a 2 

ohuscipe, m., a . 

cnuirireacc, f., harping., 

chu nee, f., corn; wheat. 

ohutuigz im, I create; prove. 

cú (gen. con, dat. coin), f., a 
hound. 


cue, f., a cuckoo. 

éuatró, 3 s£. Past of cé:tim, I go. 

2 15 a visit; tour. him 

cuALacc, f., a company: 0 
followers. 


fitting. 
ro, f., a Ais: portion. 
. F., a company. 
cuithin, f., a thing remembered. 
1 . Liom, I remember. 
cuithneath, 2 remembering ; 


ae. . Iremember; think ot. 
cuineaó, m., an invitation. 
cuinim, 1 put; send. 

cuinm, ., ale (archaic). 

cóir, ., a cause; reason. 
2 v. n., requiting: balan 


46 cun Spur g c. , de- 
* consider ing the pro s 
and con's. 
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cúicism, I 

cúl, m., back. cun an $&c., 
— . all th 

cuma, e same, 

cuma, f., form ; shape ; state. 

cumar, m., power. 

Sun, to (govs. Sani 

cúpla, m., a couple; pair. 

core, m., 2 event. 


UOaCao (= oá fhéeao = fen), 
ſorty. 

voinge on, firm. 

vate, f., an oak. 

oáinimib, in earnest. 

babe,, m., à foster- child. 

von, n., art; profession; song. 

voonnatde, human: as noun, a 
human being. 

bot, m., a colour. 

a abe handsome. 

oeabnath, m., ä 

oeabnuisceac, likely; to all 
appearances. 

33 difſicult. 

. Fh g. past dep. of 

táim, 

oeascuméa, 3 

veoßt abap Tuar, well brought 
u 

e (oeinim), I make; do. 

oeóán, ré no., defect. verb. caused. 

oeana. cugaim ré no I notice. 

oeans-Laras, m „ red-hot condi- 
tion. 

oeanthao (oeanmao), m., ſorget - 
tulness; e. 

ve, nice. 

oóróeanac, late; last. 

beine, f., certainty. 

bern, ré d., towards. 

oéine, 8. vehemence. 

veeab, m., an end. ré d., at 
last 

oeineannac, late, last. 

oéinc, ., charity (= Oé fee, 
love of God). 

oeinim, [say : past, oubanc, 

oeir-béalac witty;ready witted 

oeifsbéalaife, f., ready wit 


-. 


suoine 


2 2 ge 
enting. 


25s ns ton 1 — 5. 
oeo an en V., ever; * 
w il nag e 


veoe, 2 dies adáic 
veop, m., a tear. 

We, m., a * 
91416, „ no., after. 
ve, pious. i 5 
bon, vehement: earnest. 
oibnim, Ibanish ; exile. . 
oicealú, m., utmost endeavour. 
8 industrious; dil 

e, v. u., revenging. 
2 alcar, m., vengeance; re- 


We 1 1 * br. 


oiorran-rLu aa RS 
a 

vipig im, Lattack; — 
Sessel ——— 
ee law. : 3 
oobnán, m., an 


vo, likely; probable. 


ve, v. olg. sed 
sosa (vo H, ., churlish- 


bens, J hope; conjecture, san 


weig course; no doubt, 
ooithin, 
— bad weather. 


oóinreoin, m., 4 door-keeper. 

9 9 sufhciency; peil 

oothan, n. d. i 

oona, wretched. 

oonar, n., mischief, 

copar, m. & * 

e dark „ 

oóno, m., a 

ontéáin ([oeanbnácaip), . a 
brother 


o ad bad. : 

2 — . trouble, a Lán 
o'á Óuaó, a lot of trouble from 
him. 

ouair, f., a present; reward. 

oualgar, m., duty. 


Nes. f..a 
Sue was 72 “lean ” ear (oí 


. — [rárrss), 17. — 


pat, — — cause. 
re een. I look; appear. 
r seeming. 
Las ä 
bn. whistling. 
— . oÍ réaoaim, 


rearca, 
revo. . of resver. knew. 
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péroih, possible: in origin pres. 
auíon. of réaoaim, I can. v. 


note chap. 
* f., force; effort. 1 by., 

orce. 
rein (by metathesis íor peic- 

inc), v.n., 


2 v. note. 
8 v. ., 1258 
U. J. ben, 
Feel 
ae uasail XXIII. 


Balder v. n. „- 


1 „ a — 
F'Le, u. a poet. 
en , f., poetry. 
plum, I return 
pio mog, . 
pionechit, n., cold shivering. 
pronn, fair. 
hronn- eL, m., White hazel. 
Fion-éaoin, v. note, Chap. 
' 1 
7. 1 0 ag am . 
2 2 without the knowledge of. 
fineann (pintonn), male. 


ro anca, “useful ; 
. date 3 
porno, n 
Foróneaih, . u., — patience. 
róil (róil), 50 F., gently; 
awhile; yet 
Fóinim, Iheip. 
Fola, m., a covering; hiding- 


foLáin, f.,, abundance; excess, 
y. it is n : it must 
be (lit, it is not excessive ). 

pol em, em 

Fonn, m., 

roc ana mall, sheltered. 


Sede, n., 


suame 


rot nam, . à noise. 

rneagainc, v. u., answering. 

Fneasna, m., an answer. 

áit: : ending; atten- 
ar vol, v. n., att 

8 


ꝓoc tech, n., attendance. 
use c, m., cold. 
pus ban, m., inclination; inten- 


uo, an p., all over; throughout. 
fuaim, m., a sound. 
ruarcnac, terrible. 

ruarg abe, ., deliverance; relief, 
Fuac, m., hatred; aversion. 
puacuigim, I hate. 

puro S puto. 


fuimm, I knead. 
Fuinirce, easy. 
ruleng. b. u., suffering ; enduring. 


a smith. 
S v. n., of Labaim. 
Eabaim, Itake; recite. 


promise 
Feel Le m— as good as, 
gebt Le sm almost; 
man on account of. 
geallaim, I promise, 
seannaim, I cut. 
Eeann-anáLaise, f., shortness of 
breath. 


eibim, I . : 

8 S a hobble ; 
trouble, 

$eóbann, 2 8g. of geben. 


SWL, n., a 2 servant, 
E'oLLsnnpaó, f., coll., youths 


. ELao'baim, I call. 


I 


1710 
th 

0 

s 


meann, m., fun. 
e. v, comical; extraordi- 


San, f., sun. 

, n., a ; shudder, 
Ba h Ba Fá cheek, 
Enuamóa, sullen; surly. 

Surde, a prayer. 
guí, m., a 


4. contraction for Lat. id est; 
“Irish e ón = that is; viz. 

tapann, m., iron. 

tapnnacc, f., an attempt; a slight 


tannatró, vn. asking: attempt - 
ing 


sannaim, I ask. 

tap-ua, m., a grandson (archaic). 

rec, f, a loan; gen. used as 
adj., strange ; foreign. 

mip, cen. . gur = both 
see and. 

meal, fearful ; apprehensive. 
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impem, I play. e 
imce acc. f., departing: departure 
iméifeann ap, happens to. 
meim, I go; depart. 


1nneonn, f., an anvil. 

muyim, I tell. 

innpint, un. of in nim. 

meinn, f., mind; intention. 

inc Leet, f., intellect; ingenuity 
tompuigim, I turn. 

onann, equivalent: the same. 
10n£E4, f., a nail; claw. 
íonsancac, m., wonderful; sur- 


ongnad, m. and f., a wonder. 

or- fut, stem of tim the only s- 
fut. in mod. Ir. 

reel, low. or rea, secretly; 


1rooróce, 21 


t. . &máineac, 
to- morrow 
e, v. n., eating. 
téim, I eat. 
ep, f., soil. 
ue, f., spawn; roe (of fish). 
Lan, n., space between fingers 
Leg. weak. 
Leßuge b, v. u., weakening. 
pin Le, beside. 
neo, present; at once. 
Lásh, the hand. 
Láthál am, I permit; allow. 


Lánatha (Lánamtain — Un 
eathain, “a complete pair), /., 
a married couple. 

Log, m., a calf; fawn : also used 
as a term of endearment. 

leaba, f., bed. 

leacc, m., ve; tombstone. 

Leanaim, follow; continue: 
with ve, stick to. 

Leanathainc, u.,, following. 

Leac, f., a half. 

Leaéaó, u. u., widening ; opening 
out. an L., wide open. 
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Le ce, one hand. 
Leac. me ce, half smothered. 
leac-rséal, n., an excuse. 
Lest- rum, * one 
Leac. caCcaice, half-choked. 
Leicineac, f., mumps. 
Léiseann, in., learning. 
Léiáeannca, learned. 
leisear, m., h ; cure. ni 
U. ain, it cannot e helped. 
Leim, I — 
um, J., a leap. 
Lmim, 13 — 


Leice, porridge : * 

Late a something 

Leogeim (begin), I let; allow. 
L onm, I pretend. 

León (Leothan), m., a lion. 


Det, a scream. 
— * oí Uecannee, 


had m., e 
asa ibh hoo), f., a ball; 
* 


Unn, f., time; period. le LU at 
the time of. 

Líoméa, polished. 

lionthan, plentiful; numerous. 

üg, a shout. 

Loc eint, v. n., dawning. 

Loe An, m., a pool. 

——— 
0 recompense. 

— *. — (Loirsée), burnt. 

Lon, m., a blackbird. L. urge, 
a water ousel. 


Lón, m., provision; necessaries. 
Long, ., a ship. 
Lonr, n., a track; wish; scarch- 


Bas o'á L, searching for 
— ge, g. Loggen, f., a shin ; leg. 
4 seek. 


nam, I 

, v. u., burning. 
7 eeá ., rushes. 
Luaimneac, swiftly gliding. 
Luarsaó, vn. sr Vs rocking. 
Luac, swift; 


Suáine 


e es fa swiftness ; 3 
10 Ia al H Re sí 2 an 
2 stitch; 


we ri ban 
lu, pl. Luca, f., a mouse. 


Se on, to upon. 
Luße, m., an 1 
unge, ad smallness: fewness. 
tÉeaou v. n., decreasing. 
3 m. a churn· dash: piston 
Loe peace, Pl., gus Wen. 
macánta, honest 3 
macaoth, m., a lad; i 
maccnaih, m., 8 we 
and dos. ' 
movo maona, n. a . 
nua, 3 : an otter. 
ma4g2ó, v. u., : anál 
(ré, at). 3 i . 
fharo!on, f., Et 
maoine, ., | 
1 i live. an oá Lá ch 5 


Faro & thainreao, 
of 3 death ; as 3 
ma! clegance; behaviour. 
5 ae (vob ole) an R. óuic 
é, it was well (ill) of 
maié, adj. and a good: a 
W 1 é change, & 
thalainc ve éúnam, a sise Co a 
of care, i. e., else 
attend to. 
maoróeaih, v. u. of maoróim, 
maoróim (ar), 1 boast (of). 
maolu$ao; v. u., bl 
mana, £s. of muin, the sea. ! 
man an gcéaona,in like manner; 
as well, i 
astú ai 
manbuisce 
AE dan si, Lkill, 
marta, m., insult. 


man, m. wish; 

mile, á a thousand, pl. mílce. 
m , m., blame. 

miLLceac, ruinous ; terrible. 
minic, often. 


m., a whale. 
mí-néarúnca, unreasonable. 


mite . — meara-oe, the 
3 ná m., it is no 


muicróeacc, f., swi ine. 
muin, f., back. an an eié, on 
borseback. 


mütne ab, un. 3 

muinéal, mi., 

mmco, Ca ir 

mum [-rean), /., collect. house 
hold; followers. munceah, 


from Latin monasteriwm, origi- 
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nally meant a religious com- 
munity. 
muna (muna), unless; if not. 


'ná, (older 1oná), e 
ná, introd. 


e m., a saint. 

naomba, holy; saintly. —n., St.— 

naonban, m., nine 

neath, . neithe, heaven. 

noa. únamac, officious:; 
meddlesome. 


neam-gLan, unclean. 
nearh-níú, n., nothing. 
. re), o officious having 


„ venomousness. 
neo inner cond. auton 
snnírim. 
nro, d. 8g. 6 5 
150 is netée, m., a thing 
toricall y there is no bre 
tion — the final ó, but it is 
5 and it helps 


ee en eee 


5. v. n., washing. 

m poison. 

3 isonous 

noócaim, bare; disclose 

nóin, an n., a form of dap "0Óis, 
sure ; why. 


ecnar, . 5 3 

G- ear, southward. 

obne, gs. of 0 

oróce, f., 

oa, f., 

óigbhean, J., & young woman. 


a5o 


o1Leathainc, ., nourishing; bring 


up 
Fheis n., an island. 
oilceaóc, f., skill; dexterity. 
7 m., generosity ; hospita- 


osnóeancar, n., excellency ; no- 


bility. 
oineao, m., an amount, An o. 
„as much as. o. AEuFr, as 
much as. 
oinearhnaim (nuißzim), I fit; suit. 
ól, v. n. e 
o Le, 
ollamh, M., A professor; bard. 


id o. head professor; chief 


oLLam (alla), ready. 
olLamnaóc, 
bardic prof 


pro ession 

olLmaiéear, m., wealth. The 
prefix oll. is from the same 
past 2 ollarh EL and 

Umag sn, m. e The 
termination Cen, aéán, de- 
notes continuous or protracted 
action. C/. ceirciúcán 

oLLmhu$aó, 5. u., preparing. 

onóin, f., honour. 

onóna€, honourable. 

óp, m., gold. pi 

oho, m., a young pig. 

W mr 5 hammer; sledge- 


opou abe ordered: arranged. 


orgeibim, I open 
ornufol, v. u. Add 


ó-Cuatró, northward 

atom, f., the Paternoster; a 
prayer. 

8 


31 
8 (paimhtar), /., a tremor ; 


páine, fa part. babaim à p., 
him. 


panóirce, . and f., bó meic 
a cuaice, a 
932 pet. p 


i. of pero. 
eld 


professorship ; 


5uoine 


en 9 
00 , Picking ; e 
blopán, — a small pipe: 
windpipe. 
in, m., a kitten. 
e eee 


gere e sh. 
5 5 0 nr. póc 
, a p. = O. 
Latin pacem (kiss of 


550 
U. m., a 


ce public. 


— 
pneabaim, I Ard e 
nr ene 


pr refix — 
chieí 5 


; Prime. p p.óiar. ver, a prime 
mi corn). p.-faró, a chief 
puinn, an amount: used with 
negatives like the French 
from which it is 
Pónc, m., a point; moment oí 


e pouting 
sulking. 


nodeor, past autom. indirect of 
cim. 

c, m, a fit (of | etc. 
b 
naóanc, m., a 1 

stem o * 
d 1 sg. ot 

ióce g 

e, “á duarter of a yeat). 
amra [h-é an), 1; thii. 
nann, m., a verse: 3 
hat, m., good luck; Ae 
neacaine, m., a reciter 


„J.. recita 
9 7 reciting; 


neaccaine, m., a steward. 

néró, ready; done for. 

néróceac, m..reconciliation : un. 
smoothing 


;, spectacle. 
m, 1 go. 
im. 


“ 


rome (nomh). 
noin „a sha v. n., 

N nc, /. * trá: Cogar 

nón, m., a “seal (animal). 

e, e m. a great chieſtain. 


bub, m. 
bußes, Past 


autom. of beim, I 


*. life ; life-ti 

feo$a A 1 e; lite-time. 

Y ; safe; cheap. 

raonaim, I deliver. 

raot᷑ hug ob, u. u., labouring ; toil- 
ng. 


ing: earní 


rárcacc, I. 1 contentment 
e I tread on; trample 


e (—reac 'r, as ed 
with) 1 r 


reaócthain, J, a week. 

Teagol, m., rye. 

CEE sag m., a grandfather. 
ient 


réim, agreeable ; civil, 
reinnim, I play (music). 
re, f., 

Teinbireaé, m., a servant. 
reinbéean, 

1 d. of fee, /., neigh 


reoro, f., a jewel; 
2 of value. 
reol, pl. reobco, m., a sail ; sail- 


treasure ; 


ine. 
reomna, m., a room. 
rpemalt, m., a cloud. 
TEAnnnaó, m., terror. 


n un., parting; sepa 


. éanm, I let pass; do 
not 8 with. 
rEanaim, I separate. T. Le, I 


po, m., 4 tright ened look. 

Fä-, m., shyness. 

Horn á m., a story; affair. 

be m., a story- teller. 
ee b. fa storytelling. 
SGS, J., a bramble. 
Seanelb, d. pl. oi rE'an, a knife. 
rseanpainc, m., a membrane: 


TE“&ncaó, un., shouting; burst 
ing. 
88 Ishout; burst out. 
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rEeinnim, I start; fly. 
TB14n, f, a knife. 
RA a shield. Nei 
oilc, v.n, a cleft; 
! splitting 


TEÓLca, scalded ; smarting. 

TEÓnnac, f., throat. 

TPHesb, m., a scream. 

rsníobea, 83 

rSMoraim, I destroy; clear out 

e v. n. aer agua desisting. 
nim 

„ e Ái ancestors. 

rince, stretched. 

Noc, m., frost. 

Tlaccthan, well-favoured; neat. 

oe, u., race; family ; result. 
cá af. ain, sign is on him,” 
he is suffering from its conse 


8 i. of rlÁuas, 
É ag, m., an 
ae host 3 a hosting. 
De , swallowing. 
rméan, 5 * J., a berry. . 
vub, a blac Kberry. 
rmion, m., marrow. 
rmuca, m.. a bit. 
Tnap, m., a snatch; snap. 
rneaCcca, m., snow. 
rocain, settled ; guiet. 
focanu$Éaó, v. n., settling. 
3 1 11 5 
r ing. 
Leary evident. 


rotes, m., a vessel; matrix. 
rótár, m., solace; com fort. 
roLor, m., light. 

rolerhap, luminous; 
Toláéan, b. n., providing supply- 


roLe u- im, I supply. 
9 2 m — 57 kind. 
1 . . 

45 liking. 
1. n L abusing. 
Tnan£án, . a string. 
rroirnm, Ir 
An, ., nose: promontory 


Suoine 


an:! e 
rcavaim 8 

reiũ puizim, FÉ mi . 
n . 
rcpacaó, v. n., tearing. 
rcuamda, : 


Truáitnear, m., ease ; ) 
Tueaithnearac, peaceful. 


cad, 3 shaking ; io i 

ruatab, m., a : 
also v.n., swaying. ' 

Tub,m.,a berry. . a 


r 


r 5 i Am 
rut, , eye; hope; 1 on 
Truim, f., regard ; cuinim. 
mm 1, I pay heed to. Bhá 
ro. g. Pl. of f. 


Coba fuar, education. 
cobopt o, given. 

coca, um an of., by the un. 
casa, v. M., 


cg, 3 85. 3 agu j. of ew. 
copoice, com 

cáin, f., a cath 

caiénim Los ease. 
cainbce, m., : 
cainbéeac, asstal; am 


cairbeánaim, 1 show. 
cairbeánca, shown. 


2 v. n. r 


2550 3 a 3 1 
na 1 86 idem, 
3 Munster the . 

silent in 2 sg. 4 

sg all throu 

bai, en 5 

r. Past auíon. of 

„n., a side. c., as 


R 
caob-Leacen, broad-sided.-— 
caor, n., dough. 
c 
Seas lann" 4 1. ais. 


carb, m., a 


gab 


Connacht vonne re- 


O. Ir., ind ala n- ai (the 
. of them). 
cannhaó, v. u., drawing. 
canna! w. 
cet ant c , v. n., urging. 
cet, v. n., FC. ó, escape 
from. 


ceaccaine, m., a messenger. 
: J, a message. 


de Fr (éar), m., a dwelling- 
cea£Lac (- res- Tloßh, ., a 
ceanacain, 1 a smith's tongs; 


ceann, tight 
3 3 ien per. 1 and 2 
é e ee. 1 “id „together. 1 r. 
& Céile, all together. 'n-a é. 


rin, in addition to ui, 
cer, in the south. 
cear, m., heat. 
ceararóe, hot. 
cearcuiáim, am lacking. ceor- 


cuibeann — uaim, I want 


ceine f. , a fire. 
ceip fai, v.m., failing. 
cá, ee on the point of; about 


3 in the west. 
3 m., ig lord. 
cim, 
1 MC with gen., about. 
uinnear, m., sickness soreness. 
tinteán, u., a hearth. 
t10c-, am ol vim. 

n, m., a timbrel; drum. 
tíompánuróe, a timpanist. 
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ci gl. an accident: mishap 
cán, pl 8 J., a country. 
* 


ciug, thick; dense ; fast. 
cnúéaé, envious. 

coban, m., a well. 

co$a, I., a choice; best of any- 


cog en 2 (cósbáil), v. u. 
5 taking 
st FL taking: contagious. 

co: 1. will; consent. 

cop, in the east. 

coipmeorg, n., obstruction; mis- 
chief. 


coirg,. ang because of; on 
account of. 

como, m., a measure. 

conaó, n., fruit. 

cope, m., a boar. bl 

copmar. m., mbling at one's 
food 1 er 

coTaó, m., front. 

cor num, 1 begin. 

cnácc, un., mentioning. 

cnáócaimm [ag, [ mention. 
ci, f., shore; strand. 

cnearna, across (with gen) 

cneire, f., strength: also comp 
of cnéan, stron 

peer = cné f, Fan 

e so direction. 1d. So, 


2 7. a trial. 
CIA, v.n. travelling; ap- 
og c. op, towards; 


con, m. a third; 
neuter; hence óá oc, 
c through. 
iobLóroeac, troublesome. 
—— thirty. 
c Momuß ab, v.., drying. 
chúla [ c. cés), a a cantred. 
tús, g., pip, t persons. 
n is reall dí —＋ dal. which 
has replaced the old nom. cap. 
The use of the dat. has 
rom like cuade 
ocníiún (they went in ir 


ſormerly 
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three · iaen), the three of them 
. cpi — Fuair Velen 


89435 e ai; ton 


„ & figh 


chuas 
cnompatùn, m., a beetle. 
cuetpirg, U. an account. 
cuaipim, f., an idea; estimate. 


4 E., any more. b. aipgro, 
more money. 
ca 4. weariness; sadness. 
cuipT dim, I weary. 
cb. An v., at first. 
cue, m., journey: occasion. 
cúirte, en cúiree immediately. 
cuirsince, v.. of cum. 


Zune. 


cum, It 
cuiceann 4 
cun, dry; short, 


eee 


uan, m., a 

vrt, noble; as noun, m. a 
noble. 

uacbár, n., terror: astonishment. 

uacbóárac, horrible; R NEE 


uóacr, 0 e 


uile, all. an v. 

úil, or iúl, 
make known. 

bhus) á. of óno. 


mm. power speech. 

„ bl. of unnuife, a 
prayer. 

uTá, comPar. of pupur, Fupuirce, 
easy ) 


PERSONAL NAMES 


beaofsill, XVIII, maid to brisro. 

beag bone, XVIII, 106. 

bpitzro intern Oiniééeinne, pass., Brigid, wife of Shanachän. 

Caillin naorhéa, pass., St. Caillin oí Fenagh, brother oi Shana 
chán. 


Cainée ceotbbinn, XXIV., timpanist. 

Cana LS, XXIII. 

Carrhaol, Cnuicine, XXIII, Casmhaol the Harper. 

Cianán, XIX, St. Kieran oí Clonmacnoise: died A.D. 549. 

Connna Caoó, king of Leinster. 

oo a' Cnuaéain, name of a cat. 

Deo Ou:ileaó, XXIII, bard of Leinster, 

peapgu mac Róis, Fergus mac Roy. 

fíor mac pocmame, XXV, the storyteller. 

firín, name of a dog. 

gbruamán Sanb-fiacLaí, name of a cat. 

buaine mac Colmáin, pass. king oí Connacht; also called 
uaine Áróne, 

1onurán mac Anuráin, XIX, king of the Tribe oí Cats. 

mecuel, XXIII. 

maol beróic, XXVIII, chicí bard of Scotland. 

manbán, pass. a hermit, brother of Bbuaije; v. Meyer's King 
and Hermit. 

meaób, queen oí Connacht. 

med, pass., daughter oí Shanachán. 

med and munainn, two women in the story of finn, 

faoi, Nee; Noah. 

Obo, king oí Connacht, 

neang béan-fiaclLaCG, name of a cat, 

N,’ , inéean ÓLab aiéinne, name of a cat. 


Seanacán gen- e, pass. chief poet of Ireland, successor of 
Dallán also called Seanachán Torpéist. 


LIBRARY 


Aba, g. an, d. -in, Scotland. 

Cámar, XXIII. 

(Luain M νο no. Clonmacnoise. 

Cnoóba, Knowth in Co. Meath. 

oon net, Connacht. A plural noun, the ſorm Connacht 
being the gen. pl. 

Cuailgne, Cooley 

eme, Ireland. 


SLeann an Sgáil, (The Hero's Glen), pass. Glenn-a-sgaul, near 
Kinvarra, Co. Galway. 


Laitzia, pl., gen. pl., Latten, Leinster, 
maenann, Man. 

mucha, g. an, d. -an, Munster. 

nár na mog, Naas, Co. Kildare 
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en 17 A bock of short stories. . b rógpannoie 
Edited Rev. Richard Fleming, Adm., . With notes 
and An invaluable book for teachers, Is. ; 


is AR NOBIN ARÁN In. Simplified Spelling, indicating the pronun- 


ANDERSEN, 
Stories are divided into short lessons, each lesson being headed 


1 1s Ma mban bpionn. A rea book of stories told by 


CANON OLraxv. The stories are divided into short lessons, 
each headed by a vocabulary. 3 
simple poems, each poem being head a vocabulary 
Also in Simplified Spelling. 3d. 
aáesop & Cáin So h-éininn. Cnuaraí a h- Aon. First Series of 
sop's Fables in Irish. By CANON O'LEARY. With a vocabulary. 
Sd. net, by post, 9d. English translation, 4d. net; by post, öId. 
Also in Simplified Spelling. 
aes Á Cáin is SO h-éininn. J 7 & 5. Second Series 
0 * eee in Irish. By CANON O'LEARY. Specially pre- 
Schools, — 8 50 pages of notes —— 
net; 3 18. 2d 
an 8 A modernisation of a sixteenth-· century story. 
Edited by Etraxox Korr. With introduction, notes, vocabu- 
lary and W sea an ÚALT Is. 6d. net; by 


post, Is. 
W mac con. Edited by ELEANOR Korr. A modernisation 
of the old tale, Cath Muige Mucrime.“ With introduction, 
notes, vocabulary, and indexes of personal and place names. 
18. 6d. net; sc 4 post Is. 9d. 

Suagize. Edited ConalL Ceannaí. A modernisation of the old 
ta le, “imtheacht na Trom-dhaimhe.” With introduction, notes, 
— r indexes ot personal and place names. In two 
Parts. F Is. Gd. net; by post, Is. od. 
Cloth, 25 by post, 28. 3d. 

oUntentu. gc — has ot the old tale, Fled Bricrend.” Edited 
hE 3 Ceannaí. With introduction, notes, vocabulary and 

nal and place names. Paper, Is. 6d. net; by 
post, pp Air Cloth, 2s. net; by post, 28 

an Enabs-weaman. A modern Írish version of the ancient comical 
story, “Airlmse meic Conslinne.” With a vocabulary. Is. 6d. 
net; by post, Is. 9d. 

eising. ancient story given in Modern Irish. By CANON 
O'Lsgagv. The ib of eiri is s Wg: to have ſormed the 
basis of Swift's 8 to Liliput, d also to have supplied 
some ideas for his 80 net; 2 

VOCABULARY TO 3 i” pp. double columns. Compiled 
ELEANOR KNOTT. Is. net; by post, Is. IId. 

ESHIRT. In Simpliſted Spelling. With introduction bias para- 
digms oí the verbs, notes, and a vocabulary, Invaluable as a key 
to pronunciation and as anaid in memorising the text. 2s. net; 
by post, 2s. 3d. The text only, Is. net; by post, Is. IId. 
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